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’ Отец и сыновья

Отец, приказал сыновьям жить в согласии: они

не слушались. Вот он велел принести веник и го-

ворит:

»Сломайте!<

Сколько они ни бились, не могли сломать.

Тогда отец развязал веник и велел ломать по одно-

му пруту.

Они легко переломали прутья по одиночке.

Отец и говорит:

»Так-то и вы: если в согласии жить будете,

Никто вас не одолеет; а если будете ссориться да

все врозь, вас всякий легко погубит. ‹

(И русская и сербокая народная сказка)

Волк и ягнёнок

Волк пил ‘из ручья. Ягнёнок, не видя его,

много ниже по ручью, пришёл тоже пить. Увидя

его, волк стал на него кричать: »Пришёл сюда му-

тить мне воду, что-ж от тебя мне уж и воды свежей

налтиться нельзя? <

>Государь, вода, течёт от тебя ко мне. Как же

могу я еб замутить?« ответил испуганно ягнёнок,
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Отац и синови

Заповеди отац синовима, да живе у слози; они

га не послушаше. Нареди он тада да донесу сено

— и рече:

»Сломите!‹

Ма. колико да су се трудили, нису могли да сло-

ме. Одреши онда отац сноп и нареди им да ломе

прут по прут.

Они лако поломише прубе по]единачно.

Рече тада отац:

»Ето, тако и ви: живите ли сложно, нико вас

небе савладати, а, ако се будете свафали и свако на

сво]у страну почне да вуче, свако вевас лако упро-

пастити.< /

(И руска и сриска народна, прича,).

/

Кур]дак и ]агье

Курдак ]е пио на ]едном извору. Загъе, не ви-
дерби га, далеко ниже на поток доБе да/ пиде. Како га
вук спави, викне на вега;: »Ту си ти дошло да ми
мутиш воду,да, се од тебе не могу с миром ни би-
стре воде напити, е ли?

»Та, вода, господару, од. тебе’ к мени тече. Нако

Бу ти }е замутити?« одговори уплашено ]алтье.



»Ну, ну! Узнаю тебя по голосу. Не ты ли это.тот,
что надо мной в это время в прошлом году изде-
<

»В прошлом году в это время? Помилуй! Тог-
да, меня и на свете не было. Мать меня этой весной
родила.<

Вижу, хитер ты и умён, и отвечать хорошо
умеешь. Только напрасно, ничего тебе сегодня не
поможет. <

Бросился на него и сожрал.

Досифей Обрадович

Ругала мать мальчишку...

Ругала мать мальчишку, чтоб не ходил на реку
купаться: »Ну, пострел, смотри, коли утонешь, и
домой не ходи!<

Несла баба ведро воды...

Несла баба, ведро воды. Ведро было худо. Вода
текла, на землю. А баба была рада, что нести стало
легче. Пришла, сняла ведро, а воды нету.

Волк съел овцу...

Волк съел овцу. Мужики поймали волка и ста-.
ли его бить. Волк сказал: »За то вы меня мучите,
что я сер‹. Мужики сказали: »Не за, то, что тысер,
а, за то, што ты овцу съел.‹

6



>
в

»Ха, ха! По гласу те познаем. Ти ли си она}

кои си се мени лане у ово доба, ругао?«

»Лане у ово доба? Помага:! Тада, ме ние ни би-

ло на свету. Мати ме ]е овога проъева, о]агьила.<

»Видим да си ти умно и паметно, и да умеш

добро одговаралти. Но залудо, све ти то данас преда,

мном небе помоБи.<

СОкочи на ъега и прождерега.

Досите) Обрадовив

Карала ма]ка малишана...

Карала ма]ка малишана, да, не иде на, реку да
се купа: »Н, мангупе, пази, ако се удавиш, немо]
куви ни да добеш!«

Носила сеъанка ведро воде...

Носила, сеъанка, ведро воде. Ведро ]е било про-

бушено. Вода, ]е цурила, на земъу. А сеъанка, се ра-

довала, што. ]0] ]е лакше да, носи. Стигла, ]е, скинула,

ведро с обрамице,а воде нема.

Поеде вук овцу...

По}еде вук овцу. Селаж, ухвати вука и стаде ла
га биде. Вук рече: »Зато ме мучитёе што сам сив <
Сеъаци рекоше: »Не зато што си сив, него зало што
си овцу п0]е0.‹
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Мужик везёт воз сена...

Мужик везёт воз сена, а другой идёт ему на-

встречу. »Здорово!«— »Здорово! А что везёшь?« —

»Дрова«. — »Какие дрова, ведь у тебя сено!« —

»А коли видишь, что сено, так зачем и спраши-

ваепть!«
(Русские народные сказки)

Лисица и козёл

Бежала лисица, зазевалась на, ворон — и по-

пала в колодец. Воды в колодце было немного:

утонуть нельзя, да и выскочить тоже. Сидит лиси-

ца, горюет.. Идёт козёл, умная голова; идёт, боро-

дищей трясёт, рожищами мотает; заглянул от не--

чего делать в колодец, увидал там лису и спраши-

вает: »Что ты там, лисанька поделываешь?« —

»Отдыхаю, голубчик, — отвечает лиса; — там, на-

верху, жарко, так я сюда забралась. Уж как здесь

прохладно и хороно! Водицы холодненькой —

сколько хочешь. А козлу давно пить хочется.

»Хороша, ли вода-то?« спрашивает козёл. — »Отлич-

ная!« отвечает лиса: ›чистая, холодная! Прыгай

сюда, коли хочешь; здесь обоим нам места будет.<

Прыгнул сдуру козёл, чуть лису не задавил, а она

эму: ›Вх, бородатый дурень! прыгнуть-то не умел

-всю обрызгал.‹ Вскочила лиса козлу на спину, со

спинына рога, да и вон из колодца. Чуть было не

пропал козёл с голоду в колодце; насилу-то его

отыскали и за рога вытащили,

(И русская и сербская народная сказка)



Тера селак ‘кола сена...

Тера сеъак кола, сена, а, други му иде усусрет..
»Здраво!« — »Здраво! Шта то тераш?« — »Дрвах-
— ›Каква, дрва, кад ]е то сено!« — »А кад видипЕ

да ]е сено, залито онда, питали!<

(Руске народне приче)

Лисица и ]арац

Трчала ]е лисица, загледала се у вране — и
упала, у бунар. Воде у бунару ние било много: ни

да, се удави, а нити да искочи. Седи лисица, жало-
сти се. Иде ]дарац, паметна, глава; иде, брадетином

тресе, огромним роговима маше; завирио од дуга.
времена у бунар, угледао тамо лисицу, па ]е упи-
тао: »А шта ти тамо, ли]о, радиш?« — »Одмарам се,

голубе,« — одговори лисица; — »тамо, горе, врувина,
]е, те сам се овамо завукла. Али што ]е овде свеже

и лепо! Водице хладне — до миле воъе!« А араж,
одавно беше жедан. »/е ли добра, вода? « упита }а-
рац. — »Одлична!‹ одговори лисица: ›»Чиста, па,
хладна! Окачи овамо, ако хофеш; бибе места, за нас
0б0}е.« Окочио ]арац од велике памети, умало ли-
сицу ние пригъечио, а она ъему: »Н, брадале бу-
дале! ни скочити не умеш — сву си ме испрскао.<
Скочи лисица дарщу на лера, са лера на рогове и
оданде — наполе из бунара. Замало не угину }арац
од глади у бунару; ]едва га пронафоше и за, рогове:
извукоше.

(И руска и сриска народна, прича)
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Собака и кусок мяса

Дали собаке на барском дворе кусок мяса. Бе-

жит она по доске через речку и видит себя в воде.

‚ Ей показалось ‘что в речке другая собака в зубах
мясо несёт, и стало ей завидно. Она бросилась за

чужим мясом, а своё упустила. Смотрит — а в воде

ни собаки, ни мяба.

Пришла собака домой голодная и вся мокрая.

(И русская. и сербская народная сказка)

Зарытый клад

ЖЫл был человек, как говорит народное ска-.

зание, и когда он почувствовал что дни его сочтены,

то позвал своих сыновей чтобы проститься с ними.

Когда сыновья пришли, он сказал им чтобы

они о нём не горевали, потому что он оставляет

им в наследство честное имя и зарытый в поле

клад. Вскоре человек этот умер. Сыновья его как

следует похоронили и поминули, взялись сразу же

за ваступы и мотыги и пошли в поле копать и

искать зарытый клад о котором им перед смертью

товорил отец.

Копали они копали и ничего не нашли. Тот

торшок с червонцами, который они надеялись

выкопать, по словам отца, так и не выкопали.

Перекопали на три-четыре лопаты в глубину

всё поле; разбили и размельчили мотыгами каждый

комочек, но золото всётаки не нашли. И пошли

они домой, злые и на себя и наотца.
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Псето и комад меса

Дадоше псу у господском дворишту комад ме-
са. Трчи он даском преко речице и угледа себе у
води. Учини му секао да у речици неки други пас
носи у зубима месо, те му позавиди. Скочи за ту-
фим месом, а сво]е испусти. Кад тамо — ау води
ни пса, ни меса.

Дофе пас куБи гладан и сав мокар.

(И руска и сриска народна прича)

Закопано благо

Био неки човек, казуде се у народно] причи, па,
кад ]е осетио да му се ближи кра] животу, позове
©во]е синове да се опрости с има.

Кад су му дошлисинови, он стаде говорити да
не жале за, ъим, ]ер им он да]е поштено име, и ве-
лико благо закопано у ъиви, кое им оставла у’ на-
слербе. Само валъа да, запну па, да, нафу то закопано'
благо. Убрзо умре та] човек. Синови га, лепо опре-
мише и сахранише, па, одмах узеше алнове и мотике
и отидоше на ъиву да копа]у и траже закопано
благо, о коме им ]е говорио отац на, самрти.

Копалие и копалие; копалие неколико дана, али
не набоше вуп са дукатима, како су они очекивали
према очеву казивальу.

Изрилашеза, три и четири алюва, читаву тъиву:
растрошише и разбише мотикама и на]мальу груд-
вицу, али злала опет не нафоше. И они одоше куБи.
ъути и на оца и на себе саме.
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Шоле они как. всегда засеяли. Но только посев:

был необыкновенный. Рос он буйно как никогда.

А когда подоспела жатва; родила им нива в. три

. раза, больше чем всегда, а, зерно продали свё за, чис-

тое золото, заплатили всё что кому должны были:

и купили в дом всё что им нужно было.

Теперь стало: им ясно что отец говорил правду

когда сказал что у них в поле зарыт клад. Только:

они его сразу не поняли. На ниве не были зарыты

червонцы, а клад был в плодности земли, которую

надо было хорошо перекопать чтобы могла она хо-

рошо родить.

Братья потом всегда, как следует обрабатывали:

свою землю и работа их всегда богато вознагражда-

лась, так что они и в самом деле нашли в земле

зарытый клад.

Ж. 0. Дачия

Пословицы

У кого жёлчь во рту, тому всё горько. Сытый

голодного не разумеет. Вечер покажет каков был

день. Муравейнс велик, а горыкопает. И месяц све-_

тел когда солнца нет. Старый друг лучше новых

двух. Деньги счёт любят. Счастье — не лошадь: не

везёт по прямой дорожке. Рыба ищет где глубже, а

человек где лучше. Чтобы узнать человека, надобно

с ним пуд соли съесть. Видит око далеко, а ум ещё

дальше. Шо платью встречают, по уму провожают.

(Русский фольклор)
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ТБиву као и обично засе]алие. Али ]е усев био

‘необичан. Поче будати и расти као никад дотле. И

кад добе време жетви, они добише на, то] виви три-

пут више рода но што су га дотле имали, и.за род

узеше само суво злато, те лепо исплатише што су

коме били дужни, и набавише све. што им ]ер

потребно за, кубу.

Сад тек, видеше да им ]е отац истину. говорио,

кад им ]е рекао да, ]е у вихово] виви зажопано бла-

го. Само га, они у први мах нису разумели. У ъиви

нису били закопани дукати, него }е благо било у

плодности земле, ко]у ]е ваъало добро прекопати

да би могла, гонети добар плод.

Ипосле су увек разумно радили сво]у земту,
и рад им се увекбогато исплавивао, те су’ они уис-
тину нашли у земли закопано благо.

_Ж. 0. Дачив

Пословица

Коме ]е жуч у устима, томе ]е све горко. Сит

тладног не’ разуме. Вече Бе показати какав |е дан
био. Мрав ни}е велик, а планине копа. Оветао }е и

месец кад сунца нема. Отари придатеь боли ]е
од два нова. Пара. рачун воли. Среба ние коъ: не
вози равним путем. Риба тражи где ]е дубле, а, чо-

век где ]е боле. Да, се човека, упозна, треба, по]ести
© ъим мерицу соли. Око далеко види, а разум 1011
дале. Према руху дочеку]у, према памети испра-

Бу)у.
(Руске народне умотворине)

 



Два козлика

Два козлика встретились на, узком бревне. Это
бревно было переброшенно через ручей. Перейти по
бревну в одно време обоим было невозможно. Одна-

 

ко нитотни другой нехотели уступить. Вот они оба
пошли вперёд, столкнулись лбами, сцепились рога-
ми и полетели прямо у воду.

(И русская и сербская народная“сказка)

Беда

Жил однажды человек и было у него два, сына.
Он часто ходил в лес за дровамии всегда брал с собой
одного из сыновей. Но однажды сказал он сы-
новьям: »Идите-ка, ребята, сегодня в лес за дровами
без меня. Что-то мне нездоровится. Останусь я дома,
немножко. отдохну.<
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Два ]арета

Сретоше се два, }арета, на, узаном брвну. То брв-

но беше пребачено преко потока. Не могадоше оба,

да пребу преко брвна, истоврёмено. Па, ипак, ни ]е-
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дан ни други не попушталие. И тако кренуше обо]е
напред, сударише се главама, закачише се роговима
и полетоше право у воду.

(И руска, и сриска народна прича)

Невола

Био неки човек па, имао два сина. Он ]е више
пута, ишао у шуму по дрва, и свакад ]е са, собом во-
дио по ]федног сина. Но ]едног дана, рече он синови-.
ма: »Децо, идите данас у планину по дрва, без мене.
Ча, сам нешто слаб. Оставу Ех кубе да се мало од-
морим.<
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»Хорошо, отец,< сказали дети, ›только, что нам
делать если телега сломается и мы не сможем её
оправить? — »Не бойтесь,« сказал отец. »Во-пер-
вых, старайтесь не ломать телегу, а если и это слу-
чится, позовите Беду на помощь, она придёт и по-
‘правит телегу.«

о
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Дети послушались отца. Запрягли волов и

лтоехали весело в лес за дровами. Набрали полную

преполнутю телегу. Когда поехали домой, на полови-

не пути телега сломалась. Дети стали звать на по-

мощь Беду, но она не пришла. »Что нам делать< —

‘сказал старптий. »ВБеды всё нет и нет. Давай-ка,

мы сами поправлять, как сможем.‹ Сказано — еде-

‚лано. Починили телегу и привезли дрова домой.

16
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»Добро, оче,« рекоше деца, »али шта, емо да,

радимо, ако нам се кола, поломе, а ми не могнемо

да их поправимо?« — »Лако е за. то«, рече им отац.

»Ви Бете пре света, пазити да, се кола не поломе. А

эко и то буде, зовите Невоъу у помов, она Ве доби

и оправити кола.<

г  
Деца послуша)уоца. Упрегну волове у фарам

па, одоше весело у планину да дотера]у дрва. Поче-
 Ше купити дрва и брзо накулгише пуна, и препуна

кола. Кад су пошли куви, а ъима се на, половини

пута, поломе кола. Деца, стадоше викали Неволу да

доре, али ъе нема. »та, да радимо?« рече старии.

»Невоъе нема те нема. Ха]де ми сами да почнемо

оправлъати кола како умемо.‹ И што рекоше, то учи-

ат ое. 17



»Ну, ребята, как, было в лесу?« спросил отец.
»Плохо, и не спраптивай. На, самом тяжёлом ме-

сте сломалась лелега. Изо всей силы кричали мы

зовя проклятую Беду. Глотки у нас заболели ог

крика, а Бедывсё нет да нет. Схватились мы тогда.

за, топоры и сами починили телегу.‹

»Это вы хорошо сделали,< сказал отец. »Только:

вы Беду-то не приметили. Она была с вами там и

помогала вам.<
(Сербская народная сказка)

‚ Ворона и рак

Летела, ворона, над озером; — смотрит —ползёт

рак. Цап его, села на вербе и думает закусить. Ви-

     

 

РИВЕЕЕЕЕЕАЕТОХ    

  

дит рак что приходится пропадать, говорит: >АЙ,

ворона, ворона, знал я отца твоего и мать; что за.

славные были птицы!« — »Угу!« — говорит ворона.

‚18
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нише. Поправили су лепо кола и дотерали куви
дрва. ь.

>Како проБосте, депо, у шуми?« запитао ]е отац,
»Зло, оче, не пита]. На, на)торем месту поломи-

смо кола. Из свег грла, викали смо проклету Нево-.
ъу да нам дофе. Грла, су нас заболела од викаа, а
ъе нема. Ми ти онда докопамо брадву и секиру па.
лепо сами поправисмо кола.

»Н, то сте добро учинили,« рече отаж. »Ви Не-
волу ниоте видели. Она, ]е била, ту с вама и пома--
гала, вам.

(Српска народна прича)

Врана и рак

Летела врана, над }езером; види — пузи рак.
Эграби га, седе на врбу и науми да доручкуе. Уви--

вер2

ди рак да му }е доптаю кра}, те рече: »В}, врано, вра-
но, познавао сам ти оца и ма]ку; баш су добре пти-
це били!« — »Уту!« — рече врана, не отварадуви.

195

 



 

не раскрывая рта. — »И сестёр и братьев твоих знал

— отличные были птицы!« — »Угу!« — опять во-

фона. — »Да хоть хороптие были птиць, а всё же

далеко до. тебя« — »Ата!« — каркнула ворона во

весь ро и урониларака в воду.

(Русская народная сказка)

Загадки

Без рук, без ног, а на гору ползёт (ветер). —

‘Один льёт, другой пьёт, третий растёт (дождь,

‚земля, трава). Вык железный, а хвост льняной(игла

-с ниткой). В потёмках родится, с огнём помирает

(воск). Крыльями машет, а улететь не может (вет-

ряная мельница). Полон хлевец белых овец (зу-

бы). Махнула птица крылом, покрыла весь свет

пером (ночь). Весной веселит, летом холодит, осенью

питает, зимой согревает (дерево). Не пахарь, не

- столяр, не кузнец, не плотник, а первый в селе ра-

ботник(лошадь): и
оо (Русский фольклор)

Воробей

Я возвращался с охоты и шёл по аллее сада.

«Собака бежала впереди меня. |

Вдруг она уменьшила свои шаги и начала

красться, как бы зачуяв перед собою дичь.

Я глянул вдоль аллеи и увидал молодого во-

`робья, со жёлтизной около клюва и пухом на голове.

"Он упал из гнезда (ветер сильно качал берёзы

-20

 



уста. — »И сестре и браву сам ти познавао — одли-

чне беху птице!« »Угу!« — опет ве врана. — »Ма

да беху добре птице, али ни издалека, као‘ти« —
»Аха/« — гракну врана на сва уста и испусти рака:

у воду.

 

(Руска народна прича)

Загонетке

Ни руку, ни ногу нема, а уз брдо пузи (вета?).
Зедан ли]е, други пиде, треби расте (киша, земтъа,
трава). Бик твоздени, а реп ланени (игла, и конац).

°У мраку се рафа, с валром умире (восак). Крилима,
маше, а, одлетети не може (ветревалма). Пун обор бе-
лих оваца (зуби). Махнула, птица крилом, цео свет
]ледним пером покрила (нов). Упролеве весели, уле-
то хлади, у}есен храни, узиму греде (дрво). Ни]е ни
земъорадник, ни столар, ни ковач, ни дрводела, а
ипак први у селу радник (ко).

Врабац

Врафао сам се куви из лова и ишао стазом пар-
ка. Пас ]е трчао преда, мном.

Надфедном успорио ]е он свое кораке и почео
да, се прикрада, као да ]е нальушгио дивтъам.

Погледао сам стазом и приметио младог врап-
ца, са ]ош жутим къуном и папер]ем на глави. Он
]е испаю из гнезда, (ветар ]е ]ако льихао брезе дуж

21
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аллеи) и сидел неподвижно, безпомощно растопырив

едва, прораставитие крыльшгки.

Моя собака, медленно приближалась к нему, как

вдруг, сорвавшись с близкого дерева, старый чёрно-

грудый воробей камнем упал перед самой её мор-

дой — и весь взъепошённый, искажённый, с отчаян-

ТИг
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ным и жалким писком прыгнул раза два в направ-

лении зубастой, раскрытой пасти.

Од кинулся спасать, он заслонил собою своё

детище ... НО всё его маленькое тело трепетало от

ужаса, голосок одичал и охриц, он замирал, он жер-

твовал собою. _

Каким громадным чудовищем должна, была ему

казаться собака! И, всё-таки, он не мог усидеть на

своей высокой, безопасной ветке... сила, сильнее

его воли, сбросила его оттуда.

22

 



 

стазе) и седео непомично, раширивши беспомовно

крилца, ито су тек почела да, расту. .

Мо] му се пас латано примицао, кад оддедном,

скочивши с оближльег дрвета, стари црногруди вра-

бац пао ]е као камен испред саме ъегове ъушке

— и сав накострешен, избезумтен, уз оча]ан и жа-

лостан писак, скочио ]едно двапут у правцу зубате,

раз]алиъене чеъусти.
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Он ]е полетео да спасе, он ]е собом заклонио

свог птиба,... али цело ъегово ма]утшно тело дрх-

тало ]е од ужаса, гласиб ]е подивъао и промукао,

он ]е обамирао, он се приносио на жртву.

Како огромним чудовиштем мора. да му се при-
чиваваю пас! Па ипак, он ние могао да остане на,

св0]0] високо}, безопасно] грани... Сила ]ача од
ъегове вое отргла, га, ]е одатле.

23.



Мой Трезор' остановился, попятился... Видно. и

он признал эту силу.

’ Я поспешил отозвать смущённого пса — и уда-

лился благоговея.

Да; не смейтесь. Я благоговел перед той ма-

ленькой, героической птицей, перед любовным её

порывом.

Любовь, думал я, силнее смерти и страха. смер-

ти. — Только ею, толко любовью держится и дви-

жется жизнь.
Тургенев

Волчица и волчата

Заболела волчица, да так что и с места под-

няться ‘не могла. Волчата, её спрашивают: ›»Мать,

есть ли у тебя какие нибудь друзья, у которых бы

мы могли попросить помощи?«

»Дети мои бедные‹«, отвечает она, »у нас волков

нрав злой и коварный. Когда здоровы,о себе только

думаем, а другим во вред. Так кто ж нам будет дру-

2гом в беде? « Досифей Обрадович

Бонапарт и ‘черногорцы

»Черногорцы? что такое? <

Бонапарте вопросиль:

»Правда, ль: это племя злое

»Не боится наших сил?

24
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Мо] Трезор се зауставио, повукао... Очигледно

е и он разумео ту силу.

Похитао сам да, позовем збуъеног пса, — и уда-

ъио се тронут.

Тако ]е: немо]те се сме]ати. Био сам тронут хе-

ро]ством ове птичице, полетом ъене ъубави.

ЗБубав, мислио сам, дача ]е од смрти и страха

од смрти. Федино се ъоме, ]едино ъубавъу одржава

и покрейе живот.

Тургеъев

Кур]ачица и кур]ачиби

Разболи се кур]ачицатешко, да, се ни]е могла

ни с места кренути. Курдачиби ]е запита)у: »Имаш

ли где кога, придатеъа, ма]ко, од кога бисмо могли

помови потражити?‹

»адна децо мо]а,« одговори она, »ми смо. кур-

]аци зле и опаке Буди! Кад смо здрави, само се о

себи старамо, и то на штету другога. Во Ве нам,

дакле, бити придатеь у неволи?

Досите) Обрадовив,

7

Бонапарте и Црногорци

»Прногорци? Шта ]® то?«

Боналарте. ]е упитао:

»е ли заиста; ово племе ъуто
Не бо]и.се налпих снага? ..



 
'26

_»Так раскаются ж нахалы: 1
»Объявить их старшинам.

»Чтобы ружья и кинжалы
»Все несли к моим ногам.<

Вот он шлёт на нае пехоту

С сотней пушек и мортир.

И своих Мамлюков роту,

И косматых Кирасир.

Нам сдавалься нет охоты, —

Черногорцы таковы!

Для коней и для пехоты

Камни ест у нас и рвы...

Е  
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»Та, покадабе се, безобразници:

»Нека, се нареди ъиховим старешинама,

»Да, пушке и каме

»Донесу ми свепред ноге.<

Нво, шалье он на нас пешади]у

Са, стотинак топова, и мортира,

И чупаве Кирасире.

И сво]их Мамелука чету,

 

Да, се предамо -немамо воъе —

Црногорци су вей такви!

За, коье и за пешади]у

Имамо камете и ровове...

21



Мы засели в наши норы
И гостей незваных жлём, —

Вот они вступили в’ горы.
- Истребляя всё кругом.

Идут тесно под скалами.
Вдруг, смятение!... Глядят:
У себя над головами

Красных шапок видят ряд.

»Стой! пали! Пусть каждый сбросит

Черногорца, одного.

Здесь пощады враг не просит:

Не щадите ж никого!‹

Ружья грянули — упали

Шапки красныя с шестов:

Мы под ними ниц лежали,

Притаясь между кустов.

Дружным залпом отвечали

Мы французам: — »Вто. что<

Удивясь, они сказали:

»Нхо, что ли?« Нет, не то!

Их полковник повалился,

С ним сто двадцать человек.

Вес отряд его смутился,

Кто, как мог, пустился в бег.

А. С. Пушкин  



а

Засели смо ‘у наше рупе..

И незнане госте чекамо. —

Ето их, где наилазе у планине,

Истребъу]уби све наоколо.

Иду зби]ено испод брегова,

На]едном метеж!... Гледа]у:

Изнад сво]их глава,

Виде ред првених кама.

»Сто]! пали! Нека свак обори

Зедног Ирногорца.

Овде непри}ател не моли за милост:

Немо/те никога, штедети!‹

Пушке плануше — попадале

Ирвене капле са, проштада;

Под ъима смо лежали ничице,

Приталивши се у жбуъу.

Сложним плотуном одговорисмо

Французима: — »Шта, ]е то?<

Изненафени, они рекоше:

»е ли од]ек?« Не, ние то!

ПШуковник им се стропошта,

И съим ош сто двадесет ъуди.

Сав се ъегов одред поколебао!

Какое ко могао, надао се да бежи...

А. О. Пушкин.
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Два путешественника и топор’ .

Два путешественника шли вместе. Один из них

‘нашёл топор и стал хвастаться: »Вот я нашёл то-

пор.‹ Другой ему на это: »Слушай, брат, раз мы

вместе шли, надо бы сказать: нашли, а, не нашёл. <

Но тот и слышать ничего не хотел. Вдруг, немного
погодя, скачут. за ними всадники и кричат: »Где

топор? «‘

»Что нам теперь делать?« спросил первый,
»пропадём. Ведь они подумают что мыу них укра-

ли топор.«

»Чего теперь меня впутываешь? Что нам де-

лать, да пропадём? Ти скажи: что мне делать, про-

паду; ведь и раньше тыне говорил нашли,а, сказал:

налиёл.‹

Досифей Обрадович

Собака дом собиралась строит, да не собралась

Однажды зимой, в глубоком снегу и льду, со-

бака свернулась от холода в клубок и когданача-

лась страптная мятель, сказала:

»Ну, уж если доживу до следующей зимы, так.

построю себе домик в котором смогу укрыться. <

Когда пришло лето, она забралась в тень от
жары, и развалилась, вытянула все четыре лапы и

голову, высунула язик, подумала что говорила 0

домике и сказала: |

»Ну не дура ли я! Кто ж мне такой дом по-

строит? Даже если бы собрались все собаки и сне-

30

и
е

В
А

и



Е

Два путника и секира

Дво}ица путоваху у друштву. Федан од ъих
нафе секиру и почне се хвалити говореви: »Нашао
сам секиру.« Вели му други: »Та, брале, кад заед-
но путу]емо, ваъало би да речеш: нашли смо, а не
нашаю сам.« Али ова] неве ништа о томе да, зна.
Кад мало после, ето ти ъуди на коъима, за, ъима,
и вичу: »Оекиру!‹

»Шта, Вемо сад?« рекне она], »нагазивемо на
пропаст. Они Ве реби да, смоим украли секиру.‹.

»Што ти сад мене мешал? Шта, Бемо сад и на-

газивемо? Реци: што Бу сад и нагазиву, }ер и пре
ниси хтео да речеш: нашли смо, вев: нашао сам.‹

Досите} Обрадовив

Пас хтео градити кубу, па не хтео

Зедном кад |е зими био велики снег и лед,

пас се скупио у клупко на снегу од зиме, па кад

почне падати страитна мебава, а, он рече:

»Вала, ако дочекам другу зиму, неву |е чекати
без куйе, но начинибу едну малу, у ко]о] Бу се мо-
Би овако као сад згурити.‹

Кад добе ъето, он се извали у хладу због вру-
Бине, те пружи све четири ноге и главу, а исплази
]език, па, помисли о ономе што ]е о кури говорио, и
рече:

»Гле, ма ]фесам ли ]а луд! Да се сви ми писи ску-
пимо, и ко што има готових пара да донесемо на,
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сли в одну кучу ‘все деньги сколько у них ни
есть, так, не хватит и одному каменьщику заплатить,
а не только всем мастерам.<

‚ Вук Врчевич

Значение наших лесов

_ Шутешествуя много по всем краям ‘нашей ро-

риньт, я — больше чем кто либо — имел возможность

‘узнать наши леса. И сперва я хочу вам рассказать

о значении лесов.

Во первых, значение в ‘том, что они нам дают

материял для наших домов и домашнего обихода.

Подумайте, если бы у нас не было лесов, каковы

бы были наши жилища? Чем бы мы работали? Чем

бы мы обогревались в холодное время года и во-

обще чем бы мы удовлетворяли теперешние наши

многочисленные потребности?

Вторая польза от лесов в том что они очищают

воздух которым мы дьышем и который нам для жи-

зни необходим также как хлеб и вода.

Третья польза от лесов в том что они задер-

живалют ветры, от которых »кошава« и северняк

для нашей страны самые опасные, потому что часто

дуют по несколько недель беспрерывно.

Четвёртое значение лесов в том что они нас за-

щищают от наводнения. Вершины деревьев, мох и

другие растения, которые в лесу покрывают землю,

задерживают дождевую воду и не дают ей быстро

стекать. Вода, которая попадает на голую землю —
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Зедну гомилу, па’не бисмомогли нит пла-
тити, а камо ли све> мадсторе. « ее

Вук Врчевив

Важност наших шума

Као стари путник по свима крафевима наше
оталбине, ]а, сам имао — више него многи други —
прилике да познам наше шуме. И пре свега, желим
да вам прозборим о важности шума.

Прва )е важност та, што нам оне да]у вебину
графе за, наше станове и за покувотво. Замислите
да у нас нема шума, каква би нам била обитавали-
пгта? Чиме бисмо радили? Чиме бисмо се у студе-
но доба године гредали и уопште чиме, бисмо. сво]е
даналиье многе потребе подмиривали?

Друга нам {е корист од шума, у томе што чисте
ваздух кори дишемо и кои нам |е за живот тако
потребан као хлеб и вода.

Трева ]е корист од шума, у томе што оне задр-
жава]у ветрове, од кодих су кошава и северащ за
напту земъу на}опасни)и, стога, што често тралу ви-
ше недела, без престанка.

Четврта, }е важност шума, та, што. нас оне чува-
у од поплаве. Круне од дрвефа, маховине и друге
бильке ко]има ]е у шуми земльа, обрасла, задржава]у
кишницу да нагло не отиче дазъе. Вода ко)а, на, голу
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не задерживаемая ничем — течёт с большойт

той и сносит всё на своём пути. г

Пятая польза, от лесов в том что они действуют

смягчающе на жару и на холод. В краях богатых

лесами обычно прохладнее чем в голых областях.

Наша родина становится всё теплее чем больше

истребляются леса. Летом леса дают нам прохладу,

снижая температуру воздуха своим испарением-

Зимой смягчают холод, излучая из себя известную

теплоту.
Но леса дали сербам ещё кое что о чём сейчас

забыли. Не плохо будет напомнить вам об этом.

Когда сербу невмоготу становилось терпеть на-

силие и угнетение своего поработителя; когда у него

поругана честь и свобода, он прячется со своим

скарбом в непроходимые леса. В этих лесах сербы

впервые стали помышлять о своём освобождении.

Леса спасли сербов от их неприятелей. Из них сер-

бу засияла свобода. Вели бы даже не было` другой

пользы, то уже и ОДНО этой былобы достаточно-

Иосиф Шанчич

»Гайдуки< в старину

Когда турки владели сербскими землями, един-

ственными залтцитникали народа, мстителями и ето-

рожами свободы были »этайдуки‹. Они становились,

тайдуками из-за турецкого насилия и неправды.

Турки в то время страптно мучили народ, оббирали:

его, уводили детей чтобы перевести их в туретчину,

убивали. И как только турки поступали мягче и.
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земъу падне, тече — ничим не задржавана — вели-
ком брзином, и рупги све на што успут наибе.

Пета нам }е корист од шума у томе, што оне
умерава]у жегу и цичу. Крафеви богали шумом оби-
чно ‘су хладни]и од голих области. Налпа, домовина
бива све топли]а, што се више ‘шума крчи. У лето
нас шуме хладе, ]ер своим испараваем смау]у
ваздушну топлину. У зими ублажу]у хладнову, ер
испушта]у из себе извесну топлоту.

Али од шума су Срби имали оли нетто, што
се сад заборавило. Неве бити згорега, да вас на, то
опоменем.

Кад ]е Србину догорело, те ни]е могао више тр-
пети насиъе и пакост свога, угьетача; кад му ]е по-
гажена, светита, слободе, онда, онсклони себе и сво-

Лу сиротиъу у непроходне шуме. У тим шумама, су
Срби почели мислити на, ослобофеъье сво]е. ПШуме
су сачувале Орбе од великих непри]алеъа, ьъихових.
Из ъих ]е Србину дошла, слобода. Да и немамо оне

друге користи, и сама ова била би доста.

Зосиф Панчиб

Стари ха]дуци

Кад су Турци владали сриским землама, {е-
дини браниоци народа, осветници и чувари слобо-
де били су ха)дуци. Они су одлазили у ха]дуке вбог
турске силе и неправде.Фер Турци су онда, страхо-
вито мучили народ, отимали од ъега, одводили д}е-
цу да их потурче, уби]али. И кадгод су Турци би-
ли боъи и чов]ечни]и, ха]дука ]е у земли било ма-
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человечнее, было меньше и гайдуковв земле. Ста-

новились ли турки злее и несправедливее, и гайду-

ков становилось в лесах больше. Чалце всего оБипод-

жидали турок когда эти соберут дань у народа.

—` В старину сербские гайдуки жили летомв ле-

сах. Уходили они туда и оставались там от Юрьева

до Митрова дня. Сообщники им приносили пищу

в леса, или они сами приходили к ним ночью, ужи-

нали у них и брали с собой еды, сколько нужно было

до следующего вечера. Когда наступала зима, гай-

дуки расставались со своими товарищами, и каждый

уходил к какому нибудь своему‘ приятелю на

зимовку, сговорившись сначала где и когда они

весной опять соберутся. Зимовали они днём кто по

подвалам, кто по другим каким жильям, а ночью

Угощались и пели под гусли; другие же, переодев-

шись в простую одежду, следили как батраки за

скотом. Если кто нибудь в заказанное время не

придёт на, место встречи, товарищи шли его искать,

и если случалось что сообщник выдал или убил

тайдука на зимовке, товарищи за него отомстят,

хотя бы и через пятьдесят лет.

Все они были храбрецы, потому что в гайдуки

не шли люди малодушные, так как жизнь у них

была тяжёлая.
Когда турки кого нибудь поймают и поведут

сажать на кол, и предложат ему перейти в туретчи-

ну, за что они его простят и наградят, пойманный

тайдукотвечал: »Двум смертям не бывать!‹ И пока,

их ведут, поют они во весь голос, показывая этим

что жизньюсвоей не дорожат.
(По Вуку Ст. Караджичу)
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ъье, а кад су билигори инеправедни]и, хадука, ]е
било по горама више. Онису на)чешве дочекивали
Турке, кад ови покупе новац од народа.

- Ти стари ериски ха)ддуци ъети су живели по
шумама. Тамо су одлазили око Вурфевдана, па ос-
та)али све до Митровдана. ЕЬБихови ]Латащи би им до-
носили храну ту у шуму, или би они нову долази-
ли ]алацима, ту вечерали, па, би онда, пони]ели хра-
ну ко]а им ]е потребна до сутра увече. Кад добе
зима, ха)дуци се растану, и оду сваки своме каквом.
призатеъу на зимовале, али на]при]е уговоре кад
Бе се и гд]е на проъебе састати. На зимовницама,
гдекоди леже даъу по подрумима, или по другим
зградама, а, ноБу се часте и п)еваду уз гусле, а, гд]е-
кои, преобучени у просте хаъине, чува]у стоку као
слуге. Ако коди у одребено врийеме на рочиште не
би дошаю, друштво иде те га, тражи, па, ако би се
догодило да далак ха)дука на зимовнику‘изда, или’
уби]е, ха]дуцщи гледа]у да’ свога, друга, освете, ма-
кар и посли]е педесет година.

Сви су били ]унаци, дер у хадуке ни]е смио |
иви она} кои се ние могао у себе поуздати, пошто,
]е ьихов живот био тежахк.

Кад Турци кога, ухвале и поведу да га, наби]у
на колац, па му понуде да се потурчи, а они да му
опросте живот и награде га, ухвафени ха]дукби одго-
ворио: »Па, зар посли]е нену умри]ети?« И доких во-
де да их набиу на кола, надвише су певали ко-
лико их грло носи, показу]уви на та] начин да,не
маре за живот.

(По Вукуа
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Как Здравко купается_

`В одной книге я читал что надо часто купаться,

хоть раз в неделю, чтобы тело было чистое. Как же

только мне купаться если в доме нет ванны, а во

всём городе одна только баня, да и та, далеко, и яв

неё не могу пойти, так как это дорого для моих

бедных родителей.

Летом я купалсь в речке, новедь лето не круглый

год. Неужелиже мне ждать следующаго лета, чтобы

опяь выкупаться.

Дома у нас есть корыто. В нём я могу хорошо

помыться. Когда мать свободна, она, согревает мне

много водыи я купаюсь в корыте совсем каж в ванне.

Но моя мать всегда занята работой и не успевает

приготовить всё что мне нужно для купанья. А сам

я не могу согреть: воду, наполнить и вылить корыто.

Зто большая работа. Да и квартира у нас тесная,

так что моё купанье задаёт матери много хлопот.

А нельзя ли выкупалься в т. — подумал я

однажды.

, — Конечно можно, — ответил мне таз, смеясь

своим большим круглым ртом. — Вот ты попробуй,

так, и сам увидишь!

С тех пор я каждую субботу.моюсь в тазу. Вот

как я это делало.

„Налью в таз шрилично тёплой воды и поставлю

его на стул. Разденусь совсем. Сперва намочу шею,

грудь и руки,а затем хорошенько намьлтю: эти части

тела. Омою мыло и хорошо разотрусь полотенцем.

Потом поставлю таз на пол и также хорошо вымою

нижнюю часть тела.

38

Я

Е
а
р



т
ы

Како се Здравко купа

Читао сам у ]едно] кьизи да се морамо често

купали, бар Дедном недеъно, да бисмо одржали чи-

стову свога тела. Али како да се купам кад у куви

нема купатила, док у целоме граду има само ]едно

Удалено купатило, у ко]е не могу иби, ]ер е то

скупо за мо]е сиромалшне родителе.

Лети се купам у реци, али лето не тра]е целе

тодине. Па зар да чекам идубе лето да бих се поно-

во купао? |

Код кубе имамо корито. У ъему се могу лепо

купали. Кад мо]а, ма]ка има времена, она, угреде до-

ста, воде, и ]а се купам у кориту као у на]боъем ку-

палилу. Али мо]а ]е мака увек у послу и не стигне

да, спреми што ми треба, за, купажье. За пак не могу

сам да угреем воду, да напуним и испразним ко-

рито. Велики ]е то посао. Па и стан нам ]е тесан,

тако да мо]е купаже зада]е мо]о] мадщи много посла.

— Не бих ли могао да, се окупам у своме умива-

онику? — упитах се ]еднога, дана.

— Та, разуме се да можеш, — одговори ми уми-

ваоник, смелуби се своим великим округлим усти-

ма. — Покуша] само, па, пеш видети!

Отада ]а сваке суботе перем сво]е тело у уми-

ваонику. Ево како ]а, то радим.

Напуним умиваюник, доста топлом водом и мет-

нем га, на столицу. Овучем се потпуно. На)пре на-

квасим врат, груди и руке, па, добро насапуним те

делове тела, Исперем их и добросе истръам убру-

сом. Затим метнем умиваоник на под, па тако исто

добро оперем и доъи део тела, >
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Так я делаю каждую.‚-бубботу,когда мать не
поспевает приготовить мне корыто. А каждый вечер,
корда, ‘Умоюсь, явтой же водемою ноги. Ноги ‘надо
мыть каждый день, потому что ноги потеют, и если
их не мыть, они плохо пахнут.

° Так вот, теперь вы знаете какя купаюсь в своём
тазу. Конечно, было бы лучше если бы уменя дома.
была ванна. Но ванна не у каждого ещё может быть,
а чистым должен быть каждый. а

До Иван Джая

Связной пятой роты

Шятаяпартизанская рота была со всех сторон
окружена на безводном скалистом плоскогорью. С

одной стороны нападали немцы, с другой четники,
а с остальных »усташи« и »чёрный легион«. Окру-
жеённые партизаны залегли за серыми, потрескавиги-

‚ мися камнями, скуднои сухими желто-

ватыми лиштаями.

В глубокой скалистой долине, около жалкого

ручейка, была партизанская кухня. Около неё,

кашляя от едкого дыма, суетился повар, весёлый.
Джокан Марчета, прозванный »Джогат«. Ему помо-
гал маленький Богдан, мальчик лет одиннадцати.
Кроме них, в долине сидел ещё ротный пёс, ‘умная

и ласковая Лиска, внимательно. следившая за каж-
дым движением повара Джогата. _

Окончивши работу, маленький Богдан брал
свою хрестоматию и вслух читал повару разные сти-
хи, в то времякак шальные пути пели и посвисты-.
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_Ето, тако радим сваке. суботе; кадмо]а, ма]ка не
стигне да, ми припреми корито. Свако’ вече пак, по-.
што сам се умио, а, у исто]води оперем ноге. Ногё.
треба, сваки данпрали, ер се ноге лако зное, па,
ако се не оперу, оне непридатно заудара]у,

Ето сад знале како се а купам усвом умивао-
нику. Разуме седа би боъе било кад бих имао ку-
палило у кури. Али купатилоне може {ош свако,
имати, а-чист мора, сважо бити.

Др. Иван Ваза

Курир пете чете

Пета, партизанска, чета, била ]е са, свих страна,
опколена на каменито] безводно] висоравни. © ]ед-
не стране нападали су }е Нидемци, с друге четници,
а са осталих »›усташе« и »прна легила«. Опколъени
партизани лежали су у заклонима за сивим распуца- .
лим камеъем шкрто обраслим сувим жуйкастим
лиша]евима.

У дубоко] каменито} свртачи (долини) поред.
сиромалина, изворчива, била, ]е партизанска кухива:
Око ъе се, калилъуви од ъута, дима, врзао. куваз,ве-
сели ЗЪокан Марчета, звани »'Вогат«. Помагао му }е
мали Богдан, д]ечак од феданаест година. Поред.
юих дво]ице, у долини ]е /ош чучало четно псето,
паметни и умиъали Лисо, и радознало пралило сва-
ки покрет кувара Зогата. = .

Чим бизавршио посао, мали Богдан. узео. би
©во]у школску читанку и на, глас читао разне тес-
мице кувару Зогалу, док су преко их фи]укала.

Ч  



1

валинад ними. Мальчик читал ещё и потому, чтобы

не забыть на войне тото, что он выучил в школе,а

Джогат слушал его, ковыряя в носу и щуря лука-

вые желтоватые глаза.

—Акак это:

` Стала, мышь кошку есть,

стала кошка боярышник трыеть

стал боярышник седло бить.:.

Богдан от души смеялся декламацие Джогота,

и поправлял:

— Не так, а вот как:

Стала мышь седло грызть,

‘стало седло коня бить,

стал конь воду пить...

— Ата, так, = одобрял Джогат и заглянул

в котёл посмотреть как варится еда.

Окончив чтение и подложив огонь, Богдан

выбирался по откосу из долины чтобы посмотреть,

что делается наверху. Там перед ним расстилалась

однообразная и довольно печальная скалистая

‘местность с редким боярьшиником, кизилом, чахлы-

ми дубрами и другими мелкими деревцами, которые

задумчиво и одиноко сторожили в камнях и как

-будто собирались двинуться куда-то, где больше

воды и зелени. Над скалами, в светлоголубой глуби-

не неба, неутомимо щебетал невидимый жаворонок.

Он пел о большом раскалённом солнечном птаре, ко-

торый по утрам поднимается над лесистой горой,

а подсолнечники ему кланяются своими большими

’ жёлтыми цветами.
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и шевуцкала залутала, пушчана зрна. Мали }е чи-
тао и због тога, да, не заборави у рату оно штоене-
кад у школи научио, а Богат га, ]е слушаю чачка]у-
пи нос, и задовоъно ]е жмиркао лукавим жутим
очицама.

— Аха, како то:

Стаде миш мачку фести,
стаде мачка, глогЕ

стаде глог седло бити.

Богдан се.од свега, срца смиао"Половой декла-
маци)и и поправъао га:

— Ни]е него овако:

Отаде миш седло гристи,
стаде седло кота, бити,
стаде ко воду пити...

— Аха, аха, тако }е! — одобравао ]е Богат и
завирио у казан како се кува, ]ело.

Кад би завршио читалье, Богдан би потстакао

ватру и певао се на ивицу долине да, види шта, се
горе ради. Тамо се пред ъим стерао ]едноличан и
помало тужан каменити кра] са, ри]етким. глогови-
ма, дреновима, кржлавим храстивима и осталим
ситним дрвевем ко]е ]е, осамъено и замишъено,
стражарило у каметьару и као да, се спремало да. от-
путу]е некуд гд]е има више воде и зеленила. Над
каметаром, у плавичасто] сви]етло]. дубини неба,

неуморно }]е цвркутала невидъива, шева.. Она, }е п}е-

вала, о велико] ужарено] сунчано] лопти како се

Улутро диже изнад шумовита, бри}ега, а, сунцокрети
]0] се клаа]у своим великим жутим цв]етовима.
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В‚солнце плывёт, плывёт и всё выше подни-
мается по невидимой небесной дороге, а, леса, поля:
и пёстрые луга купаютсяв блестящей реке света.

Так рассказывала,песнь жаворонка,из голубой:
глубины неба, и пробуждала в душе мальчика пья-
ную шумную радость.

Далеко на краю скал учащённо стучали ру-
жейные выстрелы, пулемёт пел свою тягостную
похоронную песню,а орудия бухали мощно и грозно,
так, что земля содрогалась.

Богдан долго и восторженно слушал громы-
ханье битвы, пока повар Джогат не позвал его: —

— Нй, парнишка, слезай сюда, наверху могла.

бы тебя какая нибудь пуля кокнуть и вот тебе —
пропадёт умная головёнка, со всеми её стишками.

Богдан сбежал вниз по откосу и стал переби-
рать бобы, нашевая известную песнь молодёжи:

Молодёж сильна. а ружей много,

Вся молодёж будет пулемётчиками...

Вдруг в долину прибежал партизан, красный и

вспотевший.

— Богдан, тебя зовёт политический комиссар»

роты. Только скорей, скорей.

` Мальчик оставил горшок с бобами и поспешил»

за партизаном. Перебежав согнувитись: через неров-

ную поляну, добрались они до партизан которые

лежали размещённые за серыми известовыми ска-

лами. Нашли командира и нолитического комиссара.

— Пришёл, молодчик! — закричали они ему

навстречу, и когда мальчик сел около них, политком

стал: говорить:
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— И сунцепутуде, путу]е и све се више диже
по невидтиво] небеско] стази, а, шуме, пота и ша-

рене ливаде купа]у се у блиставо] ри]ецусвдетло-
сти. -

Тако }е говорила шевина, п]есма, из плавих ду-
бина неба и у души дуечака, будила пиану ру
радост.

Далеко на ивици камеьаре учестано су прас-
кале пушке, митразез ]е везао сво]у немилу посмрт-
ну песму, а топови су грували снажно и застрашу-
руби, да, |е земла, подрхтавала.

Богдан би дуго и занесено слушао грмъавину
блиске борбе, све док га кувар Вогал не би зовнуо:
— Е) мали, силази овамо, могла би те горе

чвркнути ко]а кугла и ето ти — оде паметна, гла-
вица, пуна, песмица.

Богдан }е стрчао низа стрмину и стао да, пре-
бира, грах пдевушеви познату омладинску песму:

Омладина, }ака, а доста пушака,
Сваки омладинац биве митралезащ.

Оддедном }е у долину о федан  рливить
озно]ен и поцпрвенио.

— Богдане, зове те политички комесар чете.
Брао, само брзо.

Мали }е оставио здделу с грахом и пожурио ва
партизаном. Погурено трчефи преко неравне пола»
не стигли су до партизана, коди су лежали распоре-
фени иза сивих кречьачких сти]ена. Нароше ко-
мандира и политичког комесара.
— Идеш ли, мали )уначе! -повикаше му они

усусрет, па, кад мали сдеде поред ъих, политкоме-
сар стаде да, говори.
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—= Богдан, сейчас мы тебе скажем зачем тебя

позвали: наша, рота окружена со всех сторон; пре-
рвана связь с нашей бригадой, и теперь товарищи
там не знают где мы находимся и что с нами тво-
рится. Напги связные уже несколько раз нытались

пробиться до нашей бригады, но им это не удалось,

так как неприятель тесно сжал кольцо около на-
шей роты. И теперь никто кроме тебя не смог бы

проскочить из этого кольца. Ты еще ребёнок и все

подумают что ты какой нибудь пастушонок, а не

связной. Запомни, молодец, это письмо очень важ-

ное, и от него зависит жизнь сто десяти партизан

наттей роты. Понятно?

— Понятно! — серьёзно ответил мальчик.

— Любишь ли сильно своего повара Джогата?

— Люблю, он мне теперь вместо моего погибшего

отца.

— А любишь ли нашего высокого Джурендию,

наводчика нашего станкового пулемёта?

— Люблю —от всего сердца, признался мальчик.

— А своего командира?

— И его,и тебя и всю нашу роту, — взволно-

ванно ответил мальчик.

— Ну, если ты их так любишь, то знай, что

жизнь всехэтих товарищей зависит теперь от тебя

и от твоей храбрости и уменья. Вот тебе это письмо,

спрячь его в »опанак«*) и отнеси в Видово Село, в

штаб нашей бригады. Если тебе это удастся, мы

спасены, если нет, попробуем пробиться, через в

*) Опанак — обувь вроде наших лаптей, но

сплетённая из кожи.
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— Богдане, ево да ти одмах кажемо залшто смо
те позвали: наша, }е. чета, са свих страна, опколена,
веза, с нашом бригадом ]е прекинута, и сад они та-
мо другови и не зна]у, гд]е се ми тачно’ налазимо и

игта, се с нама догафа. Наши курири веб су неколи-
ко пута покушавали да, се проби]у до наше брига-

де, али им то ни]е пошло за, руком, ]ер ]е непри]а-
теъ стегао. чврет обруч око налше чете. И сад нико
други не би могао да, се провуче кроз. та) обруч, не-

го ]едино ти. Дидете си и свак Бе мислити да си

неко чобанче, а, не курир. Заламти, ]уначе, то писмо

]е врло важно и од ъега, зависи живот стотину и
десеторице партизана, наше чете. Разуми]ещ ли?

— Разуми]ем! — озбиъно одговори дуечак.

— Волиш ли много свога, кувара, Богата?

— Волим. Он ми сад зам]еъу]е погинулог оца.

— А волиш ли налшег високог Буренди]у, ни-
шанци)у на, тешком митраъезу?

— Волим, — од срца признаде дуечак.

— А свога командира?

— И ъега, и тебе и читаву нашу чету, —, узбу-

рено одврати ддечак.

— Е, кад их тако волиш, онда, зна] да, живот

сви]у тих другова зависи данас од тебе и тво]е хра-

брости и спретности. Ево ти ово писмо, сакри] га, у

опанак и однеси у Видово Село, у штаб налие бри-

гаде. Ако ти побе за, руком, ми смо спасени, не по-

фе ли, ми Вемо пакутати пробо] кроз двадесет пута

Дачег непридатеъа, а да ли ве ко изипи жив — не
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двадцатьраз сильнейшего неприятеля, а выйдет ли
кто нибудь живым — неизвестно. Ну вот, малень-
кий наш товарищ, иди и счастливой тебе дороги.
_ _ Отарый суровый воин крепко его обнял и оца-
рапал жёсткой своей бородой, а мальчик, горделиво
скрывая своё волнение, побежал через поляны и
быстро скрылся в нискорослом грабовом лесочке. То-
ропился, спотыкаясь о камни, испугивая чёрных
‚дроздов. .

Идя так, через лес, он заметил в долине дым,
‚а, когда, осторожноподобрался к самому её краю,
увидел на дне долины кухню четников. Бородатый
четник, дикого вида, и с красными от дыма глазами,
шодкладывал отонь и через нос напевал:

Ах и спать же мне охота,

‘без грабёжа жить так скучно...

Мальчик долго бы ещё глядел на него и слу-

шал, но вспомнив своего повара Джогата, вспомнив

что жизнь Джогалта, теперь в егоруках, поторопился
дальше, скрываясь чтобы его повар четников не

‘заметил.

В глубине леса, перед ним Во вырос

патруль усташей.

— Стой, мальчик, откуда ‘идёшь?

— Шошёл искать овец, да никак их не найду —

ответил Богдан довольно испуганно. -

—= Не стоит тебе их и искать, ми перекололи

‘всех овец которых нашли на лугу. И убирайся

‘отсюда, пока цел!

Оделав грустный вид, как будто жалея овец,

“Богдан продолжил своей дорогой. На повороте за-
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зна, се. Ето тако, мали наш друже, иди и среван ти
пут. зе

Стари тврди ратник чврстога, }е загрлио и огре-
бао оштром брадом, а мали }е, поносно кридуви уз-
бубеье, потрчао преко полана и зачас се изгубио
у ниско] кржлаво] грабово] шумици. Журио ]е спо-
тичуви се преко камеьаре и плашеби немирне прне
хосове.

Идуви тако кроз шуму, угледа у ]едно] доли-
ни дим, а кад се опрезно привукао скоро до ‘саме
ивице, угледа, на, дну долине четничку кухиъу. Бра-
дат четник дивъег изгледа и очи]у првених од дима,
ложио ]е валру и кроз нос девушио:

Ала] ми се пред очима, дрема,

досадно ]е када, пъачке нема...

Мали би га био ]ош дуго гледао и слушао, али
се сети свога, кувара Фогата, сети се да ]е сад и
Богатов живот у ъегово] руци, па пожури дале кри-
]уби се да га, четнички кувар не опази.

На дну шумице преда ъь изненада испаде ус-
талшка, патрола..

— Сто], мали, одакле идеш? .

— Пошао сам да тражим овце, па, их никако
не могу найи, — одврати им Богдан прилично упла-
шен. у
— Не треба, ни да их тражиш, ми смо поклали

све овце ко]е смо нашли на палиьаку. И губи се
одавде, док си читав!

Тобож ожалошфен због оваца, Богдан продужи
дате. На завидутку друма опази неке Ни]емце, па
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метил он немцев, быстро перескочилзабор и сва-

лился в колосистую рожь. Зелёные колосья мед-

ленно закачались и склонились над нимс шурша-

ньем, как будто говоря:

— Ми тебя укроем, маленький О

опроптли лопоча что-то непонятное ме-

жду собой. Богдан поднялся и двинулся дальше.

Он шёл через густые кусты орешника и колю-

чие жалкие терновища, ему хотелось пить и губы

его пересохли, и когда он уже порядочно устал и

думал присесть, с плоскогорья раздалась громкая

пальба.

— Это налти быЮтоя. Если опоздаю, все могут

погибнуть — подумал он и ещё скорее побежал, в

то время как тонкие ореховые ветви ‘хлестали его

по лицу и по рукам.

На землю незаметно спускались прохладные су-

мерки, дали стали синеть, потом лиловеть. Откуда

-то налетел лёгкий ночной ветерок, безшумная ле-

тучая мышь пролетела совсем низко нэд ветвями

и почти задела его разгорячённое лицо. Мальчик.

вспомнил про волка и страшные рассказы своего

деда и задрожал.

— Что мне делать если сейчас с кем нибудь

встречусь ночью?

_— В это мгновение совсем далеко, далеко, застро-

чили пулемёты.

—_ Ето бъётся налта, рота — подумал мальчик

охрабрясь и вспомнил своих товарищей: и высокого

пулемётчика, и гранатчика Илью, и доброго комис-

‚ сара и весёлого Джогата, и сердце его сжалось и.от

жалости и от гордости.
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\
журно прескочи плот и паде у високу искласалу.

Таж. зелено жито лагано се завиха и шуштеви
склопи се над ъим као да вели:

— Сакриву те, мали ]уначино.

Ни]емци пробоше нешто неразумлъиво брбла-
Луби мебу собом. Богдан се подиже и лагано крену
Далъе. |

Ишао ]е роз густе лескаре и бодъикаве оскуд-
не трюаке, ожеднио и сувих уста, а када се веб
прилично уморио и вев помислио да седне, зачу
са висоравни оштру пупеаву.

— То се наши боре. Закасним ли, сви Бе можда,
изгинути — помисли он и ош брже по]ури, док, су
га танке ъескове гранчице шибале по лицу и ру-
кама.

Над землом ]е неос]етно стао да, се хвата про-
хладан сутон, даъине постадоше плаве, па затим
ъубичасте. Однекале се ]ави лаган в]етар новник,
нечу)ан шишмиш пролете сасвим ниско испод гра-
на, и скоро му додирну зажарено лице. Малисес}е-
ти вука, и страшних прича, свога, дзеда, и задрхта.

— Шта Бу, ако ме сада, нешто сусретне у нови?

У томе тренутку тамо сасвим далеко, далеко,
зачуе се’ митразъеви.

— То се бори налиа, чета, — охрабрен помисли

д]ечак и сети се живо сви]у другова: и високог ми-

траъесца, и бомбалиа Или}е, и доброга комесара и

веселог "Богата, па, му се срце испуни и тугом и.

поносом.

((„СВЕТОЗЕРи тот
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— Ведь я тоже из пятой роты, чего же мне

бояться!

Он сердито надвинул на лоб свою шапку-парти-

занку и сжав губы двинулся дальше в ночь. Он

чувствовал себя так уверенно как-будто за ним на-

ступала целая пятая рота, сто десять партизан, сто

десять молодцов. Показалось ему что он видит лу-

каво улыбающееся лицо Джогата, которое его не-

устанно сопровождает в ночи.

— Держалься молодцом, кашевар пятой роты!

Над ним пролетела крупная безголосая сова,

пискнула где-то испуганная птица, а вдали послы-

шалось журчанье реки. Ночь была полна птумов и

странных голосов. Над горами неуверенным и ко-

ротким светом залрепетала толубоватая освети-

тельная ракета, и моргая погасла, в долине. После неё

темнота стала ещё гуще.

Спетша в темноте, Богдан наскочил на низкий

тнилой забор, который с треском повалился. С до-

роги, недалеко от него раздался резкий голос:

— Стой!

Богдан быстро поднялся и наугад помчался

через какую-то кукурузу, ломая молодые зелёные

слебли. За ним раздались крики и треск ружейных

выстрелов.

— Держи его, держи! Это наверно партизан!

Богдан бежалкак слепой, в то время какза ним

вспыхивали и трещали выстрелы. Вдруг он по-

чувствовал удар в левую руку, что то тёплое потекло

по мускулу и вся рука занемала и отяжелела.
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— И }а сам из Пете чете, зар ]а нечега, да, се б0-

рим!

И он срдито наби на чело сво]у тророгу капу

партизанку и стиснутих усана, крену далье крознов.

Ос]евао се сад тако сигуран и снажан као да за ъим

гази читава, Пета, чета, стотину и десет партизана,

сто и десет ]унака. Учини му се да види лукаво на-

сми]ано Вогалово лице коде га, ‘будно прати кроз нов.

— чуначки само, кувари]о Пете чете!

Над ьим ]е пролетела крупна, безгласна, сова,

писнула, ]е негде уплалшена птица, а у даъини се
чула ри]ека. Нов ]е била, пуна, шумова, и чудних гла-

сова. Над брдима. }е кратко и несигурно затрепери-
ла плавкаста, ракета, за, осв]етъавалье и жмирка]у-

Би угасила се у низини. Посли]е ъе; ной се ]ош ви-

ше згуснула.

Журеви кроз помрчину, Богдан набаса, на ни-
зак, дотра]ао плот, кои се с праском сломи. С пута,

недалеко од ъега, зачу се оштар глас:

— (то)!

Богдан се хитро подиже и насумце по]ури кроз
неки кукуруз кршеби младе и зелене стабъике. За
ъим настаде вика и прасак пушака.

— Држи га, држи! То ]е сигурно партизан!

Богдан ]е трчао као сли]еп, док су за, ъим кроз

ной си]евале и грувале пушке. Од]дедном ос]ети уда-

рал у ли]еву руку, нешто топло потече му низ ми-
шицу и читава му рука занеможе и отежа.
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— Меня ранили! — подумал мальчик и облился
холодным потом. — Смогу ли я итти дальше или
свалюсь на дороге?

Сжавши зубы, продолжал он бежать, а перед

затемнёнными глазами его вставали образы его

товарищей и каждый из них как будто просил:

’_ Ещё немного, Богдан, беги, беги.
Рукуему всё больше жгло, но он сжавши зубы

бежал всё дальше и дальше шо направлению Вило-

     

  

 

    

ИИ
ПИ

МДА о

  

  

  

  

  

   

   
    

ва Села, пока не добрался до знакомой дороги и пом-

чался к осветленным окнам деревенского дома. У

дверей его встретил часовой.

‚ — Отой! Кто идёт?

— Овязной пятой роты! — выпалил Богдан

затыхавтись.

Ето ввели в дом. Ослеплённый светлостью лам-

пы, Богдан. едва узнал командира бригады и,

‘вытянувшись, отдал ему честь.
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— Раъен сам! помисли дуечак, иобли га хладан

зно]. — Хову ли узмоби даъе иви или ву пасти на,

путу.
Стисну зубе‘и продужи дазъе. да трчи, док су

му пред замагъеним очима пролидетале слике ве-

тових другова и сваки од вих каода, га ]е молио:

— Само ош мало, Богдане, потрчи, потрчи.

Рука ]е стала, све ]аче да, га пече, али он само

‹<тисну зубе и трчао ]е све даъе у правцу Видова

 

Села, док се на]зад не дохвати познатог сеоског пу-
та и по]ури према осв]етъеним прозорима,.едне сео-
ке кубе. Пред азли]ом га, дочека стражал.

— Сто]! Во иде?

— КурирПете чете! — избаци Богдан без даха,

Уведоше га у куву. Очи]у засли]етъених од

‹св]етлости лампе, Богдан ]едва, познаде командира

бригаде и оштро га, поздрави.
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— Овязной пятой роты, товарищ командир.

Принёс тебеписьмо.

И снявши опанак он протянул сну смятый и

влажный конверт.

— Письмо от пятой роты! — обрадовался ко-

мандир. — Уже третий ‘день нету связи с нею и не

знаем где она находится.

И прочитав письмо он быстро приказал:

— Всем трём оставшимся батальонам немедлен-

‚но двинуться к Голым Полянам. Там окружена

пятая рота, ударного батальона.

Только теперь заметил командир что левая ру-

ка мальчика окровавлёна.

Что это? Да ты ранен, молодец.

Кто-то быстро побежал за медсестрой.

Через три дня, с перевязанной рукой Богдангор-

‚до стоял на концу своей роты, в то время какко-

миссар роты читал перед всеми ракаштабабри-

гады:

_  »>Штаб первой бригады воздабт похвалу моло-

дому партизану пятой роты, Богдану Ступафу, ко-

торый как связист пробился через неприятельское

кольцо до штаба бригады и тем спас своих окру-

жённых товарищей, Пусть его геройское дело по-

служит примером каждому партизану.. -<

Восторженно и с глазами полными слёз, маль-

чик слушал похвалу, а потом все по очереди по-

здравляли его, а повар Джогат под конец высоко

поднял его и поцеловал в лоб.

— Да здравствует мой приёмный сын, герой!

Будь счастлив на, своей новой должности связиста\
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— Друже команданте, а, сахг курир Пете чете.
Носим за, те писмо.

И скинувши опанак, он му пре пт
овлажен коверал.

— Писмо од Пете чете! — обрадовао се коман-
дант.

— Вебтреби дан с ъом немамо везе: нит знамо:
тачно гд]е се сада налази. .

И прочитавши писмо, он брзо нареди:
— Нек сва, три преостала, батальона, крену одмах

према Голим Поъанама. Тамо ]е опкоъена, Пета, че-
та, ударног батальона.

Тек тада, командант угледа, да, ]е дечакова ли-
дева рука крвава.

— Шла }е то! Па, ти си раъен, фуначе.
Неко брзо оддури по болничарку.
Посли]етри дана, Богдан }е зави]енеруке по-

носито ста]ао у строду на кра]у сво]е чете, док {е
комесар чете читао пред свима, похвалу штаба, бри-
гаде:

»Штаб 1. бригаде похваъуе омладинца парти-.
зана, Пете чете Богдана Отупара, коди се као курир
пробио кроз непридатеъски обруч до штаба, брига.-
де, и тако спасао сво]е, опкоъене другове. ЕБегов
]уначки пример нека, послужи сваком партизану.‹

Занесен и сузних очи]у, мали }е слушаю похва-
лу, а онда суму сви редом честитали и на, кра]у га,
кувар Фогал одиже високо од земъе и поъуби у
чело.

— Живио, дуначки мо) посинче! Нека, ти ]е са,
сребом нова, дужност курира!
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Все улыбнулись. А на небе светило тёплое лет-

нее солнце, купая в светлости густые лесаи вол-

нистые родные поля. Где-то высоко заливался жа-

воронок, песнь его заполняла всю светло-голубую

тлубину неба. И всё было светло, весело и счастливо,

как и сердце молодого героя.

а Бранко Чопич

Гвардии Рядовой

Каждый вечер, когда часы на Кремлёвской

балтне вызванивают первую четверть десятого часа,

когда на всех других часах — маленькихи боль-

ших, ручных и карманных, домашних, уличных и

железнодорожных — чёрная стрелка показывает 21

час 15 минут, по всей наптей армии, во всех её частях

и подразделениях(в тех, конечно, которые не учас-

твуют в это время в боевых операциях) подаётся

команда:

— Выходи строиться на вечернюю поверку!

Если на дворе лето, в Москве уже темно в этот

‘час, на, севере — белая ночь, на юге — ночь чёрная

и небо от края до края усыпано ‘яркими звёздами.

Но и под светлым и под тёмным небом, и на севере

и на юге, на западе и на востоке одинаково звонко,

чётко и торжественно звучат слова старинного воин-

ского церемониала. И где бы ни застала. бойца эта

вечерняя команда— в казарме ли, на привале в лесу

или в лагере на учебном сборе, через минуту он уже

стоит в строю, подтянутый, подобранный, на своём

обычном месте: тот, что повыше, на, правом фланге,
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Сви су се насми]ешили. А на небу ]е треперило

топло ъетье сунце, купадуви у св]етлости густе шу-

ме и заталасана, родна, поъа. Негд]е високо чула, се

шева, п]есма ее испуюавала читаву сви]етломодру

дубинунеба.И све |е било обас]ано, весело и сребно,

као и срце малог ]унака.

Бранко Вопиб

Гарди]ски редов

Свако вече кад сал на торъьу Крема, изби]а,
прву четврт после девет, када, на свим другим часов-
ницима — великим и малим, ручним и цепним, до-
малим, уличним и жеъезничким — прна сказалка,
показу]е 21 час и 15 минута, у цело] нато] армии,

У свим ъеним одредима и деловима (у онима, на-
равно, коди у овом моменту не учеству]у у бо]ним
операци)ама) разлеже се команда:

— У стро] за вечерьу прозивку!

Ако ]е лето, у Москви ]е веб мрак. у ово доба,
на северу — бела нор, на ]угу — нов прна и небо
© кра]а, на кра] осуто ]асним звездама. Али и под
светлим и под тамним небом, и на северу и на
]угу, на западу и на истоку ]еднако звонко, раз-
товетно и свечано звуче речи старинског во]ног це-
ремони]ала. И ма где затекла борца, ова, вечера, ко-
'‘манда — у касарни,на, одмору у шуми или у лого-
ру на, вежбама, после. ]едног минута, он веб сто]и у

©тро]у, прибран, уредан, на, свом уобича]еном месту:
она), нешто виши, на десном крилу, она], мало ни-
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тот, что пониже, на левом. Появляются офицеры,

старитина подаёт команду »смирнох, и ‘строй засты=

вает, вытянутый в линеечку. »Приступите к повер=

ке«, негромко говорит старший офицер, и, ответив:

»ест приступить к поверке«, старшина, роты делает

штат вперёд, раскрывает ротную послужную книгу

и начинает перекличку:

‚ — Абдулаев!
— Я-а!

—= Аверин!

— Я!

— Василевский!

— Я-а-а/...

Множество голосов — громких и приглушён-

ных, грубых и нежных, мужественных и по-маль-

чишески звонких — откликается в эту минуту по

всей нашей огромной стране, от Кавказских гор до,

Баренцова моря: на исходе дня многомиллионная

русская армия подсчитывает и пересчитывает гроз-

ные свои ряды.

...Вот ив той роте, где служил Саша Матросов,

тоже происходит эта вечерняя поверка.

Оправляя на ходу выцветшую полевую гимна-

стёрку, вышел из палатки командир роты, старший

лейтенант Хрусталёв. Рота уже построена. Две ше-

ренги ровной покатой лесевкой вытянулись на

опушке леса.

— Смир-рно! — командует старшина, хотя люди

и без тога стоят не шелохнувитись.

В руках у старшины толстая прошнурованная

книга.
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жи, на левом. Долазе официри, водник команду}е

»мирно< и стро] замире, испружен као под конад.

»Почните прозивку,« тихо говори на]стари]и офи-

цир, и, одговоривши: »Разумем, да почнем прозив-

ку<, водник чете иступа ]едан корак, отвара четни

списак и почиъе прозивку:

— Абдулаев!

— да!

— Аверин!

— да-а!

— Василевски!

—- ЧЗа-а-а!... +

Мноштво гласова — громких и пригушених,

грубих и ъежних, мужевних и дечачки звонких —

одазива, се у овом моменту Широм целе наше огром-

не земъе, од Кавкаских Планина до Баренцова

Мора: у смира] дана, многомилионска, руска арми]а

бро]и и пребро]ава, сво]е мойне редове.

....Тако се и у чети гд}е |е служио Салта, Матро-

сов обавъала, ова, вечерюа, прозивка..

Намешта)уби успут избледелу во]ничку блузу,

изалтаю |е из шалора командира, чете стари]и ла)т-

нант Хрустаъов. Чета, ]е вей постро]ена. Два, реда
во]ника, поставъених према висини стаса, налази-
ла, су се на ивици шуме.

— Ми-и-рно! — команду]е водник, иако ъуди

и онако сто]е непомично.

У рукама }е водника дебела прошивена къига,

— Почните прозивку, — каже официр.

61  



— Приступите к поверке, — говорит офицер.

— Есть приступить к поверке. я

Старшина раскрывает книгу. Раскрывает мед-

ленно и торжественно. И так же торжественно и

неторопливо выкликает первую по списку фамилию:

— Герой Советского Союза гвардии красно-

армеец Матросов!

 

>
Но где же Матросов? Нет его ни на правом, ни

на левом фланге. Все зналот, что его нет, никто не

ждёт что он откликнется, отзовётся, и всё-таки

старшина, вызывает его и ждёт ответа.

— Герой Советского Союза гвардии красноар-

меец Малросов Александр Матвеевич погиб смертью
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— Разумем, да почнем прозивку. _

Водник отвара къигу. Отвара ]е лагано и све-

чано. И исто тако свечано и без журбе прозива прво

име по списку:

— Херо] Сов]етског Савеза, тарди]ски црвено-

арме]ац Матросов!

 
Али где ]е Матросов? Нема га ни на десном,

ни на левом крилу. Ови вна]у да, га нема, нико не

. очеку]е да фе се он одазвали, одговорити, па ипак

водник прозива, и чека, одговор.

— Херо] Оов]етског Савеза гарди]ски првено-

арме]ам Матросов Александар Малве]евич пао ]е }у-
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храбрых в боях с немецко-фаистскимизахватчи-
ками — отвечает правофлантовый Бардабаев.

Изо дня в день, из вечера, в вечер откликается
он за Матросова, и всё-таки каждый раз не может
этот высокий: статный и широкоплечий парень пре-

возмочь волнение в своём голосе.

Тишина. Люди молчат. Губы у всех плотно

сжать. И не только у Бардабаева, у многих других

влажно поблескивают глаза. под сурово насуплен-

ными бровями.

‚ Старшина перевернул страницу.

— Андронников!

— Я-а

— Глузик!

—!...

— Демешко!... Иллиевский!... Копылов!...

Князев! ...

Е 9 И...

Перекличка окончена. Старшина закрыл

книгу, одёрнул привычным движением гимнастёр-

ку, повернулся на каблуке — и чётким, печатающим

строевым шагомпочти подбегает к командируроты.

— Товарищ гвардии старитий лейтенант! — го-

ворит он, прикладывая руку к пилотке итотчас

‘опуская ее. — Во вверенной вам роте вечерняя по-

верка произведена. Шо списку числится в роте сто

два человека. Шесть человек. в санчасти, восемь в

нарядах, незаконно отсутсвующих нет, в строю.

восемьдесят семь человек. Герой Советского Сотоза

твардии красноармеец Матросов погиб смертью хра-

брых в боях с немецко-фалпистскими окрупантами.
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начком смрву у борбама с немачко-фалистичким
осва}ачима, — одговара Бардабадев са, десног кри-
ла. Се -

Из дана у дан, с вечери на, вече одазива, се он
уместо Матросова, па ипак никако не може ова] ви-
сок, стасит момак широких рамена да савлада, уз-
буреье кад то. понавлъа.

Тишина. /Буди Буте. Ове су усне чврсто стис-
нуте. И не само Бардабаеву, него и многим другима,
очи се заматъу]у испод. сурово скупъених обрва.

Водник }е окренуо страну.
— Андроников! =.
— Зала!

— Глузик!

— а...

— Демешко!.. Илидевски!.. Копилов!.. Кьа-
зев!..

— а да да!
-.. Прозивка]е завршена. Водник ]е залворио

кьигу, дотерао уобичаденим гестом во]ничку блу-
зу, окренуо се на петама, — и отсечним во]ничким
кораком скоро притрчао команданту чете.

— Друже старии гарди]ски ла]тнанте! —‘ каже
он приносеви руку ша]качи и одмах |е спуштадуви.
— У поверено] ми чети обавлена, е вечера, про-
зивка. Према списку чета, броди сто два, човека. Ше-
сторо на боловалу, осморо на. служби, отсутних без
одобрета, нема, у стро]у осамдесет седам ъуди. Хе-
ро) Совдетског Савеза, гарди]ски првеноарме]ац Ма-

‚ тросов пао }е ]уначком смрБу у борбама, с немачко-
Ффалтистичким окупалорима.
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И опять тишина. Слыптно как пролетаетпти-

ца. Или как дождь барабанит по оконному карнизу.

Или — зимний ветер шумит в вершинах деревьев.

‚Офицер подносит руку к козырьку фаражки.

— Вольно! Распустить роту, — говорит он.

Старшина делает шаг назад, поворачивается

лицом к строюи звонко повторяет команду:

__ Вольно! Разойдись!.:.

Люди расходятся. У каждого своё дело, свои

заботыв этот поздний, послеповерочный час. Нужно

успеть перед сном почистить винтовку или автомат.

написать письмо, пришить пуговицу к шинели, по-

’куритьв.. а

Но, занимаясь каждый своим делом, люди ду-

малот о Малросове. Его нет, и всё-таки он с ними; он

мертв, и трава, на его могиле успела вырасти и 39-

вянуть, а думают и говорят о нём, как о живом.

Имя Матросова навеки записано в послужной

книге пвардейской роты. Это значит, что он не сов-

сем умер, что дух героя и в самом деле бессмертен.

Но какой же подвиг соверпгил Александр Ма-

тросов? За что такая честь имени его и памяти?

Послушайте краткую повесть о доблести моло-

дого русского гвардейца.

1

В густом сосновом лесу, который на картах и

на планах именуется Большим Ломоватым’ бором,

перед самым рассветом батальон получил приказ:

стать на привал.

Это был очень ан и своевременный при-

каз. ‚Шел нь спали два дня. Два дня шли они ч6-
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И опет тишина. Чу]е се како птица, лети. Или
како киша, добу]е у окно. Или — зимски ветар фи-
Луче у крунама, дрвева.

Официр салутира.
— Воъно! Распустите чету, — каже он.
Водник измиче федан корак, окребе се према,

стро]у и звонко понавъа, команду:
— Воъно! Разилази се!...
УБуди се разилазе. Ови има]у сво] посао, сво]у

бригу у ово касно доба после прозива. Треба, ]ош
пре спаваа очистити пушку или малнинку, напи-
сати писмо, уптити дугме на шиъелу, попушити...

Али, обавъа]уби сво] посао, ъуди мисле на Ма-
тросова. Нема, га, па ипак ]е меу ъима: он де мртав,
и на ъеговом гробу вефе израсла, и осушила, се тра-
Ва, а, о ъему мисле и говоре као да ]е ош жив.

Име Матросова, заувек, ]е уписано У списак гар-
ди]ске чете. То значи да ние потпуно умро, да ]е
дух херо}а, заиста, бесмртан.

Али какав ]е то подвиг извршио Александар
Матросов? Зашто се толика почаст ода]е ъеговом
имену и ъегово] успомени?

Чудте кралку повест о ]унаштву младог руског
тардисте.

1
У густо] борово] шуми, ко]а, се на, мапама и кар-

тама, зове Велики Ломовати Бор, пред само свита»
ъе, балалон ]е добио наребеюье да, се заустави на,
одмор.

То }е наребеье стигло бали У прави час. 7Буди
нису спавали два дана. Два, дана, пешачили су они
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рез этот Ломоватый бор, в обход. неприятельских

позиций, пли, проваливаясь по колено в снег, шли

ночью и днём, с такими коротенькими псредышка-

ми, что не только поспать,а, случалось, и папироску

докурить некогда было.

И вот наконец привал. Никто не подумал о том,

чтобы поесть или напиться чаю, многие даже курить

не стали: кто где был, тот там и повалился в снег

и заснул-захрамел богатыреким Фронтовым сном.

И Саша Матросов тоже собирался поспать.

Этой минуты он просто дождаться не мог — до того

его шатало и клонило ко сну.

Он вытоптал себе под деревом небольшую ямку,

положил в изголовье ранец у уже лёг, уже при-

строился поудобнее, уже втянул руки поглужбе в

рукава шинели, и уже веки его сладко смыкались,

когда он услышал у себя над головой знакомый,

слегка приглушённый голос:

— Комсомольцы!...

»Зовут комсомольцев«, сквозь полудрёму поду-

мал Саша. И на одно мгновение он крепко, по-на-

стоящему заснул. Но что-то как будто толкнуло его

— он тут же проснулся и открыл глаза. »Фу, чорт!

Ведь это ж меня зовут!

Три месяца на войне — очень много. За это

время Сала из мальчика превратился в мужчину:

он научился бриться, успел побывать в пехотном

училище, стал отличным стрелком-автоматчиком,

прошёл со своим подразделением десятки и сотни

километров, участвовал в нескольких боях и сраже-

ниях, потерял немало друзей и ещё больше врагов.

68

о
Д
Ы

2



г

з
кроз ова] Ломовати Бор, заобилазеви непридатеъ-
ске позици]е, пешачили газеви до колена, снег, пе-
шачили дальу и нобу, са тако кратким одморима, да
се дешавало не само да нису имали времена, да, `от-
спава]у, него ни да до ‘краа, попуше цигарету. '

И, ето, надвад одмор. Нико ни]е ни помишлаю
на, то да се мало заложи или попи]е ча), многи ни-

су хтели ни да, пуше: где се’ ко нашаю, тамо се и сва-
лио у снег и сместа, заспао, онако, као што се само
на, фронту спава. у

И Саша Матросов се спремао да заспи. Та, мо-

менал ]е просто ]едва, дочекао — тако се поводио, и

сан га, ]е савлафивао.

Он }е себи испод дрвета утабао ]едно мало уду-

блеъе, метнуо испод главе ранаж и веб ]е легао, ве

се згодно наместио, веб ]е увукао руке дубъе у ру-

каве шиюела, и весу му се очи склапале, кад ]е чуо
изнад главе познати, мало пригушени глас:

— ВКомсомолци!...

»Зову комсомолце,‹ кроз полусан помисли Са-
ша. И за моменал он чврсто, — сасвим заспа. Али не-
што као да га, такну — он се пробуди и отвори очи:
»Дофавола/ Па, то мене зову!<

Три месеца у рату — то е врломного. За то вре-
ме Салла, }е од дечака, постао човек: он }е научио да
се бри]е, стигао да, похафа пешади]ску школу, по-
стао одличан стрелащ из маптинке, превалио са, сво-
]ом ]единицом десетине и стотине километара, су-

деловао у неколико битака и борби, изгубио
‚ велики бро] при]атеъа, и ош веви бро] непри]а-

|
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уложил из своего ПИИП. Он много чего испытал и,
казалось, ко всему привык. Но вот уже три месяца
проптло с тех пор, как носит он на груди, в секрет-

ном карманчике гимнастёрки, маленькую светло-
серую книжечку с силуэтом Ленина на обложке,а,

всё как-то не может привыкнуть к тому, что он уже
не просто Саша, не просто курсант или боец гвар-
дейского подразделения, а комсомолец Саша, Ма-

тросов.

— Комсомольцы! Эй! — стараясь кричать не
слишком громко, чтобы не рабу спящих, по-

вторил тот же голос.

— Ну что? — с трудом приподняв голову, отве-

тил Саша. — Я — комсомолец.

Было ещё очень рано, и в предрассветной по-

лумгле он не сразу узнал ротного комсорга лейте-

нанта Брякина.

_ Это ты, Матросов?

а.

— Давай, старик, поднимайся, буди ребят. Со-

брание созътваем.

— Есть, товаритц лейтенант, — пробормотал Са-

ша, и, сделав усилие, оторвал голову от ранцаи сел.

Голова у него кружилась.

— Давай живенько, — повторил лейтенант.

— Через три минуты чтобы ‘все были у штаба.

— Есть, — повторил и Саша, сделал ещё усилие,

вскочил и почувствовал, как всё у него внутри за-

ныло и захрустело.

Лейтенант скрылся за ‘деревьями. Саша по-

тянулся и громко, на весь лес, зевнул.
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теъа оборио из свог ШИ.Он е много преживео и,

чинило се, на све се навикао. Али ето, прошло }е

веп три месеца, откажо он на, сводим. грудима,у та}-

номцепиву свое во]ничке блузе, носи малу светло-

сиву къижицу са силуетом Леъина, на, корицама,

па ипак ош никако не може да се привикне да он

ни]е више. едноставно Саша, ни]е само курсиста,

или борац гарди]ске единице, ве комсомолац

Саша Матросов. . .
— Комсомолци! Хе/! — трудеви се да не виче

сувише гласно, да, не би пробудио оне што спавалу,

понавтао ]е исти глас.

— Шта, ]е? — с муком дижуви главу одазва, се

Салпа. — а сам комсомолад,

Било ]е ]ако рано, и у пред]утарьо] магли он

ни]е одмах препознавао четног комсорга ладтнанта,
Бруакина.

— деси ли ти то, Матросове?
— За сам.

— Дела, бато, дижи се, буди момчад. Сазивамо

састанак.

— Разумем, друже лайтнанте, — промуца, Са-
ша, и, уз напор, одво]и главу од ранца. У глави му
се све окретало.

— Дела, пожури, — понови латнант. — За, три
минута, да, су сви у штабу.
— Разумем, — понови Оалиа, уложи дюш веби

налор, скочи и осети као да, му ]е све унутра, утр-
нуло и зааикрипело,

Ла]тнант нестаде иза, дрвева. Саша, се протегну
и гласно, да ]е целом шумом од]екнуло, зевну.

71

 



`— Тьфу! — сказал он.

Ему не понравилось, что его разбудили. А кро-

ме того, он не очень-то’ любил всякие собрания и за-

седания. Может быть, потому, что он не умел гово-

рить, не умел выступать. Сказать речь —= ничего

стралинее не было для него на свете. А собрания

для тогои созываются, чтобы на нихговорили. И
он, который никогда ни в чём ни от кого не отста-

вал, чувствовал ‘себя на собраниях, как рыба на

песке, потому что не мог как следует, как нужно

было и как хотелось высказать всё, что было у него

на душе и на языке. Он всегда со стыдом и с оби-

дой вспоминал о том, как на комсомольском собра-

нии, перед тем как ему выдали светлосерую. кни-

жечку, он рассказывал товарищам свою ‘биографию.

Собственно, сказал он то, что и нужно было сказат:

что он сирота, бывший беспризорный, что воспиты-

вался он в детских домах и в уфимской трудовой

колонии, что лет ему восемнадцать, что учился он

там-то и там-то... И хотя никто над ним не смеялся

и приняли его единогласно, без единого возраже-

ния, он чувстововал, что сказал совсем не то, что

он какую-то ерунду рассказал, потому что главное

вовсе не в том, что он где-то работал и’ где-то

учился... А в чём это главное, об этом он, пожалуй,

даже и близкому лругу не мог бы рассказаль.

Разбудить ребят было не так-то просто. Однако

через две минуты человек тридцать комсомольцев,

поёживаясь и поскрипывая подмёрзшими вален-

ками, уже подходили к расположению штаба.
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— Дофавола! — рече_он.
Ни}е му било право што су га пробудили. А сем

тога, ние бали многомарио разне, састанке и конфе-
ренциде. Можда, зало, што ни]е био’ вешт говорник,

ни]е умео као такав да се снабе; Одржавали говор.
— та ништа страшни}е за, ъега ние било. на: свету.
А састанци се зато и одржава]у,. да:би’на има, го-

ворили. И он, ко]и никадни у чему иниза киме ни-
]е заоста]ао, осевао се на састанцима као риба, на.

суву, ]ер ни]е умео онако како ]е то валало, како:
]е требало и како ]е желео да, изрази све оно што.му
]е било на души и на ]езику. Он се увек постифено:
и увребено себао како ]е на комсомолском састанку,
пре но што су му уручили светлосиву къижицу, ис-
причао друговима сво]лу биографиду. Додуше, он
]е рекао управо оно што ]е и требало да каже: да, |е
сироче, бивиги беспризорни, да }е одрастао у дечим
домовима. и у уфимско] радничко] колони]и, да, има,
осамнаест година, да ]е учио школу у том и том
месту. И ма, да му се нико ни}е сме]ао и био ]е прим-
ен ]едногласно, без икаквог поговора, он ]е осебао:
да ние рекао оно право,]ер ]е причао ко]ештарие,
]ер ни]е то главно да, ]е негде радио и негде се шко-
ловао... А шта ]е главно, то он, вазъда, не би
умео ни свом на]боъем придатеъу да, исприча.

Пробудити момчад ние било тако дледноставно.
Па, ипак, после два минута, тридесетак комсомола-
ца, Дежерви се и шкрипеви »валенкама»«*), прибли-
жавало се веб месту тде се налазио штаб.

* Валенки. су чизме, направьене целе од дебелог ватаног:
сукна. Носе се зими,
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На небольшой прогалинке у наспех раскинутой

палатки бледно мигал на голубом утреннем снете

фонарь »летучая мышь«. У фонаря сидел на корточ-

ках Брякин и, положив на колено полевую сумку,

торопливо писал в блокноте огрызком карандапта,

который с трудом. удерживала его рука в серой

трубошёрстной перчатке.

Комсомольцы откозыряли.

— Здравствуйте, товарищи, — сказал Брякин;

придерживая сумку, он привстал, ответил на при-

ветствие и снова присел на корточки. — Присажи-

вайтесь. Сейчас старший лейтенант выйдет — от-

кроем.

— А в чём дело, товарищ лейтенант? .

— По какому такому оо собрание нисвет,

ни заря?

Лейтенант не отвечал, продолжая писать.

— Маль честная! — хлопнул себя по лбу Миша

Бардабаев, Сатин дружок. — Ведь мыже, ребятки,

сегодня именинники! Я спросонок и забыл совсем..

Сегодня ж двадцать третье1.— день ОНО

армии!

— Ага, — сказал лейтенант. — Точно.

Он кончил писать, спрятал карандаитныйогры-

зок в сумку, застегнул её и поднялся.

— Да, дорогие товарищи, — сказал он, — Бар-

дабаев, хоть и спросонок,: не ошибся: сегодня дей-

ствительно день рождения нашей матери — Красной

армии! И по этому случаю нам с вами предстоит,
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На ]едном малом пропланку, поред на брзину
намештеног шатора, на )утарьем плавкастом сне-
ту едва ]е светлуцао февер »слепи миш‹. Поред
Ффетъера, чучао ]е Бр]дакин, и, подметнувши на, коле-
но походну торбу, ужурбано писао у нотесу комади-
Бем оловке, коду ]е едва могла да држи негова, ру-
ка у рукавици од сиве оштре вуне.

Комсомолци салутирале.

— Эдраво да сте, другови, — рекао ]е Бруакин;
придржава]уби походну торбу, он се придигао, од-
товорио на поздрав и поново чучнуо. — Оедите.
Одмах Ве дови стариди лафтнант, па, Бемо почети.

— Ау чему {е ствар, друже ла]тнанте?

— Поводом чега, ]е састанак, у цик зоре?

Латнант ниде одговорио, веф е писао и далье.

— Побогу! — лупи се по челу Миша Бардаба-
ев, Сашин другар. — Та; ми смо, момци, данас слав-
ъеници! а сам, овако саив, сасвим и заборавио...
Ама, данас ]е двадесет и треви фебруар — дан Пр-
вене арми]е!

— Наравно, — рече ладтнант. — Тако де.

Он ]е завршио с писаем, склонио комадиб пи-
сатке у торбу, закопчао, е и дигао се.

— Феоте, драги другови, — казао }е он, — Бар-
даба]ев, иако саив, ни]е погрепгио: данас 1е заиста,
Тофендан нае маке — Црвене арми]е! И зато ми
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между прочим, сделать ей нынче хороший пода-

рочек.

Из палатки вышел командир роты Артюхов и

с ним несколько молодых офицеров. Артюхов курил

и держал в руке какую-то бумагу.

— Сидите, сидите, товарищи! — обратился он

К тем комсомольцам, которые уже успели присесть.

Брякин подошёл к вемуи что-то сказал. Артю-

хов кивнул, несколько раз глубоко затянулся, бро-

сил окурок и, мельком взглянув на часы, сделал

шаг по направлению к собранию.
— Так вот, товарищи комсомольцы, — сказал

он, как будто продолжая прерванный разговор. —

Получен боевой приказ: через двадцать минут рота

выступает для выполнения важной оперативной за-

дачи...

Он ещё раз посмотрел на часы. Комсомольцы

молчали. Сапа, Матросов нагнулся и щепкой счи-

щал с валенка снег. Лейтенант Брякин, широко-

расставив ноги, стоял за спиной командира, погля-

дывал на ребят и медленно закручивал в трубочку

свой ‘блокнот.

— Предстоит горячее дело, — продолжал Артю-

хов. — И вот, как всегда, прежде чем дать приказ

к выступлению, мы собрали вас, передовых людей

роты, чтобы познакомить с сущностью предстоящей

операции.
Артюхов предложил бойцам и офицерам по-

дойти ближе, расстегнул сумку, вытащил оттуда

карту и объяснил, в чём именно’ состоит боевая за-

дача, поставленная перед ротой. Предстоит пройти
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данас морамо, измебу осталог, да ]0] дамо леп по-

Клон.

Из шатора, }е изишао командир чете Арт]ухов с
неколико млафих официра. Артлухов }е пушио и др-

жао у руци неки акт.

—= Седите, седите, другови! — обратио се он

комсомолцима, ко]и су веб стигли да поседа]у.

Бруавин му прибе и нешто рече. Артдухов по-
тврди главом, повуче ]ако неколико: димова, бащи
опушак и, летимично погледавши на сат, коракну
према окупъенима;:

— Е, другови комсомолци, — рече, — као да

наставъа, прекинути разговор. — Добили смо во]но

наререве: за, двадесет минута, чета, креве да извр-

ши важан оперативни задатак,..

Он ]ош ]едном ногледа на, сат. Комсомолци су

футали. Салиа, се сатао. и ]Дедним дрвцетом чистио

снег са, свог валенка. Ла]тнант Бруакин, раскорачив-

ши се, стаао ]е иза, лера, командира, премеравао по-

гледом момке и латано уви]ао сво] нотес.

— Претсто]и нам ватрен окрша], — продужи

Арт)ухов. — И ето, као и увек, пре но што падне

команда, за покрет, ми смо окупили вас, водеве ъу-

де чете, да вас упознамо са суштином претсто]еве

операци}е.

Арт]ухов ]е позвао борце итьдаму при-

Фу, откопчао торбу, извадио мапу и об]еснио у чему

се састо]и борбени задатак, кои се поставъа пред

чету. Претсто]и им да преБу Ломовали Бор, изабу
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Ломоватый бор, выйти на открытую местность и с

боем занять деревню Чернушку. Вот она! Вот Ломо-

ватый бор, вот здесь его западная граница, здесь.

небольшая тривка, за ней овраг, за, оврагом деревня.

Деревня эта, на данном участке является опорным

пунктом немецкой обороны. Шо донесениям развед-

ки, в Чернушкё не очень большой гарнизон. Если

действоват быстро и решительно, можно обеспечить

успех с малым количевством жертв. Всё дело в быс-

троте, в молниеносном развитии боевых действий.

Это основное условие задачи и нужно довести до

каждого бойца. Дело за вами, товарищи комсо-

мольцы.

Артюхов отошёл с сторону, присел на пенёки

полез в карман за папиросами.

— Разренгите, товарищ старший лейтенант? —

обратился к нему Брякин.

Артюхов кивнул.

— Товарищи, — сказал Брякин, немного, вол-

нуясь и продолжая крутить свой блокнот. — Не в

первый раз мы собираемся с вами вот так, каксо-

брались сейчас, вокруг нашего командира, чтобы

выслушать его приказ, который по существу явля-

ется приказом нашей родины. Нужно ли нам с ва-

ми напоминать, что мы, комсомольцы, вместе с на-

шими старшими братьями коммунистами являем-

ся передовой частью, авантардом наптей армии и что

для нас приказ родины — это священный приказ?

`Э, да, впрочем, что говорить...

Врякин улыбнулся и сунул свой блокнот за

пазуху полушубка.

78

о
Е
е
е

р
а
е



на отворени простор и на ]уриш заузму село Чер-
нушку. Вво }е! во Ломовати Бор, ето ту {е западна,
траница, овде мала узвишица, иза, ъе удоъица, иза,
удолице село. Ово село, на овом отсеку, улориште ]е
немачке одбране. Према, извешта]има, извиБача, Чер-

нушка нема, тако велики гарнизон. Ако се буде опе-
рисало брзо и одлучно, може се постиви успех уз
мале жртве. Све зависи од брзине и муъевитог од-
виальа во]них операци]а. То су основни услови за-
далка и с ьима треба упознати сваког борца. Узда-

мо се у вас, другови комсомолци.

Артуухов се измакао у страну, сео на пав и ма-

шио се за иеп, да, извади цигарете.

—Допустите, друже старидм латнанте? —

обрати му се Бр]акин.

Арт]ухов одобри главом.

— Другови, — рече Бр)дакин, нешто узрудан и

окребуви и дале сво] нотес. — Ни]е то први пут

да, смо се окупили, ето, овако, као што смо се оку-

пили сада око налшег командира да чу]емо тъегово .

наребеье, ко]е ]е уствари наребеье наше оталтоине.

Зар нас ]е потребно потсебивали да смо ми, комсо-

молци, за]едно с налиом стари)ом бравом комунисти-

ма, уствари на]боъи актив; авангарда наше арми}е,

да, |е за нас наредба отамбине — света наредба? Е

па, уосталом, шта имам да, говорим...

Бр)акин се насмешио и гурнуо сво} нотес у те-

дра кожуха.

19  



— Товарищи, времени мало, уже занимается

заря. Скоро в.бой. Разговаривать долго некогда. эа-

дачу нам товарищ старший лейтенант объяснил:

через час, самое большее через полтора мы должны

‘будем овладеть опорным пунктом. противника, де-

ревней Чернушка. Что мы овладеем ею, никто из нас

не сомневается. Эта. маленькая деревня с таким 0ез-

‘обидным и даже. смешным названием — русская

деревня, и в этом всё дело. Как. бы онани была, мала,

и ничтожна, она стоит на русской земле, и немцам

на этой земле делать нечего. Им здесь нет места!

Это наша, земля. Была, есть и будет. И через час

мы это докажем им. Не правда ли, орлы?

Брякин ещё раз широко улыбнулся.

— Правильно! Правда! Докажем по всем пра-

вилам! — ответили ему из темноты взволнованные

‘голоса. Кое-кто, по старой гражданской привычке,

‚захлопал в ладоши.

Командир роты поднялся со своего пенька, по-

‚дождал минуту и спросил:

— Ну,кто ещё хочет сказать?

— Матросов! — крикнул кто-то.

Салиа сердито оглянулся. Ну да, конечно! Ма-

‘тросов! Всегда Матросов. Как будто кроме него не-

кому выступать. на, собраниях.

Артюхов поискал глазами Матросова, и привет-

‚ливо кивнул ему.

— А ну, Саша, давай скажи нам, что ты ду-

маешь.

Что он думает? Как будто это так просто и легко

’рассказаль, о чём он сейчас думает!
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— Другови, немамо времена, веб свибе. Одмах
Фемо у борбу. Немамо кад дапричамо. Задатак вам
]е друг стариди ла]тнант об]аснио: за {едан сал; на)-
више сат и по, морамо да осво]димо упориште одбра-
не противника, село Чернушку. Да Бемо га, осво}и-
ти, у то никоне сума. То мало село, ко]е носи тако
безавлено, па чак и смешно име — руско ]есело и
У томе ]е цела ствар. Ма какомало и ништавно, оно
сто)и на руско} земъи, и Немци на ово] земли не-
ма]у шта, да траже. ЕБима, овде ние месго! То {е на-

‚ ша, земта. Била }е, ]фесте и бибе. И за ]едан сат ми
пемо им то и доказали. Зар ние тако, соколови?

Бруакин се ]ош ]едном широко насмеши.

— Тако }е! Наравно! Доказавемо им прописно!
— одговорили су из мрака, узру]ани гласови.

Понеко ]е по старо] навици дивила чак и за-
тапиао.

Командир чете дигао се са свог палъа, очекнуо
]дедан моменал и упитад:

— Дакле, ко хове ош да говори?

— Матросов! — довикнуо ]е неко.

Сала, се ъутито осврнуо. Па да, наравно! Ма-.
тросов! Увек Матросов. Као да, сем вега, нема ко да
говори на, састанку..

Арт)ухов потражи очима Матросова и При:
теъски му климну главом.

— Дедер, Саша, ха]де реци шта ти мислиш.

Шиа, он мисли? Као да ]е то тако ]едноставно.
и лако испричали шта он сад мисли!

6 81  



Ондумает сейчас... Но нет, он даже не ду-

мает, потому что думают словами,а у него слов нод

рукой подходящих нет. Он чувствует всем сердцем

и всем существом своим, что больше всего на, свете,

больше собственной жизни он любит свою советскую

землю, свою страну, свою родину. -

Всякий раз, когда упоминают при нём название

этой деревни —Чернушка, он испытывает нежность,

какую испытывал только в детстве, когда, засыпал

на руках у матери, положив голову ей на плечо. С

нежностью думает он об этих людях, освоих братьях

по крови, которые томятся там, за густыми зарос-

лями Ломоватого бора, за безымённым оврагом, в

маленькой русской деревушке, захваченной и тер-

заемой уже полтора года немецким зверьём.

Но разве 0б этом скажешь? Разве ОЕ

язык сказать это всё вслух?

А ребята подталкивают его. Со всех сторон

кричат:

— Матросов!Давай, давай! Не стесняйся! ...

Саша вздыхает и яростно чешет затылок.

— Есть, — товорит он

и

делает решительный

шаг вперёд.
— Гвардии красноармеец Матросов... — 0б-

ралцается он, как положено по уставу, к старшему

офицеру. Потом опять вздыхает, и рука его опять.

‘сама, собой тянется к затылку. — Гм.... Товарищи

комсомольцы и вообще присутствуи. .. Завер-

яю вас что я... вобщем, буду бить немцев, как полага-

ется, пока рука; автомат держит. Ну, в общем ..-

понятно, одним словом. р
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Он сад мисли... Али не, он чак и не мисли,
дер се мисли речима,а ъему тренутно недоста/у по-
требне речи. Он осева, свим срцем, свим бибем сво-
лим, да изнад свега, изнад властитог живота, он вд-
ли сво]у советску земъу, сво]у родну груду, своу
оталтбину.

Кад год пред им спомену име овог села —
Чернушка, он осефа, такву разнеженост, какву ]е
осебао само у детиьству када би задремао у ма]-
чину крилу, прислонивши главу на ъено: раме. Раз-
нежено мисли он на ове ъуде, на сво]у браву по
крви, коди чаме тамо, иза густог шипражда, Ломова-
тог Бора, иза безимене косе, у малом руском сеоце-
ту, ко]е су осводиле немачке звери и киье га, веб
годину и по дана...

А зар се то може исказати? Зар се то може из-
говорити речима?

А момци га, гурка]у. Са, сви]у страна, се чу]е:
— Матросове! Ла]де, хадде! Не устручава] се!..
Сала; уздише и жестоко чеше потилак.
— Разумем, — каже он и одлучно иступи 1е-

дан корак.

— Гарди)ски цпрвеноарме]ац Матросов... —
обрара, се он, као што то правила захтева)у, на]ста-
ри]ем официру. Затим опет уздише и ъегова, се ру-
ка опет сама, пружа, према, потиъку. — Хм... Дру-
гови комсомолци, и уопште сви присутни... Увера-
вам вас... да Бу а... уосталом, туби Немце како
треба, док рука може да држи машинку. Па, уоста;-
лом... дасно е, дедном речи...
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— Понятно! — отвечают товарищи.

Ему кажется, что ребята, смеются над ним,

хлопая в ладоши. Чтобы не покраснеть и не пока-

зать смущение, он усмехается и, ни на кого не

глядя, отходит в сторону.

Выступали после него другие комсомольцы, и

многие говорили то же самое и тоже не очень кра-

сиво и не очень складно, но почему-то никто не

краснел и не смущался. А Саша стоял, присло-

нившись к дереву, смотрел себе под ноги, напря-

жённо думал, шевелил бровями и не замечал, с ка-

кой нежностью, с какой отцовской гордостью и

любовью поглядывает на него, восседая на своём

пеньке, командир роты.

А старшина уже складывал командирскую

палалку: Уже слышалась во взводах команда:

»Подъём!‹. В морозных потёмках глухо звучали го-

лоса, мелькали огоньки.

Комсомольцы разошлись по взводах. Через не-

сколько минут рота, построилась, и усталые, невыс-

павшиеся люди снова зашагали в ту сторону, куда

вели их карта, компас и боевой приказ.

8

Дороги не было — шли разомкнутым строем.

До рассвета, оставалось немного, нужно было спе-

шить, и люди, превозмогая усталость, нажимали,

ускоряли шаг; отстающие, спотыкаясь и падая,

проваливаясь в снег, бегом догоняли колонну.

Матросов и Бардабаев шли в голове колонны,

и`доотавалось им поэтому больше, чем другим: всё-
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— асно ]е! — одговара]у другови.

Бему се учини да му се момци, плескадуви,
потсмева]у. Да неби поцрвенео и одао да, |е збуъен,
он се смешка, и измиче у страну. | ,

Говорили су после ъега и други комсомолци,и
многи су рекли исто што и он, и изразили то ни лепо,
ни течно, али нико ни]е попрвенео нити се збунио.
А Саша, }е ста}ао, ослоъен о дрво, оборене главе,
напрегнуто мислио, мицао обрвама, и ни]е примеви-
вао с коликога, ]е нежности, очинског поноса, и ъу-
бави посмалрао, седеви на свом паюу, командир
чете.

А водник]е веб склапао шатор срога коман-
дира. Вер се по водовима, чула, команда: »Покрет!<
У хладно} помрчини пригушеносу од]екивали гла:
сови, промицале слабе светлости...

Комсомолци се разибоше по водовима. За, не-
колико минута чета, се постро]и, и уморни, неиспа-
вани ъуди закорачише понова, у правпу, куда су
водили мапа, компас и во]но наребеве.

3

Пута ние било — ишли су размакнутом коло-
ном. Зора, ]е била, на, помолу, ваъало ]е журити, и
ъуди, савлафу]уви умор, напрезали се, убрзавали
корак; они кои би заостали, спотичуви се и пада-
дуви, пропада]уви у снег, у трку су сустизали ко-
лону.

Матросов и Бардабаев ишли су на челу коло-
не и зато им {е било на]теже: ипак они иза ъих иду  



таки сзади идут уже по проторенной дорожке, а

перед ними нетронутая целина, густой снег, сугробы

в человеческий рост. Бардабаев — тот высокий па-

рень, он вообще правофланговый, ему на роду на-

писано ходить впереди строя. А как сюда попал

Сала, человек небольшой, среднего роста? Но так

уж всегда ‘бывает: как-то само собой выносит его

всегда, вперёд, особенно перед боем.

А в лесу хорошо. Ещё зима, ещё покусывает

носы и шёки ядрёный морозец, ещё по-зимнему

хрустит снет под ногами, но что-то неуловимое уже

говорит о приближении весны. Легкий смолистый

вапах действует опьяняюще. Жалко, что нельзя

петь: с песней_итти легче.

Как всегда, перед боем говорят о пустяках.

— Валенок, чорт полосатый! — говорит Бар-

дабаев.

— Что?

— Прорыв на всём фронте... Обеоюзка. со-

прела. Снега, я думаю, килограммов десять наби-

лось!

— Ничего, — говорит Салиа, —вот погоди,

Чернушку возьмём — пакли достанешь, заткнёшь.

Это самое верное дело.

— ›Верное дело«! — ворчит Бардабаев. —

Ещё раньше эту Чернушку надо взять.

Салша молчит. Молчит и Бардабаев. Оба дума-

ют 0б одном и том же.

— ›Верное дело«! — ворчит Бардабаев. —

— Возьмём, — отвечает Саша.
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вей угаженомстазом, а, пред въима }е недирнут, ду-
бок снег, сметови у висини човека. Бардаба]ев ]е
висок момак, иначе деснокрилни, писато му ]е да
иде на челу стро]а. Али како |е овамо доспео Сала,
омален човек, средъег раста? Али тако се увек де-
шава: некако сам од себе изби]а он увек напред,

нарочито пред борбу.

А у шуми }е дивно. ош ]е зима, ош мраз шти-
па, нос и образе, ош шкрипи снег под ногама, али
нешто вей наговештава пролебе. Лак мирис смоле
опи]а. Штета, што се не сме певали: с песмом се лак-
ше иде.

Као и увек пред борбу, говоре о безнача]ним
стварима. .

— Валенок, Баво га, однео! — каже Бардабадев.

— Шта, е?2

— Пробо] на целом фронту... На претима, }е
иструлело... Набило се‘сад снега, валъда, }едно де-

сет килограма.

Не мари, — рече Сала, — ето причека], осво]и-_
емо Чернушку — набавибеш кучине, запушивенш.
То ти }е на]сигурни)а, ствар.

— ›»На]сигурни)а, ствар!« — гунфа, Бардабадев.
— Треба, прво ову Чернушку осводити.

Салла, Бути. Вути и Бардабадев. Обо}е мисле на
дЩедно исто. .. а
— Хобемо ли осво]ити? — пита назад Барда-

бадев. и ий

— Хобемо, — одговара, Оалпа.
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— А если опоздаем? Если, скажем, ихние тан-

ки подойдут? .
— А зачем нам опаздывать? — говорит Саша.

— Опаздывать — к чорту. А если уж опоздаем, если

действительно танки подойдут — ну чтож...

_Он перебрасывает на. ремне автомат, и, искоса,

посмотрев натоварища, негромко говорит:

—За себя, Мишка, я отвечаю. С граналой под

танк брошусь, а, врага не пропущу.

— Гм... — качает головой Бардабаев. — Это

легко сказать — под танк! в

— Да нет, — улыбается Саша, — ты. знаешь, и

сказать тоже не легко.

— Ввё-таки легче.

— Кому как...

— 9, смотри, какой белячок проскочил!

— Заяц?Где?

— Вон — за ёлочкой. Нет, уж теперь не видно...

Н-да, легко сказать. А ты знаешь, ты сегодня хоро-

по на собрании выступал.

‚ — Иди ты в чорту! — говорит Саша.

— Нет, правда. Коротко и ясно.

Сапа хотел выругаться покрепче, но тут его

окликнули из задних рядов:

— Матросов! К старшему лейтенанту!

Артюхов шагал на левом фланге второго взво-

да. Саша подождал, пока он приблизится, сделал

шаг вперёд и приложип рукук козырьку ушанки-

— Ну как, Саша? — улыбнулся Артюхов.

— А что? — сказал Саша, тоже улыбаясь. — ^

Хорошо, товаризц. старший лейтенант!

—

88

н
а
т
е



7

— А ако задоцнимо? Ако, рецимо, ‘стигну ъи-
хови тенкови ?

— А што да задоцнимо? —каже Оалша. — За-
доцнети — добавола! А ако и задоцнимо, ако заиста,
добу ъихови тенкови... е па шта...

Он премести. машинку, и, искоса погледавши у
друга, тихо рече:

— За себе, Миша, а, }амчим. Са, гранатом Бу се
под тенк бацити, али непридатеъа, неву пустити.
— Хм... — врти главом Бардабаев. — Лако

]е реби — под тенк!
— Али ние, — смешка, се Сапта, — знаш, ни]е

лако ни реви.

— Па ипак ]е лакше.
— Како коме...
— В, гле, какав }е зечий промакао!
— Зеп? Где?
— Нно — иза борива. Не, сад се веб не види...

Хм... лако }е репи. А знаш, данас си лепо го-
ворио на састанку.
— Иди добавола/ — обрецну се Саша,
— А не, заиста. Кратко и ]езгровито.
Салпа, ]е хтео да, опсу}е даме, али су га, у та] мах

позвали из задьих редова.
— Матросов! Зове те стари]и ладтнант.
Артдухов }е корачао на левом крилу другог во-

да. Саша, }е сачекао да му се приближи, коракнуо
напред и принео руку штиту »ушанкех.

— Како е, Саша? — насмеши се Арт]уков.

— А што? — рече Оаша, осмеху]уви се такофе.
— Добро ]е, друже старии лайтнанте!
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Не останавливаясь, командир взял его за ло-

коть. Они пошли рядом.

— Н-да, — сказал Артюхов. — А у меня к

вам, товарищ гвардии красноармеец Матросов, ме-

жду прочим, предложение есть. -

Санта насторожилсяи искоса посмотрел нако-

мандира.
— В ординарцыко мне пойдёте?

Салпа вспыхнул и сам почувствовал, как заго-

релись у него уши и щёки.

— Точно, товарищ старший лейтенант. Хочу.

_ Ну, будешь ординарцем. Не отставай теперь

од меня. Настроение, значит, хорошее?

— Очень даже хорошее.

— А ребята как?

— Ребята — орлы!

— Курить желаешь?

— От »Казбека< не откажусь.

От хорошей, крепкой папиросы у Матросова

закружилась голова.-Опять ему захотелось петь.

Придерживая рукой автомат, он шёл теперь легким

широким шагом, стараясь итти так, чтобы и Артюхо-

ву оставалось место на тропинке.

— Товарищ старший лейтенант, — сказал он

вдруг, не глядя на командира, — можно вам один

вопрос задать?

— Давай. :

— У вас кто-нибудь из родных есть?

— Ну как же’... Слава богу, у меня семья,

да и не маленькая.

— Ау меня вот никого...
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Не зауставъа]уви се, командир гаа узе за, лакал.
Пошли су упоредо.

— Та-а-ако, — рече Арт]ухов. — А а, друже
тарди4ски првеноарме]че Матросове, уосталом, хоБу
нешто да, вам предложим.

Салиа, се уозбиъи и искоса погледа командира.
— Ховете ли да ми будете ордонанс?

Сала сав устрепта и сам осети како су почели.
да, му горе уши иобрази.

— Наравно, друже стариди латнанте. Хопу.
— Е па, бивеш мо} ордонанс. Сад се држи по-

ред мене. Расположеье }е, значи, добро?
— Чак и врло добро.
— А како момци?

— Момци — соколови!
— Хобеш ли да пушиш?
— ›Казбекх небу одбити.

Од добре, }аке цигарете Матросову се заврти у
глави. Опет ]е добио воъу да пева. Придржава]уви
руком машину, он }е сад ишао лаким широким ко-
раком, трудеби се да иде тако да и за Артухова
остане места, на, стави.

— Друже стари]и ладтнанте, — рекаю ]е он из-
ненада, не гледа]уби у командира, — осмем ли вас
нешто питали?

— Да чу}ем. ее:
— Ималте ли кога од подбнной
— Како да не... Имам, сревом, породицу, и то

овебу.

— А ]а никога немам...
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_ —— Да, я знаю, — сказал Артюхов.—Это груст-

но, конечно. т я

— Нет, — сказал Саша. .

— Нет?

— Саша подумал и помотал головой.

— Раньше я, действительно, грустил и скучал.

Ина фронт ехал — тоже паршиво. было: никто не

провожает, никто не жалеет. А теперь я как-то по-

-другому чувствую. Как будто я не сирота. Как

будто, в общем, у меня семья... да ещё побольше

вашей.

»Опять я не то говорю«, подумал он с досадой.

— Непонятно, небось* — сказал он усмехнув:

ШТИСЬ.

Неожиданно Артюхов взял его за руку и креп-

ко сжал еб.

— Нет, Сала, — сказал он, — очень даже

понятно. Только я думаю. что эта большая семья

У тебя всегда была, а только ты не замечал её.

Это называется — родина.

— Да, — сказал Саша.

В лесу уже рассвело. Солнце ещё не показа-

лось, но уже поблёскивал снег на верхуптках де-

ревьев и уже нежно розовела тонкая кожица на мо-

подых соснах. А снег под ногами из голубого пре-

вратился в белый, а потом стал розоветь — и чем

даьше, тем гуще и нежнее становился этот трепет-

ный розовый оттенок.

»Ах, как хорошо, — думал Санта, — какой

славный день впереди! И как это вообще здорово: и

замечательно — жить на, свете!<
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— Честе, знам, — рече Артдухов. — Тешко }е

то, наравно.

— Ни]е, — рече Сала.

— Ни?

Салпа, се замисли мало и одмахну главом.

— Рани]е ми ]е, заиста, било тешко. И кад сам

полазио на фронт — гадно ]е било: нема ко да, те

испрали, да, зажали за тобом. А сад се некако друк-

чи]е осебам. Као и да нисам сироче. Као да, уоста-

лом, имам породицу... и то вебу од ваше.

»Опет ]а нешто трабуъам,« помисли он ъутито.

— Ни!е вам ]асно, ваъда? — рече он, осмех-

нувши се.

Неочекивано Арт)ухов га, ухвали за руку и эко

]е стисну.

— Не, Саша, — каза, он, — сасвим ми ]е ]асно.

Него ]а, мислим, ову велику породицу имао си увек,
само ]е ниси примеБивао. Она, се зове — отадбина.

— Тако ]е, — рече Сала.

У шуми ]е вей свануло. Сунце се ]ош ние ди-

гло, али се веб пресидавао снег на врховима, дрвева,

и нежно ружичастом б0]ом преливала, су се стабла

младих борова. А снег под ногама од плавичастог

]е побелео, постепено све више прелазио у трепераво

ружичахст, и та] ]е отс}а] поста]ао све дубли и све

нежни]и.

»Како ]е лепо — помислио ]е Саша, — како нам

красан дан претсто]и! И како ]е то, уопште, дивно

и величанствено — живети на овом свету!‹<
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Артюхов посмотрел на; часы. |

— Бросай курить, — сказал он и сам первый

бросил и на ходу притушил валенком папиросу.

— Приехали? — сказал Саша.

Да, кажется, приехали, — уже другим, серьез-
ным и озабоченным тоном ответил Артюхов. —
Рота, стой! — негромко скомандовал он.
— Стой! Стой! — понеслось по растянувшимся

рядам колонны. -
Нагнувшись и расстёгивая на ходу кобуру,

Артюхов побежал к голове колонны, а следом за
ним, тоже пригнувитись и на ходу снимая с плеча,

автомат, побежал Сатта, Матросов.`

4

Артюхов стоял за деревом и проглядывал мест-

ность. За его плечом, с автоматом, взятым наизго-

товку, стоял Сатта Матросов.

После двухдневных блужданий в тесных потём-

ках леса картина, которая открывалась теперь их

взору, казалась ослепитетьно яркой необъятной.

Золотисто поблескивая, лежала, перед ними ши-

рокая снежная поляна. Нафталиновый февраль:

ский наст был гладко укатан — никаких следов на

нём, только черные кустики боярышника и мож-

жевельника выглядывали кое-где из-под снежного

покрывала. С запада поляну замыкал небольшой

островок мелкорослого леса, как бы оторвавшийся

от огромного материка Ломоватого бора. Эта, зелё-

но-синяя гривка скрывала за собой упомянутыйв

приказе и указанный на карте овраг. За кромкой
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Арт]ухов погледа, на, сал.

— Доста ]е пушева, — рече он и први баци ии
У ходу згази валенком цигарету.

— есмо ли стигли? — упита Саша.

— честе, изгледа, да, емо стигли, — вей другим,
озбиъним и забринутим гласом одговори Арт]ухов.
— Чета, сто]! — полугласно командова, он.

— Сто)! Сто]! — разлеже се по отегнутим редо-

вима, колоне.

Сатнувши се и откапчадуви у ходу револвер,
Арт]ухов потрча, челу колоне, а, у стопу за ъим,та-
коре се сатнувши и у ходу скидалуви са рамена, ма-
шинку, потрча и Сапта, Матросов.

и
Арт]ухов ]е ста]ао иза дрвета и осматрао терен.

Ива ъеговог рамена, с машинком на, готовс, стаао

]е Саша, Матросов.

После дводневног лутальа тескобном и мрач-

ном шумом, слика ко]а, се пред ъима, указала, из-
гледала, е заслепъу]ува и бескра]но широка.

Пресидава]уби се као да ]е посуто златом, ле-

жало ]е пред ьпма широко снежно. поъе. Кристал-

но с)а]ан фебруарски’снег био ]е девичански чист

— нигде ]едног трага, само ]е погдегде испод снеж-

ног покрова стршало глогово и веьино жбуъе. На.
затаду поъана, се завршавала шипражем, што се.
као неко острвце одво]ило од сво]е матице, Ломова-
тог Бора. Та, зелено-плава, препрека, скривала, }е у
наререьу поменуту и на маши означену косу. Са
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леса сразу же открывался вид на западный скат

лощины, по которой растрёпаной ленточкой вилась

зимняя дорога. В каком-то месте дорога, пропадала,

и там, где она пропадала, из-за, снежной грядывы-

тлядывали чёрные треугольники крыш и клубился

лёгкий розовато-серый дымок. Это была Чернушка.

— Вот она — Чернушка, — показал рукой Са-

‘ша. Глаза его не могли оторваться от этого уютного,

домашнего. дымка, который неторопливо плыл над

кровлями маленькой русской деревушки.

Артюхов ничего не сказал, отметил что-то на

‘карте испрятал её в планшет.

— Пошли, — сказал он.

Салша старался не отставать от Артюхова. Как

_всегда перед боем, лицо его пылало, на щеках вы:

‘ступил румянец. В голубых глазах играл задорный

‘мальчишеский огонёк. Он оглянулся, увидел ВБар-

‘дабаева, Воробъева, Копылова и других ребят. Ве-

‘ликан Бардабаев, отдуваясь, тащил на плече тя-

кёлую цинку с патронами.

— Что, Миша? — окликнул его Матросов. —

Валеночек не подведёт?

Бардабаев хмыкнул, перекинул цинкуи что-то

пробормотал под нос.

— Пожалуй, и без валенок жарко будет, —

‚усмехнулся Копылов.

— Ну что ж, — сказал Саша, — жарко будет

— валенки скинем, босиком в атаку пойдем. Вое-

вать так воевать...
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ивице шуме отварао се виДик на, западну падину,
ко]ом 1е као нека врица, ви]угао зимски пут. На]е-
дном пута, е нестало и иза снежног узвишеа, ви-
рили су прни кровови и дизао се лаки ружичасто-
сиви дим. То }е била Чернушка.

— Ево Чернушке, — показао ]е руком Сала. —
Ни]е могао ока да, одво)и од овог тако домафжег при-
зора, пратеви дим кои се лагано дизао изнад кро-
вова, малог рускогсела.

Арт]ухов ништа ние рекао, обележио ]е нешто
на мапи и склонио }е у торбу.

— Ха]демо, — казао {е.

Салиа, се трудио да не заоста]е за Арт]уховим.
Кас и увек пред борбу, лице му ]е пламтело, образи
се заруменише. Плаве очи су му несталино, дечачки
сидале. Он се осврнуо и угледао Бардабацева, Воро-
б/ева, Копилова, и друге момке, Горостас Барлаба, |
дев, дува]уБи, вукао {е на лефима тешки цинчани
сандук с муници]ом.

— Шла, ]е, Мишо? — довикну муВ—
Неве ли валенак да ти подвали?

Бардабаев помери сандук и нешто прогунБа.

— БиБе нам и без валенака, врубе, — осмехну
се Копилов.

— Па што, — рече Саша, — ако буде врубе —
изувемо (9 `боси Бемо }уришати. ад }е рат, нек ]е
рат...  



_Заметив, что отстал от ‚Артюхова». он кивнул

товарищам.и побежал, прижимая к животу авто-

мат. — ны.

Почти вся рота была уже на опушке.
Итут произопилтото, ‘чегоникто не мог ожидаль,

Даже Саша, который уже не раз бывал под огнём,

не сразу понял, что именно случилось.

Над ухом у него прозвучал знакомый жалоб-

ный свист, вокруг защёлкало, застучало, и на гла-

зах у него от большой, толстой пихты с треском

отлетела лохматая светлая щепка.

— Ложись! — услыхал он сдавленный голос

Артюхова, увидел, как один за другим попадали в

снег его товарищи, и сам повалился на бок, во-вре-

мя перехватив автомат.

— Назад! — крикнул Артюхов и тоже залёг-

Люди ползли назад и прятались за деревь-

ями. |

Сална пополз к Артюхову. Комроты лежал за

деревом вместе с лейтенантом Брякиным и коман-.

диром первого взвода. У взводного была поцарапа-

на пулей кисть руки; он сосал её и сплёвывал на.

снег кровь.

— Дзот, чтоб их черти взяли!... — прохрипел

Артюхов и, яростно скомкав, отбросил в сторону

коробку с папиросами, за которой машинально по-

лез в карман.

— Не один, а целых три дзота, товарищ стар-

ший лейтенант! — крикнул Саша; он показал ру-

кой в’ сторону маленького леска, замыкавшего

поляну. е
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7.

Нриметивши да ]е заостао иза, Арт]ухова, он
климну друговима, и потруа, ‘притискууби’машин-
ку на трбух.

Скоро цела, чета, стигла; |е веб на ивицу шуме.
И ту се деси нешто, чему се нико ни]е надао.

Чак ни Саша, кои се веб толико пута, налиао у ва-
треном окрша]у, ни]е могао одмах схватити шта, се
управо десило. и.

Поред ъеговог ува зазу]ао ]е ъему тако добро
познати тужни звиждук, унаоколо ]е залитектало, и
он виде како се од великог, дебелог стабла, еле с
треском одво]и и полете велика, грана.
— Лези! — чу пригушени глас Артухова, виде

како вегови другови ]федан за другим попадаше у
снег, те паде и сам, преместивши у прави часма-.
шинку.

— Назад! — викнуое Артухов, ко]и ]е тако-
фе легао.

ЗЪуди су бауъали натрашке, кридуви се иза
дрвева.

Саша, одбаута, до Арт]ухова. Командир чете ле-
жао ]е иза дрвета за)едно с латнантом Бр]акином
и командиром првог вода. Воднику ]е метак окрануо
зглавак руке; он ‘)е сисао и пъувао крв у снег.
— Бункер, нека га, фаво носи!... — промукло

рече Арт]ухов и, згужвавши бесно ити са, цигаре-
тама, коду ]е несвесно извукао из цепа, баци де у
страну.

— И то не само]едан, вен три бункера, друже
стари}и ла]тнанте! — викну Саша; он покава, руком
У правцу шипраж)а кодим се завршавала поъана.
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В эту минуту у них за спиной, над вершина-

ми Ломоватого бора, ноказалось солнце, и трепет-

ный свет февральской зари залил поляну.

— Вон, вон, видите? — показал Саша.

Теперь, на солнце, лесистый островок казался

ближе, чем раньше. Вглядевшись, можно было раз-

личить отдельные деревья, а присмотревигись вни-

мательнее, можно было установить и местонахож-

дение вражеских огневых точек. Пулемёты молчали,

но солнце выдавало их — белые рамы деревян-

ных амбразур проступали даже сквозь густую сеть

маскировки.

_— Чорт подери, да ведь это ж целая лесная.

крепость! — сказал лейтенант Брякин.

— Н-да, — сказал Артюхов. — Расход непред-

виденный. Однако оставить Чернушку на налтей

совести мы не можем.. Обойти дзоты — не выйдет:

поляна у них тут пристреляна, как видно, до по-

следней пяди. Придётся штурмовать с фронта ...

Саша, — повернулся он к Матросову, — лейтенан-

тов Губина и Донского — ко мне!

Саша разыскал и привёл к Артюхову коман-

диров второго и четвёртого взводов. Артюхов объ-

яснил им свой план: взводы Донского и Губина ре-

шительным штурмом блокируют фланговые дзоты.

Остальные берут на, себя задачу подавить централь-

ный, повидимому самый мощный. `

— Работа предстоит нелегкая, — сказал Артю-

хов. — Но выполнить её нужно быстро, иначе вся

операция пойдет прахом.
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У та, се мах иза, ьихових лефа, над врхом Ло-
моватог Бора подави сунце и поъаном се просу

треперава, светлост фебруарске зоре.

— Ено, ено, погледа]те! — показао 1е Сала,

Сада, на, сунцу, шумовито острвце изгледало ]е
ближе него рани]е. Кад би се добро загледало, мо-
гло се разликоватиподедино дрвеке, а при ош паж-
ъиви]ем посматраву могло се тачно утврдити где
се налазе бункери. Митралези су Бутали, али сун-
це их ]е одавало — бели оквири дрвених пушкал-
ница, назирали су се чак и кроз густу мрежу каму-
флаже .

— Дофавола, па то ]е читава, шумска, тврБава,
—рекао ]е ла)тнант Бр]акин.

— Та-а-ако, — казао }е Артдухов. — Непредви-
Бени трошак. Па ипак, не смемо да оставимо Чер-
нушку на нато] савести. Заобиби бункере — не
иде: изгледа, да, су се они просто усавршили у гафа-
Бу ове поъане. Морайемо ударити право на ъих.
Салиа, — окренуо се он Матросову, — зови миа
нанта, Губина и Донског. ——

Сала, }е проналиао и довео Арт]ухову команди-
ре другог и четвртог вода. Арт]ухов им ]е об]аснио
сво] план: водови Донског и Губина одлучним Ду-
ришом блокира]у крилне бункере. Остали узима]у
на себе да, униште централни, кои ]е тела на.-
дачи.

—Претето]и: нам тежак посао, —рекао ]е Ар-
тлухов. — Али га морамо брзо свршити, дер ве у
противном пропасти цела, операщи]а.

И.:

„СВЕТВЗАР мии

Е.СеАс
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Командирывернулись к своим подразделениям,

ичерез минуту громкое, раскалистое »урах, зално-

вый огонь и ответная дробъ немецких пулемётов

возвестили о том, что штурм лесной крепости на-

чался.

5

Артюхов любил Сашу, ему приятно было видеть

возле себя этого скромного голубоглазого, с прозрач-

ным, чистым и открытым взглядом молодого солда-

та. Сам того не замечая, он уже давно относился

к нему не просто как начальник к подчинённому,

а с какой-то скупой и суровой отцовской неж-

ностью думал о нём, как о старшем сыне своём, гор-

дился его успехами и тревожилея, когда малейшая

беда. грозила, Саше. И может быть, назначая Ма-

тросова, своим ординарцем, он сделал это не только

потому, что Саша был ловкий и расторонный боец,

но и потому, что ему хотелось, чтобы этот милый,

полюбившийся ему парень был рядом. Но для Са-

°ши это было странно и непривычно — находиться

на поле боя и не участвовать в бою. До сих пор во

всех боевых схватках он всегда был на первом ме-

сте, он шёл в атаку, не думая об опасности, увле-

кая своим бесстралием товарищей, и, может быть,

поэтому за все три месяца своей боевой жизни он

ни разу не был ни ранен, ни контужен.

Смелого штык не берёт —

Смелого пуля боится,

любил он часто напевать, хоть порядочного голоса

у него не было, и в ротных запевалах он никогда

не числился.
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`Командири су се вратили своим единицама,
минут доцни]е громко отегнуто »хура«, плотунскава-
тра и штектае немачких митралеза као одговор,
об}авили суда}е дуриш на шумску тврфаву почео.

5

Артдухов ]е волео Сашу, било му {е мило да, има,
поред себеовог скромног плавооког младог во]ника,
< тако прозирним, чистим и отвореним погледом. Не
примепу]уби то ни сам, он се веб поналиао према,
ъему не као старешина, према, потчиъеном, веб. са
неком шкртом и суровом очинском нежношйу, ми-
слио на, ьега, каона, свог стари]ег сина, поносио се
ъеговим успесима и бринуо се кадгод би и на]ма-
тра, опасност запретила Саши. И можда, ]е, одреБу-
Дуви Матросова, за, свог ордонанса, учинио то не са-
мо зато што ]е Салла, био вешт и окретан борац, веб и
зато што }е желео да она), тако ъеговом срцу драг мо
мак, буде поред ъега. Али Салпи ]е то чудно и не-
обично. — налазити се на поъу битке и не учество-
вали у 60). Досад }е он у свим окршадима, био у пр-
вим редовима, ]Дуришао не мислеви на опасност,
своим ]уналитвом давао друговима пример, и можда,
бали зало, за, сва, три месеца ратног живота, ни]е био
нидфедномни раъен ни контузован.

На, храброга, ни ба]онет

ни куршум нефе,

често ]е волео да, певуши, иако ни]е имао гласа и
ни}е се убра]ао у четне певалче.
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Правда, и сейчас Саша, не сидел без дела: он

помогал командируследить за, перипетиями боя, со-

бирал донесения, передавал приказания, ползал,

бегал, пробирался в самые опасные, рискованные

места. Но это была, не та, работа, к которой он при-

вык, и руки у него чесались и тянулись к затвору

автомата. Через десять минут он уже не. выдержал

и попросил у Артюхова разрешения пойти драться

в рядах своего взвода. Но командир не отпустил

его.

° Будь около меня, — сказал он сердито. —

И не рыпайся. Здесь ты мне нужнее...

Уже в самом начале боя Артюхову стало ясно,

что взять штурмом эту немецкую лесную крепость

-дело очень трудное. Правда, боковые, фланговые

двоты были довольно быстро блокированы и

выведены из строя бойцами Губина и Донского,

0ба эти дзота молчали, зато центральный — са-

мый отдаленный самый мощный — вёл такой

яростный пулемётный огонь, что не только подой-

ти, но и просто показаться на поляне не было ни-

какой возможности.

Несколько раз гвардейцы бросались в атаку и

каждый раз вынуждены были отказываться, 0с-

тавляя на поле боя убигых и раненых. На глазах у

Саши погиб его товарищ по взводу комсомолец

Анощенко. Тяжело ранен был лейтенант Брякин.

Сала, видел, как его оттаскивалив сторону Барда-

баев и Воробьев. Саше показалось, что лейтенант

уже мёртв — такое бледное, неживое лицо было у

комсорга. :
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Додуше, ни]е Саша ни сад седео скрштених ру-
ку: помагао ]е командиру да прати ток борбе, при-
купъао извешта/е, преносио наребеъа, бауъао, тр-
чаю, провлачио се до на}опасни]их места. Самото:
ни)е био она;посао на, кои ]е он навикао, и просто:
су га дланови сврбели, и машали се затварача ма-.
шинке. После десет минута ни]е више могао да из-
држи и замолио ]е Арт]ухова, за, допуштевюе да иде.
да, се бори у редовима, свога вода. Али командир га.
ни]е пуштао.

— Остани поред мене, — рекао |е ъутито. — И
не мичи се. Овде си ми потребнии...

Вей на, самом почетку борбе, Арт]ухову ]е било
]Ласно да ]е веома тешко осво]ити ову немачку твр-
фаву на ]уриш. Додуше, борци Губина и Донског
Убрзо су блокирали и увуткали крилне бункере, и
оба, су занемела, али зало централни — надудале-
нии и на}ачи — развио ]е тако жестоку митральес-
ку ватру, да ни}е било никакве могубности не само.
да. му се приближе, вей ни да, се промоле на, поъа-
НУ. :

Неколико пута, гардисти су дфуришали и сваки
пут били су принубени да, се повуку, оставъа]уви на,
бо]ном поъу мртве и раене. На Сашине очи поги-
нуо е друг из ъегова вода, комсомолат Аношченко.
Био ]е тешко раъен и латнант Брдакин: Салиа, де ви-
део како су га одвукли у страну Бардабадев и Во-
роб]ев. Сални се учинило да, ]е ла]тнант веб мртав —
тако ]е бледо и укочено било: комсоргово лице.
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— Товарищ лейтенант! —дрогнувшим от вол-

нения голосом крикнул Саша.
. Брякин открыл глаза, узнал его, кивнул и по-

шевелил губами. =

— По-комсомольски ... по-комсомольски ...

— прохрипел он. И хотя за словами этими ничего

больше не последовало, Саша понял, что комсорг

хочет сказаль: по-комсомольски нужно драться, а

если понадобится — и умирать. = —
Перестрелка продолжалась. И с той и с дру-

гой стороны не жалели патронов, но смысла вэтой

ожесточённой перепалке никакого не было.

А время шло. Исчислялось оно минутами и се-

кундами, но в этой обстановке даже ничтожная

доля секунды могла решить исход дела, минутное

промедление грозило катастрофой наступающим.

Артюхов это понимал. Он понимал, что немцы не

сидят сложа руки в своей засаде, что гарнизон

Чернушки уже поднят на ноги и что где-нибудь де-

журный немецкий телефонист, усатый этефрейтер‹,

уже принимает шифрованную телефонограмму с

просьбой о помощи и подкреплении.

_— Неважнецкие наши дела, Саша! — громко

сказал Артюхов. Он старался говорить бодро и весе-

ло, но у него плохо получалосьэто.

»Неужели не успеем? — подумал Саша. — Не-

ужели придётся отходить? <

От одной этой мысли у него сердце сжалось.

— Товарищ: старший лейтенант, —сказал он,

дотронувшись до руки Артюхова, — знаете что?

Скомандуйте ещё раз в атаку! Ей-богу, скомандуй-
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Друже латнанте! — дрхтавим одГУЗбуБеньегла-
сом викнуо ]е Саша.

— Комсомолски... комсомолски... — прому-
цао е он.

И ма да ние више ништа изговорио, Салиа, е
разумео да, ]е комсорг хтео реби: Комсомолски треба,
туви непри)атеъа, а, ако устреба, —и умрети..

Чаркалье се наставъало. Ни федни ни други ни-
су штедили муници]у, ма да то пушкараъе ние
имало никаквог смисла.

Време }е, мебутим, одмицало. Оно се броало ми-
нутама, и секундама, али е у ово] ситуации чак и
ништавни део секунда могао одлучити исход борбе,_
сваки изгублени тренутак претио ]е катастрофом.
Арт)ухову ]е то било }асно. Било му |е ]асно да
Немци не седе скрштених руку у сво]0] заседи, да
}е гарнизон Чернушке веф обавештен и да, тамо не-
где дежурни немачки телефониста, бркати »гефра}-
тер«, веб прима шифровани телефонски извешта
коим се тражи помоб и по]ачалье.

— Не вала нам посао, Сала! — гласно ]е рекаю
Арт)ухов. Он се трудио да говори бодреби и весело,
али му то ни]е полазило за руком.

»Ховемо ли стиби?« — помислио |е Саша. —
»Зар вемо морати да се повучемо?«

Од самепомисли срце му се стеже.

— Друже стари)и ла)тнанте, — рекао {е он, до-
дирнувши руку Арт)ухова, — знате шта? Наредите
]ош }едном }уриш! Богами, наредите! ВилеБете, сло-
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те! Вот увидите, ‘дружно пойди. И яПОЙ

_ впереди пойду.
—Я знаю, что-ты впереди пойдёшь, — ласково’

` усмехнулся Артюхов.

— Так дайте же приказ!

— Погоди, — сказал Артюхов и рукой показал,

чтобы Саша, сел.

Что же делать? Поднять людей и повести их в

атаку? Но это значит наверняка погубить всю роту

и не добиться никаких результатов.

— Вот что, — сказал комроты: — давай пробе-

рёмся поближе к этой сволочи, посмотрим, что она

из себя представляет.
Они поползли. Из дзота их не видели, зато с

опушки Ломоватого бора десятки внимательных и

настороженных глаз следили за их передвиже-

нием.
Ползли они по-пластунски, а. за, кочка-

ми и бугорками, ползли медленно, с передышками

и забирая всё время нескольковправо.

— Стой! — скомандовал наконец Артюхов.

Они притаились за кустом можжевельника.

Саша, осторожно высунул голову.

Вражеский дзот был совсем близко: каких-ни-

будь сто — сто дватцать шагов отделяли их теперь

од немцев. Отсюда хорошо было видно, как из ам-

бразуры дзота рвётся наружу короткая пепельно-

рыжая струйка, огня.

На одну минуту Саша представил себе немец-

ких пулемётчиков, которые, съёжившись и полусог-

нувшись, сидят в полутёмной пещере этого лесного
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жвно Бемо пови. И ]а Бу да идем.. ]а пу први иБи.

— Знам да, Беш први иби, — токи се’.
насмеши Арт]ухов.

— Е па, наредите!

— Чека)}, — речеЕи даде Саши руком
знак да, седне.

Шта да ради? Диви ъуде и повести их на ]у-
риш? Али то би значило извесну пропаст целе чете
без икаквог резултала.

— Ево шта, — казао ]е командир чете: — хаде
да, се приближимо што више овим ниткОвима, да ВИ-
димо што они мисле.

И они су одбауъали. Из бункера их нису при-
метили, али зато са, ивице Ломовалог Бора пратиле
су вихово кретаъе десетине пажливих и забрину-
тих очи]у.

Вукли су се потрбушке, као зми]е, користеби
сваки и на]мальи заклон, латано, застадуви, скреву-
пи стално удесно.

— (10):— командова, назад. Арт]ухов.

Они су се прита]или иза, жбуна, веве.
Сала, }е опрезно промолио главу.

Непри}атеъски бункер био }е сасвим близу: не-
ких сто-сто двадесет корака, одва)ало их ]е од Не-
маца. Одавде се лешо видело како из пушкарнице
бункера избила, гралак пепеъасто-риб млаз валре.

У моменту Сала ]е замислио немачке митра-
тъесце, како полусагнути, шпувурени седе у полу-
мрачно] пебини овог шумског бункера. Ние му било
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дзота. Представить их себе ему не стоило ‘больнтого

труда —он немало перевидал на, своём веку этих

двуногих зверей в зелёных потрёпанных и обмыз-

ганных шинелях, красноносых, копливых, беско-

нечно омерзительных, злых, по-собачьи лающих и

_ по-собачьи скалющих зубы. |
Как это бывало с ним уже много раз, при од-

ной мысли о близости немцев ярость. и гнев охвати-

ли Сашу. Как смеют они здесь торчать? Кто им дал

право? Ведь это напта земля! И лес этот наш, и де-

ревня за ним, над которой попрежнему вьётся лег-

кий, неторопливый дымок, это наша деревня.

Он вспомнил Брякина. Жив ли он? Неужели

кровь его не будет отомщена? Неужели немцы за-

ставят их отойти? Нет, чорта с два! Гвардейцы не

отступают. Комсомольцы не отступают. Русские не

отступают: Будем драться!

Рукиего сжимали автомат. Сердце стучало. Он

‘дал, что Артюхов даст приказ: »В атаку!‹. Но ко-

мандир, подумав и оценив обстановку, дал ему дру-

гое приказание: 1

— Шесть автоматчиков — ко мне!

- —_ Есть шесть автоматчиков, — ответил Саша.

и тем же путём, прячась за кочками и бугорками,

пополз к Ломоватому бору.

6

Желаюнтих было много — он сам выбрал шесть

человек. Всё это были комсомольцы, его товарищи

по взводу.
Эту шестёрку он привёл Е. Артюхову. Артохов

отобрал трёх.
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енко даих замисли— та, он }е имао толико пута
прилике да види ове двоноге звериу зеленим отр-`
цаним и офуцаним шиъелима, слинаве, са, првеним
носевима, бескра]но одвратне, зле, ко]и ла]у као
пси и као пси кесе зубе.

Као што. се то веб чешбе дешавало, на, саму по-
мисао о близини Немаца )арост и гнев сбузеше Оа-
шу. Како сме]у они да, се ту налазе? Ко им ]е’дао
на, то право? Па то ]е наша, землъа/ И ова/ ]е шума,
налта, и село иза-ъе, над коим се ]ош из димюака
полако диже дим, то ]е налие село.

Он се сетио Брдакина. Да, ли ]е ошжив?|Бегова,
крв вапи за одмаздом. Зар ве Немцима, успети да,
их присиле на повлачеюе? Не, врага! Гардисти се
не повлаче. Комсомолци се не повлалче. Руси се не
повлаче. Борибемо се.

егова, рука, стезала, ]е малпинку. Срце е лу-
‚ пало. Он ]е чекао да, Артдухов нареди: »На, ]уриш!‹
Али командир, промисливши и оценивши ситуаци-
]у, издаде друго наребеве:
— Шест бораца, с малиинкама, — овамо!
— Разумем, шест бораща, с машинкама, — одго-

во] ио ]е Саша и бауъа]уви почео да се провлачи
према, Ломоватом Бору.

6

Добровоъаца, се давило много — он {е сам ода-
брао шест ъуди. Све су то били комсомолци, ъего-

ви другови из вода.

СОву шесторицу довео в Арт]ухову. Арт]ухов е
Сб троицу.
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—= Задача, такая, —сказал. он: — подползите
‘как можно ближе кдзоту и — из автомалов по ам-

_ бразуре. Понятно?
— Есть, — ответили автоматчики. — Из авто-

матов по амбразуре. Понятно.

Им не удалось проползти и десятка шагов, как
немцы их заметили. Клинок огня резко повернул
вправо, короткая очередь — и все три автомалчика.
остались лежать на снегу:

Артюхов подозвал остальных.

—= Задача понятна?

— Есть, — ответили комсомольцы. — По ам-
‘бразуре из автоматов.

— Ползите немного правее. Живо!

Среди этих трех был Копылов, Саптин товарищ

по училищу. Он первый выбрался на, открытую

поляну. До амбразуры оставалось шагов пятнад-

цать—двадцать. Копылов вскчил, поднял автомат

и упал, сражённый пулемётной очередью. Товарищи

его на минуту застыли, потом медленно поползли

вперёд. Один из них успел подняться, пробежал

несколько шатов и выпустил, не глядя, короткую

очередь в сторону дзота. Цулемёт лениво повернул

вправо и как бы нехотя скосил ем. Подкялся и то-

‘варищ его — и тоже упал, сражённый на месте.

_— Артюхов снял шапку. Побледневшее лицо его

‘было покрыто испариной.

— Что же делать* — подумал он вслух.

— Товарищ старший лейтенант, — сказал Са-

ша... — Теперь — я.
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— Ево у чему ]е задатаж, — рекао ]е: — при-
вуците се што ]е могуйно ближе бункеру и — из ма-
шинки оспите у пушкарницу. Фе ли вам ]асно?
— Лесте, — одговорили су борци. — Из машин-

ки у пушкарницу. Фасно {6е.
Нису стигли да, отпузе ни десетак корача,а, кад

су их Немци приметили. Млаз валре {е нагло кренуо
удесно, кратак рафал — и сва, троица, су остала, да,
леже на снегу.

Арт)ухов ]е позвао остале.
— 4е ли вам задатак асан?
— честе, — одговорили су комсомолци. — У

пушкарницу из машинки.
— Провлачите се више удесно. Брзо!
МеБу овом тродицом био фе и Копилов, Сашин

школски друг. Он }е први избио на, отворену поза-
ну. До пушкарнице }е остало ]ош федню петнаест-
-двадесетак корача]и. Копилов ]е скочио, дигаома-
шинку и пао, покошен митраъеским рафалом. Ве-
гови су се другови за, тренутак укочили, затим по-
лако продужили дапузе. Федан од въих стигао ]е да,
06 дигне, претрчао неколико корака, и опалио, не
гледа]уви, кралак рафал у правцу бункера, Митра-
7Ъ6з ]е лено окренуо удесно и као преко. воъе поко-
сио га. Дигао се и ъюегов друг — и такофе пао, по-
гобен у месту.

Артдухов 4е скинуо капу. По ъеговом помодре-
лом лицу избише крупне гралтке зно}а.
— Шта да радимо? — помислио ]е гласно. г
— Друже старии ладтнанте, — ее ]е Салма.

а Сад —= а.
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—Что эты«®

ЕЯ пойду.

Артюхов взглянул на него и понял, что ска-

зать »нет< он не может, что Саша, сам уже веё ре-

пил. Лицо его было спокойно — никакого румянца,

никакой лихорадки в глазах. Так спокоен бывает

человек, приступающий к делу, которое он давно

обдумал и к которому хорошо приготовился.

— Задачу свою понимаешь? — спросил у него

Артюхов.

— Задачу понимаю, да, — сказал Саша.

— Ну, иди, — сказал Артюхов.

Он хотел обнять Сашу, но не обнял, а только

положил руку ему на плечо и повторил:

— Иди.

Сала выглянул из-за куста. В лесной крепо-

сти продолжал стучать пулемёт. Струйка, огня не-

торопливо двигалась справа налево и слева направо.

Дождавиись, когда, она, её раз повернёт влево, Са-

та вскочил и, сделав несколько лёгких широких

прыжков, повалился на бок, и, сунув под мышку

автомат, пополз — зажмурившись, разгребая снег,

работая, как пловец, локтями, коленями, всем те-

лом... Хододный снег обжигал ему щеку. Он слы-

шал, как за спиной его, на, опушке Ломоватого бо-

ра, гулко щёлкают разрывные пули; это значило,

что немцы его не видят. Если бы немцы видели —

шёлканье пуль было бы громче и ближе и свист их

не был быслышен. А пулина вое голоса, свистели У

114

к.
и

н
и



— Шта »ти<?

— За ву пови.

Арт]ухов га, погледа и разумеде да, не смеде ре-
Ви ›не«, кад се Саша, вей одлучио. Лице му {е било
мирно — очи озбиъне, нимало грозничаве. Тако
прибран изгледа човек само онда кад приступа, не-
ком послу кои ]е добро промислио и за кои се до-
бро припремио.

— 3 лити асан задатак? — упитао га, }е Ар-
т]ухов. :

— Задатак ми ]е потпуно }асан, — одговорио
]е Салпа,.

— Е,па онда, иди, — рекао {е Арт]ухов.
Хтео }е да загрли Сашу, али га, ние вагрлио,

само му ]е ставио руку на, раме и поновио:
— Иди.

Салша, |е провирио иза жбуна. У шумско} тврба-
ви штектао }е и даъе митразез. Ватрени млаз се и
Ддалье кретао сдесна налево и слева надесно. Саче-
кавши да, он ]отг ]федном скрене улево, Саша, скочи,
потрчи неколико корача/а, бащи се на, земъу и,
гурнувши машинку под мишку, поче жмуреби да
баула, разгрчуби снег, служеви се при томе, као
пливач, лактовима, коленима, целим телом.,. Хла-
дан снег му ]е просто пръио образ. Он }е а како.
иза, ьега, на, ивици /1омоватог Бора, оддеку]у експло-
зи]е разорних метака; то ]е био знак да га, Немци не
виде. Да, су га, Немци приметили — звиждатье мета-
ка, било би гласни]е и ближе и ъихов фи]ук се не
би чуо. А меци су у свемогубним тоновима, звиж-
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него над головой; под перекрёстным огнём он мог

Утадывать, какие свои, какие чужие.

О чём он думал в эти короткие секунды своего

последнего пути по родной земле? Никто не скажет

нам, о чём он тогда думал. Но автомалчик Копылов,

который не был убит насмерть, который ещё жил,

ещё дышал, ешё.боролся с туманом, застилавшим

ето глаза, — он видел сквозь этот туман Сашу

Матросова, который, проползая мимо, повернул к

нему свеё по-мальчишески суровое, сосредото-

ченное лицо и вдруг улыбнулся ему, Копылову, и

вдруг сказал негромким и каким-то уже не своим,

свободным, лёгким, из самого сердца идущимголо-

сом:

— По-комеомольски .. . по-комсомольски ...

Видели Салпу и товарищи его со своих позиций

на опушке Ломоватого бора. Крепко сжав зубы и

до боли сжимая кулаки, следил за, каждым его дви-

жением командир роты Артюхов.

Сала хитрил. В те минуты, когда клинок огня

поворачивал вправо, он прекращал движение и за-

мирал, распластанный на снегу. И пулемётчик, при-

‘нимая его за одного из убитых, не замечал его и

проходил мимо со своей смертельной очередью.

Убитых лежало на снегу шесть — пересчитывать

их немцу не приходило в голову.

Выждав минуту, Саша полз дальше.

Таким образом он подобрался вплотную к дзо-

ту. Направление он взял правильное — амбразура

была слева; он уже слышал сладковатый запах по-
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дали изнад ъегове главе; у унакрсно] ватри тачно
]е разликовао своде и туфе.

Шта де мислио у овим кратким тренуцима, свог
последьег пута, по родно] груди? Нико то не може
рефи. Али Борац Копилов, кои ]е био смртно пого-
Бен, али ош живео, ош дисао, юш се у последьим.
трзадима борио с маглом ко]а му ]е застирала очи
— видео ]е кроз ту маглу Сашу Матросова, како му.
]е, бауъадуви поред ъега, окренуо свое мушки 08-
билъно, сурово, прибрано лице и на]едном се ос-
мехнуо ъему, Копилову, и рекао тихим, некако веб
тубим, слободним, лаким гласом, кои ]е ишао из ду-
бине срца:

— Комсомолски... комсомолски...

Видели су Сашу и ъегови другови са, ъихових
положа.)а, на, ивици Ломовалог Бора. Стиснутих зу-
ба и стегнутих песница пратио ]е сваки ъегов по-
крет командир чете Арт]ухов.

Саша, е био лукав. У оном размаку времена кад
]е млаз ватре скретао удесно, он ]е замирао и лежао
у снегу непомично. И митралъезац, мислеви да де ]е-
дан од погинулих, мимоилазиога, ]е своим смртоно-
сним оружем. У снегу ]е лежало шест мртваца: да,
их пребро{ава, — Немцу ни]е ни падало на, памет.

Сачекавши погодан моменал, Саша ]е бауъао
далье.

Тако се он привукао уз сам бункер.
Правад }е узео добро— пушкарница му ]е била

слева; он }е веб осевао сладуъав задах барута и за-
дахнула, га }е врелина усиданог митральева.
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роховой гари и чувствовал горячую близость раска-

лённого пулемёта.
Те, кто с тревогой и затаив дыхание следили за,

ним с опушки Ломоватога бора, видели, как Сатпа,

медленно приподнялся,вскинул автомат и дал рез-
кую короткую очередь по амбразуре. Облако жел-

-того дыма вырвалось из амбразуры, громовой удар

потряс землю и закачал вершины деревьев — это

Салпины пули угодили в мину или в ящикс боепри-

пасами.
И сразу же наступила типтина, такая неожи-

данная, оглушалощая типтина, что многие не тотчас

поняли, что случилось.
Вражеский пулемёт молчал.

Не дожидаясь команды, бойцы дружно подня-

лись в рост; многие уже рванулись вперёд и с кри-

ком »ура«, беспорядочно стреляя, пробежали де-

сяток-другой шатов в сторону! дзота.

И вдруг пулемёт ожил.

Он застучал лихорадочно, торопливо, захлёбы-

ваясь. И люди, которые были уже совсем близко

от цели, опять повалились в снег, пятясь попол-

зли в сторону леса, а многие остались лежать на

снегу, чтобы никогла больше не всТать.

И тут все, кто мог видеть, увидели, как СашаМа-

тросов выбежал из своего укрытия и с криком ›»А,

сволочь!« кинулся к вражескому дзоту. Товарищи

видели, как на бегу он повернулся, припал на, ле-

вую ногу

‘и

всей силойтела своего навалился на,

амбразуру.

Пулемёт захлебнулся.

118

А



=.

Они, што су брижно и задржава]уби дах прати-

ли сваки ъегов покрет, видели су како се Сална, ла»
тгано придигао, дохватио машинку и опалио кратак

рафал на пушкарницу. Облак жутог дима покуъао

]е из пушкарнице, земла се затресла и дрвебе за-
ьихало — то су Салини меци тои мину или

сандук с муници]юом.

И одмах затимтишина, тако неочекивана, тако
просто заглушу]ува тишина, да многи нису одмах
ни схватили шта, се десило.

Непридалеъски митралез ]е Бутао.

Не чека]уби команду, борци су се дигли. као
зедан човек; многи од их по]урили су напред и уз
поклик »хурах отворили пабу и вей претрчали де-
сетину корача]а у правцу бункера.

И на]едном митралез ]е оживео.

Заштектао ]е грозничаво, убрзано, загрцауви
се. И ъуди, кои су век скоро стигли до циъа, опет
су попадали у снег, натралике почели бауъати у
правцу шуме, а многи од вих остали су да леже у
снегу да, се никад више не дигну.

И тада су сви ко]и су могли да, виде, видели
како’ ]е Сала Матросов истрчао из свог заклона и
Уузвиком ›А-а, хуъе!« бацщио се на, неприателъски
бункер. Другови су видели како се он у трку окре-
нуо, ослонио тежином тела, на, леву ногу и свом сна-
том навалио на, пушкарницу.

Митраез се загрцнуо.
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— Вперёд! — прозвучал металлический голос

'Артюхова.

Первым вскочил по командеМа Бардабаев.

— Товарищи! — крикнул он. И никто не узнал
его голоса. И сам он его не узнал. Слёзы и гнев,
ярость и гордость за друга душили его. Он рванул
на себе ворот гимнастёрки: — Товарищи! За ро-
дину, за Сталина, за нашего Салку, за, комсомоль-

ца Матросова — вперед! Ура-а!...
Через минуту груда земли и деревянных об-

ломков — всё, что осталось от немецкой крепости —

лежала, за спиной гвардейцев. А через десять ми-

нут уже кипел горячий бой на подступах к Чернуш-

ке, и солнце стояло ещё совсем низко, когда над этой

маленькой русской деревушкой был водружён флаг

страны, за свободу, славу и честь которой отдал

свою жизнь комсомолец Александр Матрасов.

19 июня 1943 года Михаил Иванович Калинин

подписал указ »О присвоении звания Героя Совет-

скога Союза красноармейцу Матросову‹..

На Сашиной могиле разцветали в это время

скромные полевые цветы. Он лежал здесь, возле

деревни Чернушки, & рота его пла, на запад и бы-

ла уже далеко, но Сашивно имя не било вычеркнуто

из списков роты, и на вечерних поверках его по-

прежнему выкликали, как живого, и Миша Барда-

баев откликался за него, потому что он был Саптин

друг и потому что стоял первый с правого фланга.

Вечером в роту принесли газету. Состоялся ле-

тучий митинг. На митингеСУТЬ бойцы и офи-
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—Напред! — разлегао се звонак, метални глас
Арт}ухова. х Е

Први ]е на команду скочио Миша Бардабалев.
— Другови! узвикнуо {е.
И нико ни]е могао да позна, ъегов глас. Ние

га, ни сам познао. Сузе и гьев, ]арост и понос на по-
двиг друга гушиле су га. Он ]е отргао оковратник.
сво]е во]ничке блузе: — Другови! За, отапбину, за
Сталина, за, нашег Салику, за, комсомолца, Малросо-
ва, — натред! Хура-а!...

И у тренутку гомила, земле и дрвета, — све иго:
]е остало од немачке шумске тврфаве — лежало ]е
вей иза гардиста. А за, десет минута, огорчена, битка,
водила, се вев на, прилазима Чернушке, и сунце{е
било веб сасвим ниско, када се над овим сеоцетом
вила, застава, земле за, чи]у ]е слободу, славу и част
дао сво] живот комсомолац Александар Матросов.

На дан 19. }уна 1943. године Михаил Ивановив.
Калиюин потписао ]е указ »0 додеъивальу назива,
Херо}а Сов]етског Савеза, првеноарме]цу Матросову.<«

На Сашином гробу цветало ]е тада скромно;
поъско цвебе. Он }е лежао ту, поред села, Чернуш-
ке, а вегова, чета, ишла, }е на, запад и одмакла ]е веб
далеко, али. Сашино име ни]е било избрисано из:
четних спискова и на вечерьим прозивкама, ъьега.
су и дале прозивали, као да]е мефу живима, а Ми-
ша Бардаба]ев одазивао се уместо ъега, ]ер ]е био:
Салшин други {ер }е ста]ао први на десном крилу.

Увече су у чету стигле новине. Заказан ]е ми-
тинг. На митингу су говорили борци и официри,
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церы, Салшины товарищи, начальники и соратники,

вспоминали, какой он был, что говорил и чембыл

заметен. Но мало кто мог припомнить что-нибудь

особенное и замечательное, о чём говорил Салша.

Только Бардабаев вспомнил и рассказал, какв день

боя под Чернушкой в Ломоватом бору заспорили

они с Сашей, легко ли живому броситься под вра-

жеский танк, и как Салта сказал: »Не легко, а если

надо, брошусь‹.

После всех выступил на митинге капитан Ку-

дряшев, командир батальона.

— Да, дорогие друзья, — сказал он, — мыс

вами не можем не гордиться, что Саша Матросов

наш товарищ, что мы служили в одном полку, что

многие из нас видели его

и

говорили с ним, пото-

му что имена таких людей, как Сала, Матросов, это

имена исторические. Сегодна советское правитель-

ство увековечило память нашего товарища, присвоив

ему посмертно звание Героя Советского Союза. Бу-

дем же и мы, друзья, достойными наптего времени,

нашего гвардейского знамени и памяти нашего дру-

га, Саши Матросова!

Капитан кончил. Вечерний сумрак лёг на лица

бойцов. И бойцы повторили клятву, которую дали

тогда, зимой, у свежего могильного холмикана опу-

шке Ломоватого бора: отомстить врагам, достойно

послужить родине, за которую, не задумываясь,

отдал жизнь Саша Матросов.

_ Всё лето полк находился на передовых; вместе

со всей армией он шёл с боями на запад... .
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Салини другови, старептине и сарадници, себали се
какав ]е он био, шта ]е говориои чиме се истицао.
Али се мало ко могао сетити да ]е Салта, рекао не-

што необично, знача]но. Само се Бардабаев при-
сетио и испричао како се он на, дан борбе код Чер-
нушке препирао са Салшом да,ли ]е лако бацити се
под непридатеъски тенк, и како }е Салта, рекао: »Ни-
]е лако, али ако треба, ]а, Бу се бацити.х

Последьи ]е на митингу говорио капетан Ку-
дррашев,командир батальона.

—^Тако фе, драги другови, — рекао ]е он, — ми
се заиста можемо поносити што ]е Сала, Матросов
наш друг, што смо служили у истом пуку, што су
га многи од нас видели и говорили с ьим, ]ер ®
имена, ъуди као што ]е Саша, Матросов — истори]-
ска имена. Данас }е сов]етска влада, овековечила ус-
помену на нашег друга, доделивши му посмртно
назив Херо/а, Сов]етског Савеза. Другови, и ми мо-.
рамо бити досто}ни нашег времена, налие гарди/ске
заставе и успомене на нашег друга, Сашу Матро-
сова!

Капетан }е завршио., Вечерьи сутон покрио {е
лица бораща. И борци су поновили заклетву, ко]у
су онда, зимус, положилина. свето} хумци кра] иви-
це Ломовалог Бора: да Ве се осветити непри)атеъу,
досто]но служити оталбини, за ко]у {е, без двоум-
ъета, дао сво) живот Сала Матросов.

У току целог лета,пук се налазио У борбеним
‘лини)ама; за)едно с целом армиом ишао фе, боре-
Фи се, на запад ..
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За ратные подвиги, за доблесть и мужество,

проявлённые в этих боях, полк заслужил величай-

птую честь: 8 сентября 1943 года приказом верховно-

то вождя нашей армии, маршала Сталина, 254-му

гвардейскому стрелковому полку присвоено имя

Александра, Матросова:

Имя простого русского парня, бывшего беспри-

зорного, рядового солдата, украсило полковое

знамя.

Принимая присягу, молодые гвардейцы опус-

каются на одно колено и, припадая губами к ало-

му шёлку знамени, говорят:

— Будем и мы такими! Будем смелыми и бес-

страптными; честными и мужественными — кактот,

чьё святое имя золотом выштито на полотнище это-

го боевого стяга.

С этой клятвой матросовцы идут всё дальше

‚на запад, идут в последний, решительный бой за.

свободу, славу и счастье своего народа и своей ро-

Дины. ‚ Л. Пантелеев

ПРИКАЗ

верховного главнокомандующего

Маршалу Советского Союза Толбухину

Войска 3-го Украинского фронта, в содействии

с войсками Народно-освободительной армии Юго-

славии, после упорных боёв закончили уничтоже-

ние немецкого гарнизона в городе Белград и се-

годня, 20 октября, освободили от немецких захват-

чиков столицу союзной нам Югославии.
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Ратним подвизима, храброшву и ]унаштвом,
показаним у тим борбама, пук ]е заслужио на]веву
почаст: 8. септембра 1943. године указом врховног

вожда, сов]етске арми]е. маритала Стазъина 254-ом
гарди]ском среъачком пуку додеъено в име Алек-
сандра Матросова.

Име обичног руског момка, он беспризор-
ног, во]ника-редова, окитило ]е пуковску заставу.

Полажуви заклетву, млади гардисти клекну на
]едно колено и, приносеви уснама скрлетну свилу
заставе, понавла]у:

— И ми Бемо бити такви! Бибемо смели и не-
устрашиви, часни и мушки храбри — као сна] чи-
]е ]е свето име златом иввезено на овом бо]ном стегу.

С овом заклетвом иду митралесци сво далье на
запад, иду у последьи одлучу]уви 00] за слободу,
славу и среву свога народа, и сво]е оталбине.

Л. Пантеле]ев

ЗАПОВЕСТ

врховног команданта црвене арми]е
маршалу Сов]етског Савеза Толбухину

_ Трупе Требег украдиноког фронта, задедно с
трупама, Народно-ослободилачке во]еке Лугославие,
после упорних бо]ева завршиле су уништевье не-
мачког гарнизона, у граду Београду и данас,20. ок-
тобра, ослободиле од немачких осва]ача престоницу
савезничке нам дугославиде.
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В бояхза освобождение города, Белгтад отли-

чились войска генерал-лейтенанта Хагена, тенерал-

майора Шкодуновича, генерал-майора Акименко,

генерал-майора Кравцова, генерал-майора Лаза-
рева, генерал-майора Козака, генерал-майора, Миля-

ева, полковника Мухамедярова,, полковника Са-

гитова, полковника Салычёва, полковника Кулыж-

ского, полковника Сидоренко, полковника Сычева,

полковника Болдинова, югославские войска, гене-

рал-майора Пека Дапчевича, генерал-майора Дани-

ла Лекича, полков. Джока Иованича, подполковни-

ка Милоша ПТильеговича, полк. Милоя Милоевича,

полк. Васа Иовановича, полков. Радослава, Иовани-

ча, полковника Марка Шеречина; артиллеристы

генерал-полковника артиллерии Неделина, генерал-

лейтенанта артиллерии Брейда, полковника Дани-

шина, полковника Глалкова, полковника Быков-

ского, полковника Соловьева, подполковника Ни-

чаева, подполковника Смолькина, подполковника

Махлина, подполковника Леонова, майора Селез-

нёва, майора Нискова, майора Радионова, майора

Леонова, майора, Шарина, ‘подполковника Дамаева;

танкистьг генерал-лейтенанта, танковыхвойск Сухо-

ручкина, тенерал-лейтенанта танковых войск Жда-

нова, полковника Сергиенко, полковника Никитина,

полковника Андрианова, полковника Завялова, пол-

ковника Жукова, подполковника, Дворкина, майора

Шефкина, майора, Котлобы; лётчики тенерал-пол-

ковника авиации Судеца, генерал-лейтенанта ави-

ации Толстикова, генерал-майора авиации Витрука,

полковника Омирнова, подполковника Шатилина,
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У боевима, за, ослобофеье Београда истакле су
се трупе генерал-ла)тнанта Хатена, генерал-ма]ора,
Шкодуновича, ленерал-ма)ора Акименка, генерал-
ма]ора Кравцова, генерал-ма]ора Лазарева, генерал-
ма)ора Козака, генерал-ма)ора Мизъа]ева, пуковни-
ка, Мухамед]арова, пуковника Сагитова, пуковника,
Саличева, пуковника Кулижскога, пуковника Си-
доренка, пуковника Сичева, пуковника Болдинова;
]угославенске трупе генерал-ма)ора Пека, Дапчеви-
Ба, генерал-ма]ора, Данила, Лекива, пуковника, Зока
Зованиба, потпуковника Милоша ПШилъеговива, пу-
ковника Мило}а, Мило}евиба, пуковника, Васа, Фова-
новива, пуковника Радослава Фованива, пуковника,
Марка Перечина; артилери)ща генерал-пуковника
артилери]е Неделина, генерал-ла)тнанта артилерие
Бреда, пуковника Данишина, пуковника Глалкова,
пуковника Биковскога, пуков. Оолов]ева, потпу-
ковника Нича]ева, потпуковника Омоъкина, потпу-
ковника Махлина, потпуковника Леонова, ма]ора
Селезнева, ма)ора Нискова, ма]ора, Радионова, ‚ма-
]ора Леонова, ма]ора, Шарина, потпуковника Дама-
]ева; тенкисти генерал-ла)тнанта тенковских трупа
Сухоручкина, генерал-латнанта тенковских трупа
Жданова, пуковника, Оерги]енка, пуковника Ники-
тина, пуковника Андрианова, пуковника, Завалова,
пуковника, Жукова, потпуковника Дворкина, ма]ю-
ра Шефкина, ма]ора, Котлоби; авидатичари генерал-
пуковника, ави)ащи}е Судеца, генерал-ладтнанта, ави-
Лаци)е Толстикова, генерал-ма)ора, ави]аци]е Витру-
ка, пуковника Омирнова, потпуковника ПТатилина,
пуковника Иванова; ‘бродови и единице Дунавске
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полковника Иванова; судна и части Дунайской воен-
ной флотилии вице-адмирала Горшкова, капитана
Ш ранга Державина, капитан-лейтенанта Барботка,
‘старшего лейтенанта Бутвина, подполковника Яб-

лонского; снайперы генерал-полковника инженер-
ных войск Котлярг, полковника Загребина, полков-

ника Хильченко, полковника Бабурина, подполков-
ника Гончара, инженер-майора Зайцева, майора

Ковалёва, майора Землянухина; связисты генерал-

лейтенанта войск связи Королёва, полковника, Ста-

ролетова, подполовника Коба.

В ознаменование одержанной победы соедине-

ниям и частям, найболее отличившимся в боях за

‘освобождение города Белград присвоить звание

»Белградских‹ и представить к награждению орде-

нами. \

Сегодня, 20 октября, в 22 часа столица нашей

Родины Моска от имени Родины салютует доблест-

ным войскам 3-го Украинского фронта, освободив-

тимгород Белград, —двадцатью четырьмя артилле-

рийскими залпами из трехсот двадцати четырёх

‚орудий.
За отличные боевые действия объявляю благо-

‘дарност руководимым Вами войскам, участовав-

тим в бояхза освобождение Белграда.

— Вечная слава, героям, павшим в боях за свободу

‘и независимость нашей Родины!

Смерт немецким захватчикам!

20 октября 1944 года.

Верховный главнокомандуюший

Маршал Советского Союза

И. СТАЛИН
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ратне флотиле вице-адмирала, Горшкова, капетана
Л. класе Державина, капетан-ла)тнанта Барботка,
стари]ег ла]тнанта, Бутвина, потпуковника, Лаблон-
скога; снадшери генерал-пуковника инжеверских
трупа Котъара, пуковника Загребина, пуковника
Хиъченка, пуковника Бабурина, потпуковника, Гон-
чара, инжеьер-маюра За)щева, ма]ора Ковалева,
ма]ора; Земъанухина; во}ници за, везу генерал-ла)т-
нанта, трупа за везу Короъева, пуковника Отаро-
ъетова, потпуковника, Коба.

У знак изво]еване победе ‚предложили да се
формаци]ама, и дединицама, кое су се истакле у 60-
]Левима, за ослобобеъе Београда додели име »Бео-
градских< и да се награде орденима.

Данас, 20. октобра, у 22 часа, престоница, наше
ломовине Москва, поздравибе, у име домовине, хе-
ро}ске трупе Трейег украйинског фронта, и трупе На-
родно-ослободилачке во]ске Лугославиде, ко]е су ос-
лободиле престоницу Лугослави]е Београд, — с два-
десет и четири артиъери]ска плотуна из три стоти-
не двадесети четири топа. _

За, одличне ратне операжие из]авъуем захвал-
ност трупама кодима ви руководите и ко]е су уче-
ствовале у бодевима, за, ослобофетье. Београдах

° Вечна слава, херодима, ко]и су пали У бо]евима,
за, слободу и независност налие домовине и бралске
]угослави]е!

Смрт немачким освадачима!

20. октобра 1944. године.

Врховни командант
Маршал Сов]етског Савеза
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Книга эта предназначается в первую очередь

детям и юношам изучающим русский язык. Пото ду

тексты переведены по возможности дословно. Отихи

также даны в прозических переводах.

$х%Ф>

Ова къига |е у првом реду намеъена деци и

_ омладини кои уче руски ]език. Зато су штива пре-

ведена по могуйности дословно. Стихови су такое

дати у прозним преводима.

у
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На]вева пустиъа на сви]ету

Сахара, ]е на]вева, пустита, на, свету. Велика }е
скоро као цела Европа. На ]угу и западу има
огромних солних пола, из ко]их се годиште износе
хиъаде камилиних товара соли. Пустиъске воде у
будици надолазе са Атласа и с висина у средини
пустиье, пониру у песак и правевелика подземна
]фезера, ко]а, избида]у на површину као извори око
коих наста]у оазе. Тло ]е веома, плодно и само не-
доста]е воде за, богату жетву. Разлика у топлоти из-
мебу дана, и нови износи често и по 40 степени.

»Мо]а ма]ка родила ьему ма]ку«

Две жене окопава]у на ъиви кукуруз. Наифе
путем неки човек и овако их ослови:
— Добар дан, две сестре!
Стари)а, жена одговори му:
— Нисмо ми две сестре, ]ер мо}а мака родила

]е ъену маку. А ти сад погоди шта, смо нас две
]една, друго].

Човек се замисли. Дуго {ем и оддедном
Уускликну:
— Знам шта, сте! Ти си 080] млаБо] тетка, она, }е

теби сестрична. Жена, се насме}е:
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—Могло би и тако да, буде, али пито се нас две-

бу тиче, ниси погодио. Ми смо у ]ошближем срод-

ству.

Човек ]е ош неко време мозгао и натосле, тако

замипиъен, продужи пут. дош и данданас он се чеш-

ка иза ува и стално понавтъа: »Мо]а, мака, родила

ъену маку«. И никако му не полази за руком даод-

гонетне шта, су оне меБу собом.

Добро би било да му ви помогнете.

Прича о дево]чици ко]а не зна шта |е дужност

Овршила се школска година и елка 1е донела

мамии тали сведочанство са две дво]ке.

— Жао ми ]е, казала]е мама, жао ми {е, драга

мо]а Фелко, из два разлога. Прво, што небеш мопи

да са своим другарицама идеш на летоваъе, ]ер

мораш да учиш за поправни испит, а друго, и то

ми ]е много теже, што немаш осева]а дужности.

— Осеваъе дужности? упитала, е Челка. —

А штаде то?

— Ти имашт само ]федну ]едину дужност: да

учиш. Тата и мама брину се о теби. То }е ъихова

дужност. Да ли си некада помислила шта, би било

када нико не би вршио сво]у дужност, као што ти

ъу ниси вршила.

— Како мислиш мама?

— Па, ево. како. Ти ниси учила. Вршила ниси

сво]у дужност. Да тата ни)е вршио сво]у дуж-
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ност он би био отпуштен ‘из службе, и ми не

бисмо сваког првог имали въегову плату. Када а

не бих вршила сво]у дужност, куба би била, пуна,

пралине и паучине, ручак и вечера, нескувани иви
сви гладни и неопрани, колико вас има. А зами-

сли кад, сеъак не би радио сво]у дужност, или рад-

 

ник! Не би било. ни хлеба, ]ер сеъак не би орао, не.
би било ни кошуле, ]ер ткачи не би ткали, а кро-

дачи не би шили. де ли ти ]дасно сада шта, е то дуж-
ност? И разумеш ли да без осевальа дужиости не
би било чак ни живота, иоле ъудекога живота на
земли?

Тешка загонетка
Веома, ]е тешка, затонетка, ова: да л’ можеш да

пишеш само, са три слова, — воду; с четир’ да на-
пишеш траву, и на]зад, на]теже, само с ]едним
главу?
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Птица — кро]ачица

_ У Индии живи ]една, птичица, ко]а, уме на сво]

начин да ши]е и ко]у због тога зову »кродачица‹.

_Ова птичица има маслинасто зелену бо]у, дуг реп

_ И зна, да, пева, па, се не би рекло. да ]е неки изузетак

мебу птицама. Али она ]е прави уметник у шиваъу-

Кад хобе да, направи себи гнездо, птица-кро]а-

чица узме едан велики лист и сави]е га као фишек.

Да, се фишек не би развио, она спо]и ъегове ивице

дедну с другом онако, као што кро]ач спа]а двако-

мада, тканине. Птичица то чини на ова] начин: къу-

ном избущи рупицу свуда дуж ивице листа, па, кроз

те рупице провлачи какав набени конац или влакна,

памука кои |е сама упрела. У том фишеку после

сатради гнездо од памука и животиъских длака.

Птица-кро]ачица проналшла }е да за сво] посао

на]боъе може да искористи памучне конце и нау-

чила |е да их сама преде. Тако она, искоришвава, ко-

нац исто онако као што се ъиме кро]ач користи у

свом послу.
#

Колибри су на]маъе птице на свету. Има их око

четири стотине разних `врета. На)мажа врста ових.

птица ни]е вебаод наших бумбара.

До пре сто година у Америци се ни]е знало за

врапце. Тада, }е федан пар тих веселих птичица, пре-

несен преко мора из Европе, и данас их у Америци

има као и код нас.
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Слово а

елка, учи други разред гимнази]°. Тала; доша,о
куБи, а она седи над »Граматиком« и плаче.
— Шта, ]е кБери? — пита отац забринуто.
— Не умем да изговорим слово а.
— Како не умеш? Па сад си га изговорила.

 
— Оважо знам, али не знам по граматици.

° Узео тата, ›Граматикух за други разред,кад, та-
мо пише:

»Глаю а се гради када, се средьи део фезика, по:
крене из мирног положа]а уназад, мало опусти (ту
Вс се и грклан мало опустити) и остави да, при ши-
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_ роко отвореним устима ваздушина струда слоборно

пролази кроз уста наполье.<

Стао сада, тата, да, намешта, език, грктъан и уста,

и да кроз широко отворена уста пушта ваздущну

струду. Али не помаже,

И Телка и ъен тата, опт се у томе вежба]у.

»Био |едан кра»... .<

Ивз1утра тако, у шест и тридесет, свира фабрич-

ка сирена. Деца ‘се буде и пита)у:

— Тата, колико ]е сати?

— Шест и по.

—= Ха)де, тата, онда да нам причал.

И пошто породица устае у седам, да у осам

стигне на дужност, мама на тиащу, тата у канце-

лари]у, адеца у школу, тата, мора да, пола, сата, за-

нима дечурли)у. Стриа]у се они у постеъу измеру

маме и тате и чека]у.

Испричао им ]е тата одавно и Илидаду и Оди-

селу и Гримове баке, Пушкинове скаске, Вукове

приче, испричао како су пронафени Америка, бэрут

и електрика, испричао како су спазъени Овети Сава,

Тованка, Орлеанка и Фан Хус, испричао ‘им догафа]е

из оба устанка, из балканског рата, из светског, из

‚ руске револуци{е, па, чак и из другог светског рата»

ко]е и деца боъе зна]у. Али они су незаситни. .

— та, да причам? пита тата у очадаву. Хо-

Бете ли бадку или некуистинеку причу?

—Истинсву! — изгласате деца. —

— Добро!
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И тата поче: :
— Био тако ]едан крат, па, имао три сина...

‚ — Тата, давъа се на]старида кберка, то ние
истинска прича, то |е бака!

»Ни]е, видепеш, само не прекида]. Дакле, као
што рекох: Био ]едном федан истински краз, па
имао три сина. И та] крал ]е имао ]едан ‘истински
народ за коди ]е валало да, се истински брине, али

 

народ’ е био ]едан, сина, три, па, се он трипут више
бринуо да, ©в0]0] деци повише остави.

И ви знале, децо, где су краъеви, ту су и ви-
ле, вештице ‘и аждае. И била, ]е |една, вила,кода, се
звала Корупци]а, Корупционисима, а виле, читали
сте у нашим песмама, обноф лако разграде оно ито
народ од ]утра до вечери мучно сагради. Али, сре-
Бом за, кралеве, оне су обично ъихове велике при-
Затеъице.

139



И тако она] краъ кои ]е имао три сина, каже

само вили Корупциди Корупционисими тита, хове,

а она махне сво]им чаробним прутивем и нареди:

— Крал жели да се ъегов виноград у Тополи

прошири!.

И виноград. се зачас заокругли. Сироти сеъаци

залтрепасте се што изгубише сво]у земтъу, младе,

лепе винограде што тек први род донесоше, али

вила, ]е вила, она може све. Виногради више нису

сеъачки, виногради су кратъеви.

Опет краъ нешто говори с вилом, а она махне

своим чаробним шталифем, и краз доби]е велико.

ималье на, Вардару, у Демир-Кали]и, дебеле мили-

оне у Београдско] задрузи, доби]е што му }е драго,

]ер му ]е вила, придатеъица.

И крал каже вили:

— Драга вило, имам овде придатеъа кои су

ми главоприклони, паредоносни исвеблагосизьау-

Би. Морамо и ъих да наградимо. а тебе волим, ти

волиш мене, валада ми и то учиниш.

— У реду! — рекла }е вила. Кажя ми само шта,

ховеш.

А било ]е много и главоприклоних и паредонос-

них и свеблагосилъа]увих. Мебу ъима бидаху и два

Николе.

9едан Никола, тако, добио ]е од државе новац,

да гради мост на Дунаву, велики мост, али вила.

махну само сводим чаробним прутибем и рече:

— Четвртина моста са Дунава да се пресели

са, воде на, земъу! ‘Од железа да буду опеке, арми-

рани бетон и црен, а од камена. остале принадлеж-
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ности! И од ове четвртине моста, да се одмах кува

подигне у Улици краъа Милана.

И би тако. Чим ]е вила’ прутом махнула, куба

се подиже.
Други Николасекао |е шуме по Славони)и.

Нити су те шуме биле ъегове, нити ]е он секиру у

руке узео. Али био ]е кралев придател, а вила, кра-

ъева, придалеъица, па краз зало’рече вили:

— Драга вило, ево помози и овоме!

И вила, само махну своим чаробним прутивем. .

Пола, шуме нестаде, а у Досите]ево] улици по-

диже се куба, по банкама активни текупи рачуни

се отворише, а, у сефове накити се затворише. Голи

Никола постаде богалтали.'

И нису, децо, била, само та, два Николе. Коруп-

ци)а Корупционисима, награфивала ]е и Николе и
Нениколе, само ако од №е при]ател крал то за-
тражи.

Било ]е генерала, кои су добили милионе да, на-
баве топове, тенкове и авионе, али када вила мах-
не своим чаробним прутибем, топови се претворе
у минруше госпофе генералице, а авиони у вилу на
Дедиъу.

‚Било {е...«

— Тата, па, то ]е бака. Ми смо казали да, хофе-
мо истинску причу.
— Али, децо, ово ]е на]истински)а прича. И

ако бали ховете, могу. да, вас поведем по Београду и
покажем неке кубе ко]е ]е вила саградила. Али
време /е да, уста}емо. Уосталом, сада, су и прича и
вилино неимарство готови.
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Увек шест

Замислите, ви добри Фаци, федан бро}!
Помножите га, с три.

Та] резултат помножите с два.

То што сте добили, поделите оним бро]ем кои
сте у почетку замислили.

Количник ]е шест.

Ако сте замислили бро] 8, па, помножили ©. 3, до-
били сте 24, па то помножите с 2 и добили сте 48. А

кад сте 48 поделили замипиьеним бро]ем, рецимо:
бро]ем 8, добили ете 6.

Да, сте замислили веви бро], на пример: 17, опет

би било исто, 17 'Х 3 =51, 51 Х 2 == 102,102:17 = 6.

Ма, кои бро] да замислите, увек Бе бити оста-

так 6.

А зашто }е тако?

Зато што замипиъени бро] множимо са 2 3,

то]ест 6. Дакле, 3 Х 8 = 24, 2 Х24 = 48, или

6 Х 8 = 48. Или 17 Х 3 = 51, 51 Ж.2 = 102, а то
ев — 102

Само множеье са 3 и 2 да]е резултат 6. Чак

ако и бро] 1 замислите, количник Бе бити6.

Дашто ми ти дашто?

`Усред жита во кад стане

Па, не миче из те палте,

Тад Бе одмах да постане

Чедно мушко име наше.



Шестица и осмица

Ви знате веб да када, сви спавамо, тада св тобо-

же мртве ствари пробуде. Е, тако прошле нови у

]едно] школи на табли су остала необрисана два,

бро]а: 6 и 8.

И шестица, ]е гордо рекла, осмици:

— Шта мислиш ти да си веба, од мене? ат

ли да ]а, само кад се окренем па дубим на глави, од

6 постадем 9. За ]едан сам од тебе веба.

 

— Видим да си нека глупа,па, зато и уображена

шестица. Ти не слутиш колико сам ]а веба од тебе

кад само легнем на, леба оважо: ео

И осмица, леже.

— А шта ]е то? упита шестица, запрепаливена.

— То ]е бесконачност, то ]е бескра]ност, то’ ]е

тако велики бр0] какав се никаквим бро]кама не

може написати. Оборена, осмица, }е оно што ни на]-

паметни)и човек не може да замисли, а камоли ти,

глупа шестицо! Оборена, осмица, 3е дужина, свеми-

ра, ко]а, нема ни почетка ни кра]а, оборена осмица
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де тралаъе времена ко]е никада, ние ни постало и
никада се небе свршити! Фа те мало вребам, али
зна), само су глупаци уображени. Ти се мени хва-
лиш, а ни по]ма немаш шта, сам да.

На земъи живи див

На, земъи живи див. ЕБегове су руке такве да
‘без муке диже жеъезницу. Има такве ноге, даза

дан превали хиъаде километара. Изатаквакрила да

лети изнад облака, много више од сваке птице. Има

такве пливабе опне да плива и на води и под во-
дом боле, лакше и брже од сваке рибе. Има очи

ко]е видеи оно што ]е невидъиво и уши кое чу]у

оно што се говори и на. другом континенту. Тажо ]е
ак да проби]а, планине и зауставтъа водопаде. Шо

`сво]0] воъи преуреБу{е земъу, сади шуме, спа]а мо-

ра и натапа, пустите.

А ко ]е та] див? — То ]е човек. Човек кои]е

умео да савлада природу и да ]е потчини себи.

(По М. Иъину)

Уовичин одговор

—_ Колико ]е девет маъе три? — пита учитель

малог Зовицу.

— Шест — одговара зовица.

— А девет мазье девет?

Зовица Вути.

— Како да» не знапи! Кад у цепу имаш девет ди-

нара, па их изгубиш, шта, Бе ти у цепу остати?

— Рупа — одговори Зовица. .
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Ретко где |еподне баш уподне

Свако место на, земъи-ко]е ]е мало више на, за-
паду или на, истоку има друго време, свое месно

 

време. Алина Землино} лопти времена, су поделена
_ У двадесет четири дела, и сваки се. део разлику]е за
)едан сал. Зато ]е у Москви12 часова, кад е у Вар-
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шави 11, уБеограду10; а у Паризу9. То су тако-

звана званична, времена. Шотребна су’ и због реда.

вожтье и због реда, пловидбе. Не стигне земъа. да.

у исто време окрене: на]ближе према, Сунцу и За]е-

чар и Београд, али ипак зато оба, та; града треба да.

има]уисто званично време.

Ако хобеш да видиш колико се минута разли-

ку]е време твога, места, тво]е месно време, од зва-

ничног времена, а ти забоди штап и чека. да скоро

буде подне. Мери онда сенкуи када сенка, буде на]-

крайа, погледа) часовник. А часовник прво удеси

према ради]у. И онда пеш знати за, колико минута

тво]е месно време жури или заоста]е од званичног

времена Зугослави]е, такозваног средьоевропског.

А знаш ли зашто }е у подне на]мальа, сенка?

Зато итто се у том тренутку Сунце привидно пе-

ъе на на]випти део небеског свода.

А зашто привидно? У идубо]} къизи причавемо

ти нешто о великом потъском научнику Копернику-

Азбука

Биле тако две сестре: Зора и Челка. Зораста-

ри]а, Челка млафа. И Зора, разуме се, прва дохва-

тила новине, па по насловима, новина научила, до-

бар: део пирилице, а после допунила азбуку уз ма-

мину и татину помоб. Пре првог разреда.

Телка, мала, паче федно годину и по млаба од

Зоре, али ]0] криво што Зора, чита, а, она ]Дош то не

уме.
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И поБу оне тако у шетъу, за]едно с мамом и та-
том. И Зора ако наибе на улици нанеку таблу, по- |
носно чита: |

Абтке

— Апотека.

Е ШУМЕНКОВИЕ]

  

Или

Та. 0паваов
г отвни.Ца.— Тама)
| ска, станица.
}
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А делка,видела, шта, ]е то. Шрво треба реви нс-

ка слова, па,казаги реч, а она, вей зна, да разлику]е

апотеку од трамва]ске станице.

И наибе породица на пиъарницу. делка види

да, ]е то пиъарница. Додуше, горе на фирми пише:

»Онуфри]е Шуменковиб«. Али она, Вр чита, то-

боже ту таблу:

Чмв.т.Ш

ъарница. | —

| А кад }е на бакалницу наишла, `опет ]етако чи-

тала:

М. вошбоштобт

ница. : —

»Време ]еистеклох

Чедан од прастарих.прибора за мереье време-

на био ]е водени часовник — клепсидра. Ги часов-

ници подавили су се у Грчко] у ГУ веку при]е на-

ше ере. У клепсидри се време мерило количином

воде, ко]а. }е равномерно истицала из резервоара.

Отуда и произлази узречица: »Колико ]е воде одон-

да истекло!‹ |

"На судским расправама, старих Грка код првих

речи тужитеъа или туженога, ставъала се крепеи-

дра у покрет, икад би сва вода истекла, дотичии

би морао умукнути. Обим странкама, се одмеравата

иста количина воде. Вто’ одакле произлази израз:

»време ]е истекло‹.
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Претходници тенка.

»Борна, кола« перзи{ског цара Кира, кои }е жи-

вио при]е 2.500 година, била су први претходник.

тенка. Кирова, кола су имала стратшан изглед и по.

облику су потсефала, на, коъьско копито. Таква кола

су у борби нанадала противника и ножевима, кои

су им били причвршвени ‹а стране, и тако су ко-

сили непри]алеъске редове.

%

Године 906 руски ]е кнез Олег, у време свог

похода на Цариград (Константинопол), дао стави-

ти сво]е речне гали]е на точкове. Са, надувеним }е-

дрима, оне су ]уриле по копну као по води. Грке

]е захватила страва. Олег ]е изво]еваопобеду и ока-

чио сво] бо]ни штит на вратима Цариграда.

#

Кад су Руси 1530 године освадали Каза од

Талара*), употребъени су у борби помични торье-

ви — ›гуъа]-города« (шетадуви градови). То су би-

ле направе, кое су личиле на дугачку сушницу,

са двоструким кровом. »Гузла}-город« ставъао се на,

точкове, и зато се могао помицати. У ъеговим_зи-

довима оставъени су невелики отвори — пушкар-

нице, иза коих су борци сасвим безопасно могли

нападали непри)атета.
*

Први руски тенк, »на гусеницу« био ]е сагра-

фен у августу 1915 године. ЕБега су изумили и са-

>) 'Дивъе монголско племе.
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традили капетан руске арми]е инжеьер Лебеден-
ко и данашьи Херо] Социалистичког Рада А. А.
Микулин. |

&—

ПУТ ›КАНТЕМИРОВЦА<

Дечаци седе кра] школе на пожутело] трави.

Они су управо завршили игру са лоптом, и сад жи-
во разговара]у:

= Бора. а какав оклоп има»Кантемировац«?

— Бор}а, да ли се »›Кантемировац« врти на

месту? }

— А зашто тенк има куполу?

Бор}а Зинелевски непрестано одговара на пи-

тальа другова. Дечаци с.поштиваьем гледа]у на

свога стари]ег друга, претседника пионирског саве-

та: ъему на грудима бъеште три ратне медаъе и

знак гардисте, а на раменима — еполетушке старе-

шине.

Питомац тенкиста Борис Зинеъевски учи се у

5-ом разреду средъе школе. ЕБегови разредни дру-

говизна]у вев све о Бор]ино] тенковско] дивизи)и:

и где |е она во]езала, како ]е она тукла Немце, и

ко. се од во]ника м официра. истакнуо у борбама. Но

на]више ]е момке интересовао тенк »Кантемировацх,

ко]и ]е прошаю од тихога, Дона у Русиди до престо-

нице Чехословачке — Прага.

Федном ]е Бор)а уиме тенкиста позвао пионире

свога одреда, у ]единицу. И момци су, напослетку,

сво]им очима видели легендарни тенк.
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.У шуми мирише влага. Осева; се прибли-

жавалье ]есени. Цвале вресак. На зеленом простору,

као огромни слонови из баке, — сто]е тешки тен-

кови. Сви су они са затвореним отворима, под на-

влакама од дебелог воштаног платна. Само’ ]едан

тенк ]е без навлаке. На ъегово] широко] куполи

блиста злални натпис: »Кантемировац«, а нешто

2 ав о

 

ниже, на самом оклопу, напртан ]е бо]ни пут ове

славне гарди]ске машине..

На 0} }е во]евао Херо] Совуетског Савеза, Г.
П. Виноградов, бивши пионир из града Дошкар-Ола.

‚ Ова] се тенк 1942 године први пребацио,

преко реке Дона, и, проваливши у Кантемировску,
спасио ]е сов]етоку омладину, коду су Немци хте-
ли да спале.

Ира] тенка, стоди и ъегов власник, — поручник
Виноградов. Он прелази руком по ъублено] ма-
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шини, као по врату вернога, котьа, и прича пиони-
рима како су кантемировци уништавали фаптисте.

Тедном, хладне зиме 1943 године, за, време кр-

старева, по. неприатеъско} позадини, био ]е ра-

_ъен командантпука. Посада >Кантемировцах до-

била, ]е заповест дага одмах извезеуболнипу. Кре-

нули су нову, задедно са 20 путоматиска, Код не-

великог укралинског села, тенк, се зауставио, да из-

види околину. На]едном се по]авио ]едан немачки

мотоциклиста, (ъега, су одмах погодили ]едним мет-

ком), а за ъиме се по]авила, цела мотоциклистичка

колона. 'Лафтнант Виноградов залупно ]е отворска

враташца: на, тенково] куполи, ‘увукао се унутра

и тенк {е. поурио равно на, фалтисте. Око 100 немач-

ких во]ника,и‚су. ‘кантемировци` У.овом

бо]у! а З - :

Кас омафидани. слушали г пионирила)тнанта.

Залим се Бора Зинелевски успео на тенк и почео

показивати момцима, куполу, топ и осматрачке отво-

ре, о ко]има ]е он толико веб говорио момцима. А

ла]тнант Виноврадов’' допустио им ]е да се спусте

кроз отвор на купули у сам тенк..

Тешко ]е описати оно силно одушевлъетье ко}е

{е захватило млада пнонирска срца у утроби тог

снажног и непобедивог железног дива, коих С0-

в]етска арми]а има на стотине хизъада.
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_Заменик

На ]едном углу навевег америчког града, ЕБу-

Зорка ста]ао ]е наслоъен на зид небодера, ]едан

слепащ. Неки пролазник му ]е добацио новац, али

]е промашио шепшир, и новац се закотръао по плоч-

нику. Слепац скочи и одмах побере новац.

— А ]а сам мислио да, сте ви слеп! — разоча-

рано рече пролазник.

— Не, да нисам слепац. а га само замеъу-

]ем док се не поврати из биоскопа.

Рибари

Два, друга, Марко и Жарко, приповедали су ]е-
дан другом како су провели своде летъе празнике.

— Ла сам толико риба, упецао, — рекао ]е Мар-
ко, — да их ни ва два рибарска чамца, не би мого
превести!

— А ]а сам, — похвалио се Жарко, — ухватио
сома тешког тридесет килограма! Цело лето смо
]ели, ели, али га до. сада, нисмо све ]ош могли по-
дести. ,

— А }а, — дометнуо ]е Марко, — ухватио сам
акулу велику попут трамва}а. Али она |е, бешти]а,

подерала, мрежу и подигла, такове таласе, да сеУ
ло не удавих.

— А ]а вам. ... .

И дуго би се они ]ош хвалили ]едан пред дру-
гим, да их ни}]е прекинуо старащ коди ]е онуда про-
лазио. ы
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— Чему сувиптни разговори, —рече он, — из-
вршите ви рафе ово. Да]ем вам следева, слова:а,е,
оу, д гц, 9 р в ъмншпр с штв,Од ових
деветнаест слова саставите девет имена риба. Тада
Бу вам поверовати да сте прави рибари.
— За мене|е то ситница, — рекао е Марко.

—За мене 16 то лагание чак од таблице мно-

жева, — из]давио ]е Жарко.

А за вас, депо?

ЗАШТО СЕ ТАКО ГОВОРИ?

»Силуетах

Сенасти пртеж или не)асне контуре добили су

назив по имену француског министра финанси]а

ХУШ века В. де Силуета. Он }е ступио на дужност

кад су државне финанси]е биле поколебане. Он ]е

повебао порезе и проводио на]строжу штедтъивост,

чак у толиком размеру, да ]е ограничио рас-

ходе краъевског двора, и присилио га да се одреве

неких скупих забава. Време министроватьа Силуета

пало }еу исто време са по]авом моде сенчаних пор-

трета. Фотографи]е ]ош ние: било, жела да има]у

‘портрет била ]е код многих, те ]е зато и процвала.

зеома скупа миниатура, ко]а ни]е по сво]о] цени

била сваком доступна, а силуете су биле }евтине

и сваком приступачне. Зато су се ]евтини сенасти

портрети почели називати »а. ла (по начину на) Ои-

лует«, а после ]едноставно —= сулуете. .
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` Задатак_

Нацрта]те на хартиди исти такав правоугао-

ник, као што. е овде напртан. Разрежите га, на, два

деднака делаи покуша]те их сложити тако, да од

ъих доби]ете квадрат.

Задатак }е врло лаган, али ипак треба да мало

промислите. а

 

р
Животиъа ко]а не спава

Природа ]е одредила, да сваки живи створ мо-
ра да спава. Човек преспава ]едну требину свога“
живота. То су утврдили научници. Они су вештач-
ким начином створили несаницу малим кунивима.
Од десет кунива, четворо ]е-липсало после неспава-

а, од 90 до: 120 сати. Осталима, су повратили сан,

али то их више ни]е могло да окрепи, па су и они
липсали после неких четири до пет дана.

Опавале ]е одмор организму; у сну се щело те-
ло одмара. Наста]е накнафивале утрошене снаге.
Зато ]е сан свакоме потребал,
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Али прородьаци, зоолози успели су да дока-

жу да посто]и ]една животива, ко]а не спава. То ]е

такозвано »морско прасе«.. Федна врст глодара

сличнапитомим зечевима, али много питоми]а, од

ИХ.

Иако ]е Лужна Америка посто]бина морског
прасета, оно се зай давно удомабило у Европи-
Многи га нарочито га]фе као приатну ир
забаву сво]о] деци.

Знало се да морско прасе дремуцка, и то оби-
чно даъу. Ако женка задрема, муждак ]е будан и
чува стражу. Али дуго не стражари. Шосле неко-
лико минута пробуди женку. Чим она отвори очи,
он задрема. Тада женка стражари неколико мину-

та па буди муж]ака. То им е цело спаваъье, а, у‘ста-

ъу су да ]еду и нобу и даъу.

`Кад ]е тачно срачунато ъихово дремуцказе,

утврбено ]е да морско прасе »спава« десет минута,

дневно. Шошто се тако кратко спаваъе не може на-

звати спаваъем, проглашено ]е морско прасе за

животиеу ко}]а не спава.

Чедан дан у недели
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Вуци у нови

Путници се реше да занове. Испрегну кое и

даду им овса. Утаба]у около снег и ту се разместе.

Две секире, ко]е су се код вих нашле, употребе за

сечу сувог грата, слажуби га у гомиле да би, кад

се увече смрачи, могли ъиме ложити ватру.

Поталг МаксимовиВ извуче из санки кожну тор-
бу и извади из ъе хлеб, лукац, нешто мало купуса
и бакрени лонац с квасом”). Пошто вечераду, поле-
жу да спаваду.

На]едном се, издалека, зачу неко’ зави]ае. То

се понови неколико пута. А тада се све смири, али
само за кратко време, да би се после. сасвим |аспо

чуло режаъе и шкргутае зуба.

_У шумско] тишини сваки се звук чу]е даче не-

го обично. | т

— Вукови! — уплалено. прошалита, Потат Мак-

симовив, мунувши задремалог Стуколова.

Диков и остали радници увелико су веь били
заспали.

— А... Што важеш!... — промрмъа Стуколов

долазеби себи. — Што то говориш?

— Чу]еш ли како зави]а]у? — понови Потап

Максимовив.

— ест, урладу... па, што? — равнодушно. од-
говори тегов сабеседник. — Мора да их ]е тамо

читав чопор. Намирисали су месо.

— Невола! — туробно Бе Потап Максимовив.УР Е

*) Квас )е. врст руског безалкохолног пийа.



— Каква невоъа? Нема: туникакве неволе...Треба, само што зише ватре... Хе], момци! — дрек-ну Стуколов радницима, — пробудите се ве дед-ном! С и
Радници се нерадо дигоше, и задедно са Стуко-ловим и Потапом Максимовинем почеше да ложевелику ватру. Дотле сасвим слабачак пламен пре-

твори се у велики, прождируни огатъ.
— Да их само видите, сва сила, их 2! ...—

причао }е Потап Максимовив, докму ]е уши парао
_непридатан шкргут вучих зуба. .

Звери су се вен дасно могле назирати. Освет-
ъени светлошву ватре, вукови су седели и деднако
режали.

—Штета што немам пушке, да их мало увут-
кам, — рече Стуколов.

— Бозъе да Бутиш... каква пушка! Гледа] да
нас шиве не прождру! — заплашено Ве Потан
_Максимовив.

Вукови прилазе све ближе и ближе, и отсто-
]алье се све више смаъу]е. Они насрьу. Узнемире-
ни коьи вев одавна су оставили сво]е зобнице:
стрижу ушима и стишчуви се, напрегнуто мотре
у нов. -

Профе читав час откако су путници У власти
крвожедних звери. До свануба ]ош ]е далеко, а кад
би и свануло, ко]е ли ва]де од тога, }ер тада, се ватра,
слабо види. Али Стуколов ]е човек коисе не пре-
пушта тако лако. Када вукови прибоше сасвим
близу, тако да би их могао мотком гафати, Стуко-
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лов порера, сво]е-другове инареди им, да на, ъегову

заповест сви баца]у на ъих горуве буктиюе.

— 4Чедан... два... три! — узвикну Стуколов

и први ступи испред валре, те их са осталим рад-

ницима обасу кишом жеравице.

Престравъена, зверад заурла. Али кад Сту-

колов дохвати скоро метар пламтеби угарак и с
ъим побе право на вукове, они се разбеготие куд

кол, и вей кроз неколико часака, нису се чули.

— Више се небе вратити, — рече Отуколов,на-

вламефи топли зубун и лежуви у санке. —

— Чудан си ти човек дакиме Прохорибу, —

бално изговори Патоп Максимовий, кад виде да ]е

опасност минула. т
— Да ни]е тебе, можда би нас и смотали ти

прождръивци!

Стуколов на то ништа не одговори... Он се

добро зави у свэ] зубун и крепко заспа.

Шта ]е ова] човек?   
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Дашто ми ти дашто?

- а сам речца, свега, од три слова,

Дедпогоди сва, значева, ова:

Са В значим по]даву на води,

Са Ж оно, што на храсту роди;

Са Ч нешто, што ко рана боли,

Са П значим то, што многи воли;

Са С эначим ]едно ]ело млечно,

Са М зъудство кад ]е сложно, сревно.

-Загонетка

Погодите децо, ово:

Налазим се посред лица,

Кад ми збришу прво слово

И К стазве место ъега,

Тад сам птица-певачица,

Ко]а не бои се снега.

> ребус
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‚„ОВЕТОЗАЕ МАРКОВИЕ"

БкогеА
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